
ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

 ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ    Αρ. Φύλλου 451
17 Μαρτίου 2008

ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ
Αριθμ. 258618
Σχέδιο αντιμετώπισης έκτακτης ανάγκης για την κα−

ταπολέμηση του Αφθώδους πυρετού των δίχηλων 
(ΑΠ). 

O ΥΠΟΥΡΓΟΣ 
ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ

Έχοντας υπόψη:
1. Τις διατάξεις του π.δ. 32/2007 (ΦΕΚ Α 30) «Μέτρα 

καταπολέμησης του αφθώδους πυρετού, σε συμμόρ−
φωση προς την οδηγία του Συμβουλίου 2003/85/ΕΚ», 
ιδίως το άρθρο 69.

2. Την υπ’ αριθμ. 263545/18.1.2008 (Β΄ 47) απόφαση “Με−
ταβίβαση στους Γενικούς Γραμματείς, Ειδικό Γραμματέα, 
Προϊσταμένους Γενικής Διεύθυνσης, Προϊσταμένους Δι−

εύθυνσης και Προϊσταμένους Τμήματος της εξουσίας 
να υπογράφουν με «Εντολή Υπουργού»”.

3. Το άρθρο 90 του π.δ. 63/2007 (ΦΕΚ Α 98) και το 
γεγονός ότι δεν προκαλείται δαπάνη σε βάρος του 
κρατικού προϋπολογισμού.

4. Την σχετική εισήγηση της Υπηρεσίας, αποφασί−
ζουμε:

1. Εγκρίνουμε το συνημμένο σχέδιο για την θέσπιση 
δράσεων και μέτρων, υπό μορφή πάγιων οδηγιών, τα 
οποία τίθενται σε εφαρμογή τόσο επί υποψίας όσο και 
επί επιβεβαίωσης εμφάνισης Αφθώδους πυρετού των 
δίχηλων. 

2. Με όμοια απόφασή μας τα προβλεπόμενα στο ανω−
τέρω αναφερόμενο σχέδιο δύνανται να τροποποιούνται 
υπό το φως των νέων εξελίξεων.
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ΣΧΕΔΙΟ
ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΝ ΑΦΘΩΔΗ ΠΥΡΕΤΟ ΤΩΝ ΔΙΧΗΛΩΝ ( ΑΠ )

ΕΛΛΑΔΑ

ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ 2008

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ : ΓΕΝΙΚΟ ΜΕΡΟΣ

ΑΡΘΡΟ ΤΙΤΛΟΣ

1 ΣΥΝΤΟΜΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΝΟΣΟΥ

2 ΝΟΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ

3 ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ

4 ΑΛΥΣΙΔΑ ΔΙΑΒΙΒΑΣΗΣ ΕΝΤΟΛΩΝ

5 ΕΘΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ 

6 ΤΟΠΙΚΑ ΚΕΝΤΡΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ

7 ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ ΓΙΑ ΤΟΝ ΑΠ

Α. ΕΘΝΙΚΗ ΟΜΑΔΑ ΕΙΔΙΚΩΝ

Β. ΤΟΠΙΚΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΕΙΔΙΚΩΝ

8 ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ

9 ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΑ ΔΙΑΓΝΩΣΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ

10 ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ, ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ, ΕΤΟΙΜΟΤΗΤΑ

11 ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ

I. ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ 

II. ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ 

III.ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΩΝ, ΑΣΤΥΝΟΜΙΚΩΝ, ΛΙΜΕΝΙΚΩΝ κλπ ΑΡΧΩΝ

IV.ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΟΠΙΚΗΣ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗΣ, ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ, ΟΡΓΑΝΩΣΕΩΝ κλπ

V. ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΤΟΠΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ

VI. ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΕΝΤΥΠΟ ΥΛΙΚΟ ΤΩΝ ΤΟΠΙΚΩΝ ΚΕΝΤΡΩΝ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ

ΑΡΘΡΟ ΤΙΤΛΟΣ

11 VII.ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΜΑΔΑΣ 

VIII.ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΟΠΙΚΗΣ ΟΜΑΔΑΣ ΕΙΔΙΚΩΝ

IX. ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΕΘΝΙΚΟΥ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟΥ ΑΝΑΦΟΡΑΣ

 X. ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΟΜΑΔΑΣ ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΩΝ ΓΙΑ ΑΓΡΙΟΥΣ ΧΟΙΡΟΥΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΔΕΥΤΕΡΟ : ΕΙΔΙΚΟ ΜΕΡΟΣ 
ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΜΟΝΙΜΩΝ ΕΝΤΟΛΩΝ ΚΑΙ ΕΦΑΡΜΟΣΤΙΚΩΝ ΟΔΗΓΙΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΤΟΥ Α.Π.

ΑΡΘΡΟ ΤΙΤΛΟΣ

12 ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΠΕΙΓΟΥΣΑΣ ΕΠΕΜΒΑΣΗΣ

13 ΟΡΙΣΜΟΙ

14 ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

15 ΥΠΟΝΟΙΑ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣ ΑΠ

Α. ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΥΠΟΝΟΙΑΣ − ΔΙΕΡΕΥΝΗΣΗ

Β. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΝ ΥΠΟΠΤΗ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ

Γ. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΕΙΣ ΕΠΑΦΗΣ

Δ. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΣΦΑΓΕΙΑ, ΣΥΝΟΡΙΑΚΟΥΣ ΣΤΑΘΜΟΥΣ ΕΛΕΓΧΟΥ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕΣΑ

Ε. ΠΡΟΣΩΡΙΝΗ ΖΩΝΗ ΕΛΕΓΧΟΥ−ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΛΗΠΤΙΚΗΣ ΕΚΡΙΖΩΣΗΣ

ΣΤ. ΚΛΙΝΙΚΗ ΕΞΕΤΑΣΗ
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Ζ. ΣΥΛΛΟΓΗ ΔΕΙΓΜΑΤΩΝ

Η. ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ−ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΔΕΙΓΜΑΤΩΝ

Θ. ΕΠΙΔΗΜΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΡΕΥΝΑ

Ι. ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ−ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ

16 ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΣΗ ΕΜΦΑΝΙΣΗΣ ΑΠ

Α.ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΝΟΣΟΥ−ΕΣΤΙΑΣ

Β.ΚΙΝΗΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΠΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ−ΤΟΠΙΚΗΣ ΟΜΑΔΑΣ ΕΙΔΙΚΩΝ 

Γ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΜΟΛΥΣΜΕΝΗ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ

Δ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΜΟΛΥΣΜΕΝΗ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ ΜΕ ΧΩΡΙΣΤΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Ε. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΕΙΣ ΕΠΑΦΗΣ

ΑΡΘΡΟ ΤΙΤΛΟΣ

16 ΣΤ. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΣΦΑΓΕΙΑ, ΣΥΝΟΡΙΑΚΟΥΣ ΣΤΑΘΜΟΥΣ ΕΛΕΓΧΟΥ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕΣΑ 

Ζ. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΣΗ ΕΜΦΑΝΙΣΗΣ ΑΠ ΣΕ ΑΓΡΙΑ ΖΩΑ−ΣΧΕΔΙΟ ΕΚΡΙΖΩΣΗΣ ΤΗΣ ΝΟΣΟΥ

Η. ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΖΩΝΤΩΝ ΖΩΩΝ − ΜΟΛΥΣΜΕΝΩΝ ΥΛΙΚΩΝ

Θ. ΚΑΤΑΒΟΛΗ ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΕΩΝ

 Ι. ΘΑΝΑΤΩΣΗ ΖΩΩΝ

Κ. ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ ΠΤΩΜΑΤΩΝ − ΖΩΪΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Λ. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ − ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ

Μ. ΑΝΑΣΥΣΤΑΣΗ ΕΚΤΡΟΦΗΣ

17 ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΑ ΖΩΝΩΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ − ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ

Α. ΟΡΙΟΘΕΤΗΣΗ ΖΩΝΩΝ

Β. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ

Γ. ΑΡΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ

Δ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ

Ε. ΑΡΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ

ΣΤ. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΤΩΝ ΙΠΠΟΕΙΔΩΝ

Ζ. ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

18 ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΟΠΟΙΗΣΗ

Α. ΓΕΝΙΚΑ

Β. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΝ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΗ ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΥΣ ΖΩΝΗ

Γ. ΤΑΥΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ ΕΙΔΩΝ

Δ.ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΩΝ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΩΝ ΣΤΗΝ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΗ ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΥΣ ΖΩΝΗ

19 ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ

ΑΡΘΡΟ ΤΙΤΛΟΣ

19 Α. ΧΡΗΣΗ−ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ−ΠΩΛΗΣΗ−ΕΛΕΓΧΟΙ ΕΜΒΟΛΙΩΝ

Β. ΕΠΕΙΓΩΝ ΕΜΒΟΛΙΣΜΟΣ

Γ. ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟΣ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ

Δ. ΚΑΤΑΣΤΑΛΤΙΚΟΣ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ

Ε.ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (1η ΦΑΣΗ )

ΣΤ.ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (2η ΦΑΣΗ )

I. ΚΛΙΝΙΚΗ ΚΑΙ ΟΡΟΛΟΓΙΚΗ ΕΡΕΥΝΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (2η − Α ΦΑΣΗ )
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II. ΤΑΞΙΝΟΜΗΣΗ ΤΩΝ ΑΓΕΛΩΝ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (2η − Β ΦΑΣΗ )

Ζ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (3η ΦΑΣΗ )

20 ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ

21 ΚΥΡΩΣΕΙΣ

22 ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΕΓΓΡΑΦΑ − ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΧΡΗΣΗ

Α/Α ΤΙΤΛΟΣ

1 ΠΡΑΚΤΙΚΟ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΤΗ/ΥΠΕΥΘΥΝΟΥ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗΣ ΥΠΟΠΤΗΣ ΓΙΑ ΑΠ 

2 ΑΠΟΦΑΣΗ ΛΗΨΗΣ ΜΕΤΡΩΝ ΣΕ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ ΥΠΟΠΤΗ ΓΙΑ ΑΠ

3 ΑΠΟΦΑΣΗ ΛΗΨΗΣ ΜΕΤΡΩΝ ΣΕ ΝΟΜΟ ΛΟΓΩ ΥΠΟΝΟΙΑΣ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣ ΑΠ 

4 ΔΕΛΤΙΟ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗΣ ΥΠΟΝΟΙΑΣ ΑΠ ΣΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ

5 ΔΕΛΤΙΟ ΑΠΟΓΡΑΦΗΣ

6 ΔΕΛΤΙΟ ΚΑΤΑΓΡΑΦΗΣ ΠΡΟΟΟΝΤΩΝ − ΟΥΣΙΩΝ

7 ΕΚΘΕΣΗ ΕΠΙΔΗΜΙΟΛΟΓΙΚΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ

8 ΕΝΗΜΕΡΩΤΙΚΕΣ − ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΤΙΚΕΣ ΠΙΝΑΚΙΔΕΣ

9 ΠΡΑΚΤΙΚΟ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΤΗ/ΥΠΕΥΘΥΝΟΥ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗΣ ΓΙΑ ΑΡΣΗ ΤΗΣ ΥΠΟΝΟΙΑΣ ΓΙΑ ΑΠ

10 ΔΕΛΤΙΟ ΚΛΙΝΙΚΗΣ ΕΞΕΤΑΣΗΣ

11 ΔΕΛΤΙΟ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΔΕΙΓΜΑΤΩΝ − ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑΚΩΝ ΕΞΕΤΑΣΕΩΝ

12 ΔΕΛΤΙΟ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗΣ ΕΣΤΙΑΣ ΣΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ

13 ΑΠΟΦΑΣΗ ΛΗΨΗΣ ΜΕΤΡΩΝ ΣΕ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ ΜΟΛΥΣΜΕΝΗ ΑΠΟ ΑΠ

14 ΑΠΟΦΑΣΗ ΛΗΨΗΣ ΜΕΤΡΩΝ ΣΕ ΝΟΜΟ ΜΟΛΥΣΜΕΝΟ ΑΠΟ ΑΠ

15 ΠΡΑΚΤΙΚΟ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ ΤΗΣ ΑΡΜΟΔΙΑΣ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗΣ ΑΡΧΗΣ ΓΙΑ ΑΝΕΥΡΕΣΗ ΑΓΡΙΟΥ ΖΩΟΥ ΝΕΚΡΟΥ Ή 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ: ΓΕΝΙΚΟ ΜΕΡΟΣ

Άρθρο 1
Σύντομη περιγραφή της νόσου

Α. ΟΡΙΣΜΟΣ
Είναι οξεία εμπύρετος και μεγάλης μεταδοτικότητας 

λοιμώδης νόσος των δίχηλων ζώων και χαρακτηρίζεται 
από την εμφάνιση φυσσαλιδώδους εξανθήματος στον 
βλεννογόνο του στόματος, στη στεφάνη, στο μεσοδα−
κτυλικό διάστημα και στις θηλές του μαστού.

Β. ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΑ
Οφείλεται σε ιό της οικογένειας Picornaviridae 

Aphthvirus. Έχουν διαπιστωθεί επτά διαφορετικοί ορό−
τυποι A, O, C, SAT1, SAT2, SAT3, ASIA1.

Χαρακτηριστικά του ιού:
• Διατηρείται στην ψύξη και κατάψυξη και προοδευ−

τικά αδρανοποιείται σε θερμοκρασία μεγαλύτερη των 
500 C.

• Αδρανοποιείται σε pH < 6,0 ή > 9,0.
• Αδρανοποιείται από το NaOH (2%), το ανθρακικό 

Na (4%), και το κιτρικό οξύ (0,2%), ενώ είναι ανθεκτι−
κός στα ιωδιούχα, τις ενώσεις του τετρασθενούς αμ−
μωνίου, υποχλωριώδη και φαινόλη ειδικά παρουσία ορ−
γανικής ύλης.

• Παραμένει λοιμογόνος στα λεμφογάγγλια και στον 
μυελό των οστών σε ουδέτερο pH, αλλά καταστρέφε−
ται στους μύς όταν το pH είναι 6.0, π.χ. μετά την νε−
κρική ακαμψία.

• Επίσης παραμένει λοιμογόνος στον μολυσμένο σανό 
και στο περιβάλλον για περισσότερο από ένα μήνα. Η 
ανθεκτικότητα αυτή εξαρτάται από την θερμοκρασία 
και το pH. 

Γ. ΕΠΙΔΗΜΙΟΛΟΓΙΑ
• Μία από τις σημαντικότερες ασθένειες των ζώων 

με μεγάλες οικονομικές απώλειες.
• Το ποσοστό θνησιμότητας είναι μικρό στα ενήλικα 

ζώα αλλά στα νεαρά συχνά είναι μεγαλύτερο λόγω της 
μυοκαρδίτιδας που προκαλεί σε αυτά.

Ευπάθεια
Βοοειδή, πρόβατα, αίγες, χοίροι, όλα τα άγρια μηρυκα−

στικά και χοιρινά, καμηλοειδή με μικρή ευαισθησία.
Τρόποι μετάδοσης
• Άμεση ή έμμεση επαφή.
• Με μηχανικούς φορείς, όπως είναι ο άνθρωπος, τα 

μεταφορικά μέσα, τα εργαλεία. 
• Αερογενώς, ειδικά στις εύκρατες ζώνες (μπορεί να 

μεταδοθεί σε απόσταση 60 Km δια ξηράς και σε από−
σταση 300 Km δια θαλάσσης).

Πηγές μόλυνσης
• Ζώα μολυσμένα που έχουν εμφανίσει τα συμπτώμα−

τα της νόσου αλλά και αυτά που βρίσκονται στο στά−
διο της επώασης.

• Σίελος, αναπνοή, κόπρανα, ούρα, γάλα, σπέρμα (μπο−
ρούν να μεταδόσουν την μόλυνση για περισσότερο από 
τέσσερις (4) ημέρες πριν εμφανιστούν τα συμπτώμα−
τα).

• Κρέας και προϊόντα κρέατος στα οποία το pH εί−
ναι > 6.0. 

• Μηχανικοί φορείς: ιδιαίτερα τα βοοειδή και οι βού−
βαλοι, τα αναρρώσαντα και τα εμβολιασμένα ζώα. Ο ιός 
παραμένει στον φάρυγγα για περισσότερο από τριά−
ντα (30) μήνες στα βοοειδή και εννέα (9) μήνες στα αι−
γοπρόβατα.

Δ. ΣΥΜΠΤΩΜΑΤΟΛΟΓΙΑ
Ο χρόνος επώασης είναι 2 − 14 ημέρες.
Βοοειδή
• Πυρετός, ανορεξία, ρίγη, μείωση της γαλακτοπαρα−

γωγής για 2 − 3 ημέρες και στην συνέχεια 
¾ πλατάγισμα χειλέων, τρίξιμο δοντιών, σιελόρροια, 

χωλότητα. Φυσσαλίδες εμφανίζονται στον στοματικό 
και ρινικό βλεννογόνο, στο μεσοδακτυλικό διάστημα 
και στην στεφάνη. 
¾ Μετά από 24 ώρες παρατηρείται ρήξη των φυσσα−

λίδων και εμφάνιση διαβρώσεων. 
• Η ανάρρωση γενικά επέρχεται μετά από 8 − 15 ημέ−

ρες.
• Οι επιπλοκές που μπορεί να εμφανιστούν είναι:
− διάβρωση της γλώσσας
− επιμόλυνση των αλλοιώσεων 
− παραμόρφωση των χηλών 
− μαστίτιδα και παύση της γαλακτοπαραγωγής 
− μυοκαρδίτιδα
− αποβολές 
− μόνιμη απώλεια βάρους 
− απώλεια της ικανότητας της θερμορύθμισης
− θάνατος των νεαρών ζώων.
Πρόβατα − Αίγες
• Οι αλλοιώσεις είναι λιγότερο έντονες και αυτές των 

άκρων μπορεί να περάσουν απαρατήρητες.
• Χαρακτηριστικό σύμπτωμα είναι η αγαλαξία.
• Θάνατος των νεαρών ζώων. 
Χοίροι
• Μπορεί να εμφανισθούν σοβαρές αλλοιώσεις στα 

άκρα και ιδίως όταν το δάπεδο στους χώρους στέγα−
σής τους είναι από τσιμέντο.

• Συνήθης είναι η μεγάλη θνησιμότητα των χοιριδί−
ων.

Ε. ΠΑΘΟΛΟΓΟΑΝΑΤΟΜΙΚΕΣ ΑΛΛΟΙΩΣΕΙΣ
• Παρουσία φυσσαλίδων και διαβρώσεων στην γλώσ−

σα, στα ούλα, στις παρειές, στην μαλακή και σκληρή 
υπερώα, στα χείλη, στους ρώθωνες, στο ρύγχος, στη 
στεφάνη, στους μαστούς, στις θηλές.

• Εκφύλιση της καρδιάς γνωστή ως “τιγροειδής καρ−
διά”. 

ΣΤ. ΔΙΑΓΝΩΣΗ
Κλινική διάγνωση
Οι αλλοιώσεις του αφθώδους πυρετού είναι αρκετά 

χαρακτηριστικές πρέπει όμως να γίνει διαφορική διά−
γνωση από
¾ την φυσσαλιδώδη στοματίτιδα
¾ την φυσσαλιδώδη νόσο των χοίρων
¾ το φυσσαλιδώδες εξάνθημα των χοίρων
¾ την πανώλη των βοοειδών
¾ την νόσο των βλεννογόνων των βοοειδών
¾ την λοιμώδη ρινοτραχειίτιδα των βοοειδών
¾ την ιογενή διάρροια των βοοειδών
¾ τον καταρροϊκό πυρετό
με εργαστηριακές εξετάσεις.
Εργαστηριακή διάγνωση
Γίνονται εργαστηριακές εξετάσεις για την απομόνω−

ση και ταυτοποίηση του ιού, την ανίχνευση αντισωμά−
των κ.λ.π. 

Ζ. ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ − ΠΡΟΛΗΨΗ − ΕΛΕΓΧΟΣ
Τα μέτρα καταπολέμησης − πρόληψης − ελέγχου πε−

ριλαμβάνουν: 
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• Θανάτωση και καταστροφή όλων των ζώων της 
μολυσμένης εκμετάλλευσης και όλων των ευαίσθητων 
στη νόσο ζώων που ήρθαν σε επαφή με τα μολυσμέ−
να ζώα. 

• Καταστροφή όλων των μολυσμένων υλικών και αντι−
κειμένων.

• Καθαρισμό και απολύμανση όλων των χώρων των 
εγκαταστάσεων, εργαλείων, αντικειμένων κ.λ.π.

• Έλεγχο των μετακινήσεων των ευαίσθητων και μη 
στη νόσο ζώων, των μεταφορικών μέσων, των ανθρώ−
πων κ.λ.π. 

Άρθρο 2
Νομικό πλαίσιο

Τo νομικό πλαίσιo για τον έλεγχο του ΑΠ περιλαμβά−
νει τα παρακάτω νομοθετήματα :

α) Τον ν. 3196/1955 (Α ́ 98) «Περί διατάξεων τινών αφο−
ρωσών την καταπολέμηση του ΑΠ ».

β) Το π.δ. 32/2007 (Α΄ 30) «Μέτρα για την καταπολέ−
μηση του ΑΠ» που αποτελεί εναρμόνιση της Οδηγίας 
2003/85/ΕΚ του Συμβουλίου της 29.9.2003 (ΕΕ αρ. L 306 
22.11.2003 σελ. 1). 

β) Το Προεδρικό Διάταγμα 242/2005 (Α΄291) «Υγειο−
νομικοί όροι τους οποίους πρέπει να πληρούν τα ζώ−
ντα αιγοπρόβατα που αποτελούν αντικείμενο εμπορί−
ου» που αποτελεί εναρμόνιση της Οδηγίας 91/68/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου.

δ) Το Προεδρικό Διάταγμα 308/2000 (Α΄252) «Όροι 
υγειονομικού ελέγχου που διέπουν το εμπόριο ορισμέ−
νων ειδών ζώντων ζώων σε συμμόρφωση προς τις οδη−
γίες 64/432/ΕΟΚ και 72/462/ΕΟΚ» του Συμβουλίου, όπως 
αυτό ισχύει.

ε) Το Προεδρικό Διάταγμα 420/1993 (Α΄179) «Κτηνιατρι−
κοί έλεγχοι στα ζώντα ζώα και προϊόντα ζωϊκής προέ−
λευσης στις συναλλαγές μεταξύ της Ελλάδας και των 
άλλων κρατών μελών για την υλοποίηση της εσωτε−
ρικής αγοράς και στις εισαγωγές αυτών στην Ελλάδα 
από τρίτες χώρες» που αποτελεί εναρμόνιση των Οδη−
γιών 89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ (όσον αφορά τους Κτη−
νιατρικούς ελέγχους), 90/675/ΕΟΚ και 91/496/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου όπως ισχύουν.

Άρθρο 3
Χρηματοδοτικά μέτρα

1. Προσωπικό
Οι αμοιβές του προσωπικού που απασχολείται στις 

Νομαρχιακές Αυτοδιοικήσεις και στο Υπουργείο Αγρο−
τικής Ανάπτυξης και Τροφίμων (Κτηνίατροι, μη επιστη−
μονικό και διοικητικό προσωπικό) καλύπτονται από τον 
κρατικό προϋπολογισμό. Οι δαπάνες καλύπτουν τους 
μισθούς, τις ημερήσιες εκτός έδρας αποζημιώσεις και 
τα έξοδα ταξιδιού.

2. Μικρές συσκευές και αναλώσιμα υλικά
Κάθε Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας διαθέτει μι−

κρές συσκευές, διάφορα εργαλεία, αναλώσιμα υλικά 
κ.λ.π. που χρειάζονται σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. 
Οι δαπάνες για την προμήθεια αυτών καλύπτονται είτε 
από τον προϋπολογισμό της Νομαρχιακής Αυτοδιοί−
κησης είτε από την κατ’ έτος εκδιδόμενη Διϋπουργική 
Απόφαση Υπουργών Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφί−
μων και Οικονομικών και με κοινοτική συμμετοχή. 

3. Θανάτωση ζώων, καταστροφή πτωμάτων και μολυ−
σμένων υλικών, εξυγίανση 

Οι δαπάνες για την θανάτωση των ζώων, την κατα−
στροφή των πτωμάτων και των μολυσμένων υλικών και 
γενικά για την εξυγίανση καλύπτονται από την Απόφαση 
που αναφέρεται στην παράγραφο 2.

 4. Καταβολή αποζημιώσεων
Η εκτίμηση των θανατωθέντων ζώων και των κατα−

στραφέντων μολυσμένων υλικών, τα δικαιολογητικά που 
απαιτούνται για την αποζημίωση των δικαιούχων και η 
διαδικασία καταβολής αυτής προβλέπονται στην υπ’ 
αριθμ. 258455/6673/12.5.2004 απόφαση «Δικαιολογητι−
κά και διαδικασίες πληρωμής οικονομικών ενισχύσεων 
για την εξυγίανση του ζωϊκού κεφαλαίου της χώρας με 
συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Ένωσης».

5. Επείγων εμβολιασμός 
Εάν αποφασιστεί εμβολιασμός έκτακτης ανάγκης το 

κόστος μπορεί να καλυφθεί από την απόφαση της πα−
ραγράφου 2.

Άρθρο 4
Αλυσίδα διαβίβασης εντoλών

A. Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας 
1. Η ευθύνη για τον έλεγχο−καταπολέμηση−εκρίζω−

ση του ΑΠ ανήκει στον Υπουργό Αγροτικής Ανάπτυ−
ξης και Τροφίμων, ο οποίος εκχωρεί την αρμοδιότητα 
αυτή στον Γενικό Διευθυντή Κτηνιατρικής του Υπουρ−
γείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων.

2. Ο Γενικός Διευθυντής Κτηνιατρικής:
α) με απόφασή του ορίζει και άλλα πρόσωπα, υπάλ−

ληλοι του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τρο−
φίμων, που θα στελεχώσουν το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας κατά τη διάρκεια της κρίσεως, 

β) κινητοποιεί το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένει−
ας, την Εθνική Ομάδα Ειδικών και το Εθνικό Εργαστή−
ριο Αναφοράς,

γ) ορίζει τον Διευθυντή και τον Συντονιστή του Εθνι−
κού Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας στον οποίο αναθέτει 
τον προγραμματισμό για την καταπολέμηση του ΑΠ. 

3. Ο Διευθυντής του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας:

α) καθορίζει τις αρμοδιότητες και τα καθήκοντα του 
προσωπικού, 

β) επιβλέπει τις έκτακτες δραστηριότητες σχετικά με 
τον ΑΠ στα 55 Τοπικά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας.

4. O Συντονιστής του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας:

α) στήνει το επιχειρησιακό κέντρο,
β) συντονίζει το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας 

με την Εθνική Ομάδα Ειδικών και το Εθνικό Εργαστή−
ριο Αναφοράς,

γ) συντονίζει το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με 
το/τα Τοπικό/ά Κέντρο/α Ελέγχου Ασθένειας,

δ) συντονίζει το προσωπικό του Εθνικού Κέντρου 
Ελέγχου Ασθένειας. 

Β. Τοπικά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας 
1. Τα Τοπικά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας έχουν την ευ−

θύνη για τον έλεγχο−καταπολέμηση−εκρίζωση του ΑΠ 
στην περιοχή αρμοδιότητάς τους που καλύπτει τα γε−
ωγραφικά και διοικητικά όρια του οικείου Νομού. 

2. Ο Διευθυντής του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας: 

α) με απόφασή του ορίζει το προσωπικό που θα στε−
λεχώσει το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας και την 
Τοπική Ομάδα Ειδικών και καθορίζει τις αρμοδιότητες 
και τα καθήκοντα του προσωπικού,

β) κινητοποιεί το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας 
και δίνει εντολή να εφαρμόσει όλα τα μέτρα που προ−
βλέπονται στο ΔΕΥΤΕΡΟ ΚΕΦΑΛΑΙΟ.
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γ) κινητοποιεί την Τοπική Ομάδα Ειδικών και δίνει 
εντολή να συνεργασθεί με το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας.

Άρθρο 5
Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας

Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων
Γενική Διεύθυνση Κτηνιατρικής 
Διεύθυνση Υγείας των Ζώων
Τμήμα Λοιμωδών και Παρασιτικών Νοσημάτων
Αχαρνών 2 – 101 76 Αθήνα
Τηλέφωνο: 210 2125753−5754, 210 2125715, 210 8835420 

− 210 8836420 − 210 2125721−5722− 5723−5724 
Fax : 210 2125719
E−mail : vetserv@ath.forthnet.gr
α) Το Τμήμα Λοιμωδών και Παρασιτικών Νοσημά−

των της Διεύθυνσης Υγείας των Ζώων του Υπουργείου 
Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, μαζί με το προσω−
πικό της παραγράφου 2α) του Τμήματος Α΄ του άρθρου 
4, λειτουργεί και ως Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, 
όταν εμφανισθεί ΑΠ,

β) Ο Συντονιστής του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας, εκτός από τις αρμοδιότητες της παραγράφου 4 
του Τμήματος Α΄ του άρθρου 4, είναι υπεύθυνος για την 
διατήρηση και συνεχή ενημέρωση των ονομαστικών κα−
ταλόγων των προσώπων που στελεχώνουν το Εθνικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, την Εθνική Ομάδα Ειδικών, 
το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς καθώς και για τον 
απαραίτητο εξοπλισμό του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου 
Ασθένειας (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ I, II, VII και IX). 

β) Αρμοδιότητες του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας:

• Η συγκρότηση, με απόφαση του Υπουργού Αγροτι−
κής Ανάπτυξης και Τροφίμων, της Εθνικής Ομάδας Ει−
δικών. 

• Ο σχεδιασμός των αναγκαίων μέτρων για την κα−
ταπολέμηση του ΑΠ.

• Η διεύθυνση και παρακολούθηση της λειτουργίας 
των Τοπικών Κέντρων Ελέγχου Ασθένειας με σκοπό την 
έγκαιρη και αποτελεσματική εφαρμογή των ανωτέρω 
αναφερόμενων μέτρων.

• Ο συντονισμός των Τοπικών Κέντρων Ελέγχου Ασθέ−
νειας.

• Η σύνδεση με τα διαγνωστικά Εργαστήρια.
• Η σύνδεση και παροχή πληροφοριών στην Ε. Επι−

τροπή.
• Η σύνδεση και παροχή πληροφοριών στα άλλα κρά−

τη μέλη της Ε. Ένωσης.
• Η σύνδεση με αγροτικούς−εμπορικούς τομείς
• Η σύνδεση με τα Μέσα Μαζικής Ενημέρωσης (σε 

εθνικό επίπεδο).
• Η σύνδεση με τις αρμόδιες περιβαλλοντικές αρχές 

και φορείς για τον συντονισμό των ενεργειών για την 
κτηνιατρική και περιβαλλοντική ασφάλεια.

• Η σύνδεση με τα όργανα εφαρμογής του νόμου για 
την εξασφάλιση της ορθής εφαρμογής των ειδικών νο−
μικών μέτρων. 

• Η διευθέτηση οικονομικών προβλέψεων για το σχέ−
διο επείγουσας επέμβασης, καθώς και για την κάλυ−
ψη των δαπανών που σχετίζονται με την εμφάνιση της 
επιζωοτίας.

• Η παροχή προσωπικού και άλλων πόρων στα Τοπι−
κά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας.

• Η υποβολή στην Ε. Επιτροπή σχεδίου προγράμμα−
τος εμβολιασμού έκτακτης ανάγκης (Τμήμα 7, Κεφάλαιο 
Δεύτερο), η μέριμνα για την προμήθεια και διανομή των 
εμβολίων και η οριοθέτηση των ζωνών εμβολιασμού.

• Η διατήρηση της ενημέρωσης και ετοιμότητας.
• Η διευθέτηση ενημερωτικής εκστρατείας για την 

νόσο.
• Η διευθέτηση εκπαιδευτικών προγραμμάτων και ο 

διορισμός προσωπικού για τα Κοινοτικά εκπαιδευτικά 
προγράμματα.

• Η σύνδεση με γειτονικές ή τρίτες χώρες.
γ) Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας στελεχώνει 

το προσωπικό:
• Ο Γενικός Διευθυντής της Κτηνιατρικής Υπηρεσίας 

του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων 
• Ο Διευθυντής της Διεύθυνσης Υγείας των Ζώων του 

Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων
• Ο Συντονιστής
• Ο Προϊστάμενος και το προσωπικό του Τμήματος 

Λοιμωδών και Παρασιτικών Νοσημάτων της Διεύθυνσης 
Υγείας των Ζώων του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυ−
ξης και Τροφίμων

• Ο Προϊστάμενος του Εθνικού Εργαστηρίου Ανα−
φοράς ΑΠ

• Άλλο που ορίζεται με απόφαση του Γενικού Διευθυ−
ντή της Κτηνιατρικής Υπηρεσίας του Υπουργείου Αγρο−
τικής Ανάπτυξης και Τροφίμων 

• Διοικητικό − Βοηθητικό Προσωπικό
Ο ονομαστικός κατάλογος (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I) με τα πλή−

ρη στοιχεία όλου του προσωπικού που στελεχώνει το 
Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας συμπληρώνεται αμέ−
σως μετά την κοινοποίηση της υπόνοιας εμφάνισης του 
ΑΠ και κοινοποείται με fax ή telex στις Κεντρικές Κτηνι−
ατρικές Αρχές των Νομαρχιακών Αυτοδιοικήσεων.

Εάν κριθεί απαραίτητο, μπορεί να προσκαλεί εμπει−
ρογνώμονες από το Πανεπιστήμιο και από άλλους φο−
ρείς του Δημοσίου ή του Ιδιωτικού Τομέα.

δ) Η περιοχή αρμοδιότητάς του καλύπτει όλη την Ελ−
ληνική επικράτεια. 

ε) Tο Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας διαθέτει τον 
απαραίτητο εξοπλισμό για την αντιμετώπιση της “έκτα−
κτης ανάγκης” (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II). 

Άρθρο 6
Τοπικά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας

α) Σε επίπεδο Νομού υπεύθυνη για την ετοιμότητα, 
τον έλεγχο και την καταπολέμηση της νόσου είναι η 
Κεντρική Κτηνιατρική Αρχή της Νομαρχιακής Αυτοδι−
οίκησης, της οποίας το Τμήμα Υγείας των Ζώων, σε 
περίπτωση εμφάνισης του ΑΠ, ορίζεται ως το Τοπικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας. Σε κάθε Νομαρχιακή Αυ−
τοδιοίκηση λειτουργεί ένα (1) Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας, με εξαίρεση την Νομαρχιακή Αυτοδιοίκηση 
του Ν.Έβρου στην οποία λειτουργούν δύο (2). Ο συνο−
λικός αριθμός των Τοπικών Κέντρων Ελέγχου Ασθένει−
ας στην χώρα μας ανέρχεται τουλάχιστον στα πενή−
ντα πέντε (55).

β) Ο Διευθυντής της ανωτέρω Υπηρεσίας:
i) έχει την καθολική ευθύνη και αρμοδιότητα για τον 

έλεγχο και την καταπολέμηση της νόσου σε επίπεδο 
Νομού,

ii) με απόφασή του ορίζει το προσωπικό που θα στε−
λεχώσει το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας και κα−
θορίζει τις αρμοδιότητες και τα καθήκοντα,
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iii) μεριμνά για την οργάνωση, τις εγκαταστάσεις, τον 
εξοπλισμό, το σύστημα διοίκησης, τις γραμμές επικοι−
νωνίας του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας και 
γενικά παίρνει όλα τα απαραίτητα μέτρα προκειμένου 
το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας να είναι σε θέση 
να εφαρμόσει όλα τα έκτακτα μέτρα που προβλέπονται 
για τον έλεγχο και καταπολέμηση του ΑΠ, 

iv) συνεργάζεται άμεσα με τον Διευθυντή του Εθνικού 
Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας,

v) έχει την δυνατότητα, αν το κρίνει απαραίτητο, να 
ορίσει σαν έδρα του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας άλλη και όχι αυτή της Κεντρικής Κτηνιατρικής Αρ−
χής της Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης καθώς επίσης να 
αποφασίσει την σύσταση και λειτουργία περισσοτέρων 
του ενός (1) Τοπικών Κέντρων Ελέγχου Ασθένειας. 

γ) Στο έργο της Κεντρικής Κτηνιατρικής Αρχής της 
Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης για τον έλεγχο και την κα−
ταπολέμηση του ΑΠ συμμετέχουν όλες οι τοπικές Κτη−
νιατρικές Υπηρεσίες.

δ) Σε περίπτωση εμφάνισης της νόσου σε περισσότε−
ρους του ενός Νομούς τότε ορίζονται ανάλογα Τοπικά 
Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας.

ε) Οι αρμοδιότητες και τα καθήκοντα του Τοπικού Κέ−
ντρου Ελέγχου Ασθένειας είναι:

 i) σε περιόδους απουσίας της νόσου:
• Διατήρηση της ετοιμότητας και ενημέρωσης σχετι−

κά με τον ΑΠ εντός του Νομού. 
• Διευθέτηση και συμμετοχή σε ασκήσεις ελέγχου της 

ασθένειας σε τοπικό και Εθνικό επίπεδο.
• Ταυτοποίηση των ζώων. 
• Συγκρότηση της Τοπικής Ομάδας Ειδικών.
 ii) σε περιόδους υπόνοιας και επιβεβαίωσης της εμ−

φάνισης της νόσου :
• Κοινοποιεί τα αναφερόμενα ύποπτα περιστατικά 

στο Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας.
• Διενεργεί άμεση διερεύνηση όλων των αναφερόμε−

νων ύποπτων περιστατικών και αναλαμβάνει την απο−
στολή δειγμάτων στο Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς 
σύμφωνα με τις οδηγίες του Εθνικού Εργαστηρίου Ανα−
φοράς και τα αναφερόμενα στα Τμήματα Ζ΄ και Η΄ του 
άρθρου 14 του Β ΄ Κεφαλαίου.

• Θέτει σε εφαρμογή και διευθύνει το σύστημα ελέγ−
χου και καταπολέμησης του ΑΠ.

• Κοινοποιεί τις εστίες του ΑΠ στο Εθνικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας μετά την επιβεβαίωση της εμφά−
νισης της νόσου.

• Προσδιορίζει και οριοθετεί τις ζώνες προστασίας 
και επιτήρησης. 

• Επιβλέπει όλα τα ληφθέντα μέτρα στις ανωτέρω 
ζώνες.

• Εκδίδει απόφαση θανάτωσης των μολυσμένων ζώων 
και όσων ήλθαν σε επαφή μ’αυτά καθώς και για την κα−
ταστροφή των μολυσμένων υλικών.

• Επιβλέπει όλες τις διαδικασίες που ακολουθούνται 
στις μολυσμένες εκμεταλλεύσεις, όπως η απομόνωση 
αυτών, η εκτίμηση των ζώων, η θανάτωση των ζώων και 
καταστροφή των πτωμάτων, ο καθαρισμός και η απο−
λύμανση των εγκαταστάσεων κ.λ.π.

• Διενεργεί επιδημιολογική έρευνα.
• Συνδέεται με την Τοπική Ομάδα Ειδικών και το Εθνι−

κό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας.
• Συνδέεται με το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς και 

ενδεχομένως με άλλα Διαγνωστικά Εργαστήρια.

• Συνδέεται με άλλες υπηρεσίες, όπως Στρατιωτικές, 
Αστυνομικές και Λιμενικές Αρχές, την πολιτική Αερο−
πορία, την Τροχαία κ.λ.π., προκειμένου να εξασφαλίσει 
την συνεργασία και την βοήθεια των υπηρεσιών αυτών 
στην τήρηση των μέτρων που επιβάλλονται στα πλαί−
σια του ελέγχου και της καταπολέμησης του ΑΠ (Ονο−
μαστικός κατάλογος ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III ). 

• Έχει τον τηλεφωνικό κατάλογο του Οργανισμού Τη−
λεπικοινωνιών Ελλάδος (ΟΤΕ) καθώς και κατάλογο προ−
σώπων, οργανισμών ή οργανώσεων με τα πλήρη στοι−
χεία τους, όπως:(ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV)
¾ της τοπικής αυτοδιοίκησης (Δήμοι, Κοινότητες 

κλπ),
¾ των αγροτικών συνεταιρισμών,
¾ των Γραφείων Γεωργικής ανάπτυξης της περιο−

χής,
¾ των ιδιωτών Κτηνιάτρων,
¾ των τοπικών Κτηνιατρικών συλλόγων,
¾ των ζωεμπόρων,
¾ των κρεοπωλών, των εκδοροσφαγέων και λοιπών 

εργατών των σφαγειοτεχνικών εγκαταστάσεων,
¾ των προμηθευτών ζωοτροφών κ.λ.π.
Οι ονομαστικοί κατάλογοι (Παραρτήματα III και IV) με 

τα πλήρη στοιχεία όλων των προσώπων που εμπλέκο−
νται με οποιονδήποτε τρόπο στον έλεγχο και την κα−
ταπολέμηση του ΑΠ συμπληρώνονται αμέσως μετά την 
κοινοποίηση της υπόνοιας παρουσίας του ΑΠ και πρέ−
πει να είναι στην διάθεση όλου του προσωπικού που 
υπηρετεί στις Κτηνιατρικές υπηρεσίες των Νομαρχια−
κών Αυτοδιοικήσεων.

στ) Το προσωπικό που στελεχώνει το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας: 

• Ο Διευθυντής της Κεντρικής Κτηνιατρικής Αρχής 
της Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης, ο οποίος είναι και ο 
εποπτεύων.

• Ο Προϊστάμενος του Τμήματος Υγείας των Ζώων της 
Κεντρικής Κτηνιατρικής Αρχής της Νομαρχιακής Αυτο−
διοίκησης, ο οποίος είναι και ο συντονιστής.

• Ένα Κτηνίατρο με εμπειρία ή εκπαίδευση στην κλι−
νική διάγνωση του ΑΠ.

• Ένα Κτηνίατρο ή άλλης ειδικότητας με εμπειρία στην 
θανάτωση και την καταστροφή των πτωμάτων και στις 
διαδικασίες απολύμανσης.

• Ένα Κτηνίατρο ή άλλης ειδικότητας με εμπειρία στη 
συλλογή, συσκευασία και αποστολή δειγμάτων.

• Βοηθητικό − Διοικητικό Προσωπικό.
Ο ονομαστικός κατάλογος (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V) με τα πλή−

ρη στοιχεία όλου του προσωπικού που στελεχώνει το 
Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας συμπληρώνεται αμέ−
σως μετά την κοινοποίηση της υπόνοιας παρουσίας του 
ΑΠ, πρέπει να είναι στην διάθεση όλου του προσωπικού 
που υπηρετεί στις Κτηνιατρικές υπηρεσίες των Νομαρ−
χιακών Αυτοδιοικήσεων και κοινοποιείται με fax ή telex 
στο Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας.

ζ) Tο Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας έχει στην 
διάθεσή του τον απαραίτητο εξοπλισμό για την αντι−
μετώπιση της “έκτακτης ανάγκης” (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI). Ο 
εξοπλισμός αυτός βρίσκεται αποθηκευμένος και σε ετοι−
μότητα σε τοπικούς χώρους. 

η) Η περιοχή αρμοδιότητάς του καλύπτει τα γεωγρα−
φικά και διοικητικά όρια του οικείου Νομού.
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Άρθρο 7
Ομάδες Ειδικών για τον ΑΠ

Α. Εθνική Ομάδα Ειδικών 
α) Με απόφαση του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης 

και Τροφίμων συγκροτείται η Εθνική Ομάδα Ειδικών η 
οποία απαρτίζεται από τα άτομα της παραγράφου δ) 
και η οποία βρίσκεται σε διαρκή λειτουργία με σκοπό 
την διατήρηση της εμπειρογνωμοσύνης και την εξασφά−
λιση της ετοιμότητας σε περίπτωση εμφάνισης ΑΠ. 

Η ομάδα αυτή ενημερώνεται συνεχώς και εκπαιδεύε−
ται και της δίνεται η δυνατότητα είτε σαν ομάδα είτε 
σαν μεμονωμένα άτομα να συμμετέχουν σε Κοινοτικά 
ή μη προγράμματα και να επισκέπτονται άλλα κράτη 
μέλη της Ε. Ένωσης όπου έχει εμφανιστεί ο ΑΠ.

β) Η Εθνική Ομάδα Ειδικών, σε περίπτωση υπόνοιας 
παρουσίας του ΑΠ, κινητοποιείται από το Εθνικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας και αναφέρεται σε αυτό.

γ) Οι αρμοδιότητες και τα καθήκοντα της ομάδας εί−
ναι:

• Βοηθά το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας στη δι−
ατήρηση της ετοιμότητας σχετικά με τον ΑΠ.

• Συμβουλεύει και βοηθά στην επεξεργασία και κα−
τάρτιση του σχεδίου επείγουσας επέμβασης.

• Βοηθά το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας στο 
σχεδιασμό και στην υλοποίηση εκπαιδευτικών προγραμ−
μάτων και ασκήσεων προσομοίωσης. 

i. Σε περίπτωση υπόνοιας εμφάνισης ΑΠ:
• Αξιολογεί, σε συνεργασία με το Τοπικό Κέντρο Ελέγ−

χου Ασθένειας, την κλινική εικόνα και την επιδημιολο−
γική κατάσταση.

• Παρέχει συμβουλές σχετικά με τη συλλογή δειγ−
μάτων και τις εργαστηριακές εξετάσεις που απαιτού−
νται για τη διάγνωση του ΑΠ, καθώς και σχετικά με τις 
πρόσθετες ενέργειες και τα μέτρα που πρέπει να λη−
φθούν.

 ii. Σε περίπτωση εμφάνισης ΑΠ:
• Προβαίνει, τουλάχιστον στο πρώτο κρούσμα, στην 

αξιολόγηση της κλινικής εικόνας και στην ανάλυση της 
επιδημιολογικής έρευνας, ώστε να συλλέγει τα απαραί−
τητα στοιχεία προκειμένου να προσδιορισθεί 
¾ η προέλευση της μόλυνσης,
¾ η ημερομηνία εισαγωγής του λοιμογόνου παρά−

γοντα,
¾ η πιθανή εξάπλωση της νόσου.
• Υποβάλλει έκθεση στο Εθνικό Κέντρο Ελέγχου 

Ασθένειας, η οποία κοινοποιείται και στο Τοπικό Κέ−
ντρο Ελέγχου Ασθένειας.

• Παρέχει συμβουλές σχετικά με τις εξετάσεις ανί−
χνευσης, τις δειγματοληψίες, τις εργαστηριακές εξετά−
σεις, τα μέτρα καταπολέμησης και τα άλλα μέτρα που 
πρέπει να εφαρμοσθούν, τη στρατηγική που θα ακολου−
θηθεί, καθώς και συμβουλές για θέματα βιοασφάλειας 
στις εκμεταλλεύσεις, στις σφαγειοτεχνικές εγκαταστά−
σεις, στους συνοριακούς σταθμούς και τα μεταφορικά 
μέσα και σχετικά με τον επείγοντα εμβολιασμό.

• Παρακολουθεί και κατευθύνει, σε συνεργασία με το 
Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας και την Τοπική Ομά−
δα Ειδικών, την επιδημιολογική έρευνα.

• Συμπληρώνει, σε συνεργασία με το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας, τα επιδημιολογικά δεδομένα με 
τα γεωγραφικά, μετεωρολογικά και άλλα απαραίτη−
τα στοιχεία.

• Αναλύει τα επιδημιολογικά δεδομένα και αξιολογεί 
τον κίνδυνο σε τακτά χρονικά διαστήματα.

• Βοηθά ώστε η επεξεργασία των πτωμάτων των ζώων 
και των ζωϊκών αποβλήτων να γίνεται με τις λιγότερες 
δυνατές αρνητικές επιπτώσεις για το περιβάλλον.

δ) Την Εθνική Ομάδα Ειδικών στελεχώνουν:
• Ο Γενικός Διευθυντής της Κτηνιατρικής Υπηρεσίας 

του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων
• Δύο (2) Κτηνίατροι επιδημιολόγοι
• Δύο (2) Κτηνίατροι ιολόγοι
• Ένας ή περισσότεροι Κτηνίατροι από το Εθνικό Κέ−

ντρο Ελέγχου Ασθένειας
• Ένας ή περισσότεροι εργαστηριακοί Κτηνίατροι από 

το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς 
• Μετεωρολόγος
• Διοικητικό − Βοηθητικό Προσωπικό 
ε) Ο ονομαστικός κατάλογος (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII) με τα 

πλήρη στοιχεία όλων των προσώπων που στελεχώ−
νουν την Εθνική Ομάδα Ειδικών συμπληρώνεται αμέ−
σως μετά την κοινοποίηση της υπόνοιας παρουσίας 
του ΑΠ, παραμένει στην διάθεση του Εθνικού Κέντρου 
Ελέγχου Ασθένειας και κοινοποιείται με fax ή telex στις 
Κεντρικές Κτηνιατρικές Αρχές των Νομαρχιακών Αυ−
τοδιοικήσεων.

στ) Η αρμοδιότητά της καλύπτει την Ελληνική επι−
κράτεια.

Β. Τοπικές Ομάδες Ειδικών
α) Με απόφαση του Διευθυντή της Κεντρικής Κτηνια−

τρικής Υπηρεσίας της Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης συ−
γκροτείται η Τοπική Ομάδα Ειδικών, η οποία απαρτίζε−
ται από το προσωπικό της παραγράφου δ) 

β) Οι Τοπικές Ομάδες Ειδικών συνεργάζονται με την 
Εθνική Ομάδα Ειδικών και το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας, ενημερώνονται και κατευθύνονται από την 
Εθνική Ομάδα Ειδικών.

β) Οι Τοπικές Ομάδες Ειδικών, σε περίπτωση υπό−
νοιας παρουσίας του ΑΠ, κινητοποιούνται από τα οι−
κεία Τοπικά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας και αναφέρο−
νται σε αυτά.

γ) Οι αρμοδιότητές τους είναι:
• Επιτηρούν ή/και διενεργούν συλλογή δειγμάτων για 

διαγνωστικούς ή επιδημιολογικούς σκοπούς.
• Διενεργούν επιδημιολογική έρευνα, σε συνεργασία 

με το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας και την Εθνι−
κή Ομάδα των Ειδικών, στις εστίες του ΑΠ.

• Με βάση τις επιδημιολογικές πληροφορίες ενημερώ−
νουν το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας για 

i) τη πιθανή προέλευση της μόλυνσης
ii) τη πιθανή περίοδο και τον τρόπο εισβολής της μό−

λυνσης στην εκμετάλλευση 
iii) τη πιθανή διασπορά της μόλυνσης και τις πιθα−

νές επαφές
iv) τα ενδεδειγμένα μέτρα πρόληψης περαιτέρω δια−

σποράς της νόσου.
• Δίνουν οδηγίες τεχνικής φύσεως στο Τοπικό Κέ−

ντρο Ελέγχου Ασθένειας σχετικά με την υγειονομική 
διάθεση των πτωμάτων, την απολύμανση των χώρων, 
του εξοπλισμού και των αντικειμένων.

δ) Οι Τοπικές Ομάδες Ειδικών στελεχώνονται από:
• Εξειδικευμένο Κτηνίατρο του πλησιέστερου Περι−

φερειακού Κτηνιατρικού Εργαστηρίου
• Κτηνίατρο με εκπαίδευση ή εμπειρία στην επιδη−

μιολογία
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• Κτηνίατρο με κλινική εμπειρία στη διάγνωση της 
νόσου

ε) Ο ονομαστικός κατάλογος (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII) με τα 
πλήρη στοιχεία όλων των προσώπων που στελεχώνουν 
την Τοπική Ομάδα Ειδικών συμπληρώνεται αμέσως μετά 
την κοινοποίηση της υπόνοιας παρουσίας του ΑΠ, πρέ−
πει να είναι στην διάθεση όλου του προσωπικού που 
υπηρετεί στις Κτηνιατρικές υπηρεσίες των Νομαρχια−
κών Αυτοδιοικήσεων και κοινοποιείται με fax ή telex στο 
Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας.

Άρθρο 8
Προσωπικό

Σε περίπτωση εμφάνισης ΑΠ το προσωπικό που θα 
κληθεί και θα εμπλακεί στην αντιμετώπιση της κρί−
σης είναι:

Α. ΣΕ ΕΘΝΙΚΟ ΕΠΙΠΕΔΟ − ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΥΠΟΥΡ−
ΓΕΙΟΥ ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

α) Το προσωπικό του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας. 

β) Το προσωπικό της Εθνικής Ομάδας Ειδικών.
γ) Το προσωπικό του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφο−

ράς.
δ) Ενδεχομένως άλλο προσωπικό, που θα εξαρτηθεί 

από την έκταση της επιζωοτίας και από άλλους απρό−
βλεπτους παράγοντες.

Β. ΣΕ ΤΟΠΙΚΟ ΕΠΙΠΕΔΟ − ΝΟΜΑΡΧΙΑΚΗ ΑΥΤΟΔΙΟΙ−
ΚΗΣΗ 

α) Το προσωπικό του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας.

β) Το προσωπικό της Τοπικής Ομάδας Ειδικών.
γ) Το προσωπικό των τοπικών Κτηνιατρικών υπηρε−

σιών της Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης.
Σε επίπεδο Νομού αρμόδια και υπεύθυνη για την 

εφαρμογή των μέτρων, που σχεδιάζονται από το Εθνι−
κό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας για τον έλεγχο και την 
καταπολέμηση του ΑΠ, είναι η οικεία Κεντρική Κτηνια−
τρική Αρχή της Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης.

Η κινητοποίηση του προσωπικού των Νομαρχιακών 
Αυτοδιοικήσεων, που θα κληθεί για την αντιμετώπιση 
της κρίσης, είναι αρμοδιότητα του Διευθυντή της Κε−
ντρικής Κτηνιατρικής Αρχής της Νομαρχιακής Αυτοδι−
οίκησης.

Στις Κτηνιατρικές υπηρεσίες των Νομαρχιακών Αυ−
τοδιοικήσεων (Κεντρική και τοπικές υπηρεσίες) υπηρε−
τούν Κτηνίατροι, απόφοιτοι Τεχνολογικών Ιδρυμάτων, 
Διοικητικό και Βοηθητικό προσωπικό.

• Το Κτηνιατρικό προσωπικό είναι επιφορτισμένο με 
την εφαρμογή των μέτρων σχετικά με τον έλεγχο και 
την καταπολέμηση του ΑΠ.

• Το Διοικητικό προσωπικό είναι επιφορτισμένο με την 
εκτέλεση όλων των διοικητικών πράξεων που αφορούν 
την εκστρατεία καταπολέμησης του ΑΠ.

• Το Βοηθητικό προσωπικό συμμετέχει στις διαδικα−
σίες θανάτωσης των ζώων και καταστροφής των πτω−
μάτων, στις απολυμάνσεις κ.λ.π.

Άρθρο 9
Κτηνιατρικά Διαγνωστικά Εργαστήρια

α) Στην Κεντρική Κτηνιατρική Υπηρεσία του Υπουργεί−
ου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων υπάγονται:

• Δύο (2) Κέντρα Κτηνιατρικών Ιδρυμάτων, με έδρα 

την Αθήνα και τη Θεσσαλονίκη και στο καθένα από 
αυτά υπάγονται επιμέρους Κτηνιατρικά Ινστιτούτα και 
Εργαστήρια και

• δέκα πέντε (15) περιφερειακά Εργαστήρια σε διά−
φορους Νομούς της χώρας.

Το προσωπικό των Κτηνιατρικών Κέντρων και Εργα−
στηρίων είναι:

• Κτηνίατροι, ορισμένοι εξειδικευμένοι στο αντικεί−
μενό τους, 

• παρασκευαστές που επικουρούν τους Κτηνιάτρους 
στην προετοιμασία των δειγμάτων για τη διάγνωση 
ασθενειών καθώς και 

• διοικητικό προσωπικό αρμόδιο για την εκτέλεση των 
διοικητικών πράξεων.

β) Το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς για τον ΑΠ εί−
ναι το:

Κέντρο Κτηνιατρικών Ιδρυμάτων Αθηνών
Ινστιτούτο Αφθώδους Πυρετού και Εξωτικών Νοση−

μάτων
Νεαπόλεως 25 153 10 Αγία Παρασκευή Αττικής
τηλ. 210 6007016
 210 6010903
 210 6010925
 210 6010947
fax 210 6082085
E−mail:fmdi@otenet.gr
γ) Οι αρμοδιότητες και τα καθήκοντα του Εθνικού Ερ−

γαστηρίου Αναφοράς για τον ΑΠ είναι:
• Παρέχει αδιάλειπτες υπηρεσίες για τη διάγνωση του 

ΑΠ και γενικά των φυσσαλιδωδών ιογενών ασθενειών.
• Διατηρεί αδρανοποιημένα στελέχη αναφοράς όλων 

των οροτύπων του ιού του ΑΠ, άνοσους ορούς κατά των 
ιών, καθώς και όλα τα άλλα απαραίτητα αντιδραστή−
ρια για ταχεία διάγνωση. Διατηρεί συνεχώς έτοιμες τις 
κατάλληλες κυτταροκαλλιέργειες για την επιβεβαίωση 
μιας αρνητικής διάγνωσης.

• Για όλους τους ιούς που είναι υπεύθυνοι για νέες ει−
σβολές στην Ε.Ένωση, προσδιορίζει τον τύπο του αντι−
γόνου και χαρακτηρίζει το γονιδίωμα. Το έργο αυτό 
μπορεί να εκτελείται από το Εθνικό Εργαστήριο Ανα−
φοράς για τον ΑΠ, εάν διαθέτει τα απαραίτητα μέσα. 
Ωστόσο, το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς πρέπει να 
αποστέλλει το ταχύτερο δυνατόν δείγμα του ιού από το 
αρχικό κρούσμα στο Κοινοτικό Εργαστήριο Αναφοράς 
για επιβεβαίωση και περαιτέρω χαρακτηρισμό, συμπε−
ριλαμβανομένης της γνωμοδότησης για τη σχέση του 
αντιγόνου του στελέχους του επιτόπιου δείγματος με 
τα στελέχη εμβολίων που φυλάσσονται στις Κοινοτι−
κές Τράπεζες αντιγόνων και εμβολίων. Η ίδια διαδικα−
σία πρέπει να ακολουθείται για τους ιούς που δέχεται 
το εθνικό εργαστήριο από τρίτες χώρες, σε περιπτώ−
σεις όπου ο χαρακτηρισμός του ιού ενδέχεται να είναι 
προς όφελος της Ε. Ένωσης.

• Παρέχει τα επιδημιολογικά δεδομένα στο Εθνικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας και στο Κοινοτικό Εργα−
στήριο Αναφοράς.

• Συνεργάζεται με το Κοινοτικό Εργαστήριο Αναφο−
ράς και τα Εθνικά Εργαστήρια Αναφοράς για τον ΑΠ 
των άλλων κρατών μελών ώστε οι κτηνίατροι να έχουν 
την ευκαιρία να γνωρίσουν τα κλινικά περιστατικά του 
ΑΠ στα πλαίσια της συνεχούς εκπαίδευσής τους κα−
θώς και για την ανάπτυξη βελτιωμένων διαγνωστικών 
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μεθόδων και την ανταλλαγή του σχετικού υλικού και 
πληροφοριών.

• Συμμετέχει στις ασκήσεις εξωτερικής διασφάλισης 
ποιότητας και τυποποίησης που διοργανώνονται από 
το Κοινοτικό Εργαστήριο Αναφοράς.

• Χρησιμοποιεί εργαστηριακές δοκιμές και πρότυπα 
που πληρούν τουλάχιστον τα κριτήρια του Παραρτήμα−
τος XIII του π.δ. 32/2007 (Α΄ 30). Παρέχει στην Ε. Επιτρο−
πή, κατόπιν αιτήσεώς της, τα δεδομένα που αποδεικνύ−
ουν ότι οι χρησιμοποιούμενες εργαστηριακές δοκιμές 
πληρούν τουλάχιστον τις απαιτήσεις αυτές.

• Ταυτοποιεί όλους τους ιούς των φυσσαλιδωδών 
ασθενειών και τον ιό της εγκεφαλομυοκαρδίτιδας, ώστε 
να αποφεύγονται καθυστερήσεις στη διάγνωση και, 
κατά συνέπεια, στην εφαρμογή μέτρων καταπολέμη−
σης εκ μέρους των αρμόδιων Κτηνιατρικών αρχών.

• Συνεργάζεται με άλλα διαγνωστικά Κτηνιατρικά ερ−
γαστήρια, τα οποία υποδεικνύονται από την Κεντρική 
Κτηνιατρική Υπηρεσία του Υπουργείου Αγροτικής Ανά−
πτυξης και Τροφίμων για την εκτέλεση εργαστηριακών 
δοκιμών, π.χ. ορολογικών δοκιμών, που δεν συνεπάγο−
νται χειρισμό ζώντων ιών ΑΠ. Τα εν λόγω εργαστήρια 
δεν εκτελούν ανίχνευση ιών σε δείγματα που λαμβά−
νονται από κρούσματα ύποπτα για φυσσαλιδώδεις νό−
σους. Τα εργαστήρια αυτά δεν χρειάζεται να πληρούν 
τα πρότυπα βιοασφάλειας του Παραρτήματος XII ση−
μείο 1 του π.δ. 32/2007 (Α΄ 30), αλλά πρέπει να εφαρ−
μόζουν διαδικασίες που εξασφαλίζουν ότι αποκλείεται 
ουσιαστικά η εξάπλωση του ιού του ΑΠ.

Τα δείγματα που δίνουν αμφίβολα αποτελέσματα στις 
εργαστηριακές δοκιμές πρέπει να διαβιβάζονται στο 
Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς για τον ΑΠ για τη διε−
νέργεια επιβεβαιωτικών δοκιμών.

δ) Το προσωπικό του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφο−
ράς για τον ΑΠ είναι το: 

ο Διευθυντής του Ινστιτούτου ΑΠ
τέσσερις (4) Κτηνίατροι 
μία (1) παρασκευάστρια 
Ο ονομαστικός κατάλογος (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX) με τα 

πλήρη στοιχεία όλων των προσώπων που στελεχώ−
νουν το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς για τον ΑΠ συ−
μπληρώνεται αμέσως μετά την κοινοποίηση της υπό−
νοιας παρουσίας του ΑΠ και παραμένει στην διάθεση 
του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας και κοινοποι−
είται με fax ή telex στις Κεντρικές Κτηνιατρικές Αρχές 
των Νομαρχιακών Αυτοδιοικήσεων.

ε) Εξοπλισμός του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς
 Όλα τα εθνικά εργαστήρια που χειρίζονται ζώντες 

ιούς του ΑΠ πρέπει 
• να λειτουργούν υπό συνθήκες υψηλής ασφάλειας, 

όπως αυτές που προβλέπονται στα "Στοιχειώδη πρότυ−
πα για τα εργαστήρια που χειρίζονται τον ιό του ΑΠ in 
vitro και in vivo" − Ευρωπαϊκή Επιτροπή για την καταπο−
λέμηση του αφθώδους πυρετού − 26η σύνοδος, Ρώμη, 
1985, όπως τροποποιήθηκαν από το Προσάρτημα 6 ση−
μείο ii) της έκθεσης της 30ής συνόδου, Ρώμη, 1993,

• να είναι ξοπλισμένα και εξειδικευμένα για την πα−
ροχή ταχείας αρχικής διάγνωσης,

• να είναι εξοπλισμένα και εξειδικευμένα για μεγάλης 
κλίμακας ορολογική παρακολούθηση.

στ) Ο απαραίτητος εξοπλισμός για τη συλλογή και 
αποστολή των δειγμάτων διατηρείται στα Τοπικά Κέ−
ντρα Ελέγχου Ασθένειας.

Άρθρο 10
Εκπαίδευση, Ενημέρωση, Ετοιμότητα

α) Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας προκειμένου 
οι Κτηνιατρικές Υπηρεσίες των Νομαρχιακών Αυτοδιοι−
κήσεων να είναι ανά πάσα στιγμή έτοιμες να αντιμετω−
πίσουν έκτακτα και επείγοντα περιστατικά, όπως είναι 
η εμφάνιση ΑΠ, διοργανώνει και πραγματοποιεί εκπαι−
δευτικά προγράμματα ενημέρωσης και ασκήσεις ετοι−
μότητας σχετικά με τον ΑΠ.

• Η ενημέρωση γίνεται στο Κτηνιατρικό και διοικη−
τικό προσωπικό που εμπλέκεται στην όλη διαδικασία 
ελέγχου και καταπολέμησης της νόσου και πραγματο−
ποιείται με διαλέξεις και πρακτική εφαρμογή όσων έχει 
σχεδιάσει και αποφασίσει το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας για την εκρίζωση της νόσου.

• Σκοπός της ενημέρωσης είναι να γίνουν γνωστές 
και κυρίως οικείες όλες οι διαδικασίες που ακολουθού−
νται σε περίπτωση εμφάνισης της νόσου και επιπλέον 
η συνεχής ενημέρωση και πρακτική εφαρμογή μας δι−
αβεβαιώνει ότι η όλη οργάνωση είναι καλά προετοιμα−
σμένη και έτοιμη να αντιμετωπίσει έκτακτα και επεί−
γοντα περιστατικά.

Τα εκπαιδευτικά προγράμματα πραγματοποιούνται 
από εξειδικευμένες ομάδες και άτομα που έχουν εμπει−
ρία με τον ΑΠ και περιλαμβάνουν :
¾ αναφορά στα κλινικά συμπτώματα της νόσου, τη 

διαφορική διάγνωση και την επιδημιολογία αυτής,
¾ αναφορά στις διαδικασίες που ακολουθούνται στα 

Τοπικά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας, στο Εθνικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας και στις εκμεταλλεύσεις (μολυσμέ−
νες, ύποπτες),
¾ αναφορά στα καθήκοντα της Ομάδας Ειδικών,
¾ εκπαίδευση στην καταγραφή και διατήρηση των 

στοιχείων που αφορούν τον αριθμό των εμφανισθέ−
ντων εστιών, τον αριθμό των συλλεγέντων δειγμάτων, 
τον αριθμό των θανατωθέντων ζώων κλπ.

Όσον αφορά την ετοιμότητα της Κτηνιατρικής Υπη−
ρεσίας της Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης για την αντιμε−
τώπιση της νόσου σχεδιάζεται και τίθεται σε εφαρμογή 
ένα υποθετικό σενάριο εμφάνισης ΑΠ. Η εκτέλεση του 
σεναρίου αυτού αποσκοπεί στην εντόπιση των παρα−
λείψεων, αδυναμιών και γενικά στη βελτίωση της όλης 
οργάνωσης για την αντιμετώπιση μιας πραγματικής κρί−
σης. 

β) Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας διοργανώ−
νει και πραγματοποιεί εκπαιδευτικά προγράμματα ενη−
μέρωσης

• στους ιδιοκτήτες εκμεταλλεύσεων και στο προσω−
πικό που απασχολείται σ’αυτές, στο προσωπικό των 
σφαγειοτεχνικών εγκαταστάσεων, στους εκπροσώπους 
των ζωεμπόρων κ.λ.π. 

• Η ενημέρωση αφορά την περιγραφή των κλινικών 
συμπτωμάτων, την επιδημιολογία της νόσου κ.λ.π. και 
τους επισημαίνεται η υποχρέωση της άμεσης ενημέ−
ρωσης της αρμόδιας Κτηνιατρικής Υπηρεσίας σε περί−
πτωση υπόνοιας παρουσίας του ΑΠ.
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Άρθρο 11
Παραρτήματα

Παρατίθενται τα Παραρτήματα I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, 
IX και X.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι. 
ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 

ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ 
ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ 

Α. ΓΕΝΙΚΟΣ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ ΤΗΣ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗΣ ΥΠΗ−
ΡΕΣΙΑΣ 

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Β. ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ 

ΖΩΩΝ 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Γ. ΣΥΝΤΟΝΙΣΤΗΣ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ 

ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Δ. ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΟΣ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΛΟΙΜΩΔΩΝ ΝΟ−

ΣΗΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Ε. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΙ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΛΟΙΜΩΔΩΝ ΝΟΣΗ−

ΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 

ΣΤ. Ο ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΟΣ ΕΘΝΙΚΟΥ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟΥ ΑΝΑ−
ΦΟΡΑΣ ΑΠ.

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Ζ. ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Η. ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Θ. ΑΛΛΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙI. 
ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ 

ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ 

Α. Μέσα επικοινωνίας:
• Δέκα (10) τηλεφωνικές γραμμές (σταθερή τηλεφωνία) 

εκ των οποίων οι τέσσερις γραμμές για υπεραστικές−αστι−
κές και διεθνείς κλήσεις, οι τρεις για υπεραστικές−αστικές 
κλήσεις και οι τέσσερις μόνο για αστικές κλήσεις.

 210 2125753 − 210 2125754 − 210 2125715 − 210 2125719 
− 210 8835420 − 210 8836420 − 210 2125721 − 210 2125722 
− 210 2125723 − 210 2125724 − 210 8836040

• Προσωπικά κινητά τηλέφωνα τρία 
• Συσκευές τηλεομοιοτυπίας τρεις (3) 
 210 2125719 − 210 8229188 – 210 8252614
Β. Ηλεκτρονικοί Υπολογιστές:
Πέντε ( 5 ) ηλεκτρονικοί υπολογιστές ένας εκ των οποί−

ων έχει την δυνατότητα σύνδεσης με την Ε. Επιτροπή 
και αποστολή των στοιχείων των εστιών μέσω του συ−
στήματος κοινοποίησης των ασθενειών ζώων (ADNS). 

Γ. Πέντε (5) εκτυπωτές υπολογιστών.
Δ. Ένα (1) φωτοτυπικό μηχάνημα.
Ε. Ηλεκτρονικοί ψηφιακοί χάρτες GIS (Geographical 

Information System) της χώρας και της διοικητικής της 
διαίρεσης (Νομοί − Δήμοι − Κοινότητες).

ΣΤ. Κατάλογο με τις ταχυδρομικές διευθύνσεις, αριθ−
μούς τηλεφώνων και fax όλων των Κτηνιατρικών υπη−
ρεσιών της Νομαρχιακής Αυτοδιοίκησης. 
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Ζ. Κατάλογο με τις ταχυδρομικές διευθύνσεις, αριθ−
μούς τηλεφώνων και fax 

• διεθνών οργανισμών και εργαστηρίων
• εθνικών οργανισμών και εργαστηρίων
• προσώπων που ενδέχεται να κληθούν να συνδρά−

μουν το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας ή την Εθνική 
Ομάδα Ειδικών 

• αρμόδιων αρχών και φορέων προστασίας του πε−
ριβάλλοντος

• επιχειρήσεων επεξεργασίας των πτωμάτων των 
ζώων και ζωϊκών υποπροϊόντων

Η. Χάρτες των περιοχών με τους κατάλληλους χώ−
ρους επεξεργασίας των πτωμάτων των ζώων και ζωϊκών 
υποπροϊόντων

Θ. Μηχανογραφικό σύστημα ταυτοποίησης αγελών 
και εντοπισμού των ζώων

Ι. Κοινό ημερολόγιο για την καταγραφή, με χρονολο−
γική σειρά, όλων των συμβάντων που συνδέονται με 
μία εστία ΑΠ.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙII. 
ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ

ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΩΝ, ΑΣΤΥΝΟΜΙΚΩΝ, ΛΙΜΕΝΙΚΩΝ κ.λ.π. 
ΑΡΧΩΝ

Α. ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Β. ΑΣΤΥΝΟΜΙΑ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
 FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
 E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Γ. ΛΙΜΕΝΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Δ. ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΑΕΡΟΠΟΡΙΑ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Ε. ΤΡΟΧΑΙΑ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙV. 
ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΟΠΙΚΗΣ 
ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗΣ, ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ, ΟΡΓΑΝΩΣΕΩΝ κ.λ.π.

Α. ΤΟΠΙΚΗ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗ
• ΔΗΜΟΙ
• ΚΟΙΝΟΤΗΤΕΣ
 
Β. ΑΓΡΟΤΙΚΟΙ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΙ
Γ. ΓΡΑΦΕΙΑ ΓΕΩΡΓΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ
Δ. ΙΔΙΩΤΕΣ ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΙ
Ε. ΤΟΠΙΚΟΙ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΟΙ ΣΥΛΛΟΓΟΙ
ΣΤ.ΖΩΕΜΠΟΡΟΙ
Ζ. ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΣ ΖΩΟΤΡΟΦΩΝ
Η. ΣΥΛΛΟΓΟΙ − ΣΩΜΑΤΕΙΑ ΚΡΕΟΠΩΛΩΝ, ΕΚΔΟΡΟ−

ΣΦΑΓΕΩΝ κ.λ.π. ΕΡΓΑΤΩΝ ΣΦΑΓΕΙΟΤΕΧΝΙΚΩΝ ΕΓΚΑ−
ΤΑΣΤΑΣΕΩΝ 

Θ. ΑΡΧΕΣ, ΦΟΡΕΙΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΟΥ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟ−
ΝΤΟΣ 

 Ι. ΚΑΤΑΛΟΓΟ
• ειδικών εγκαταστάσεων στις οποίες διατηρούνται 

προσωρινά ή τακτικά ζώα ευαίσθητα στον ΑΠ
 (εργαστήριο, ζωολογικός κήπος, πάρκο άγριας πανί−

δας, ινστιτούτα κ.λ.π.) 
• εκμεταλλεύσεων που αποτελούνται από χωριστές 

μονάδες παραγωγής 
• πιθανών χώρων καύσης ή ταφής των πτωμάτων 

των ζώων
• επιχειρήσεων επεξεργασίας και διάθεσης των πτω−

μάτων των ζώων και των ζωϊκών υποπροϊόντων αυ−
τών. 

Κ. ΧΑΡΤΕΣ
που απεικονίζουν τους κατάλληλους χώρους ταφής 

των πτωμάτων.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V. 
ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ 

ΤΟΥ ΤΟΠΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ

Α. ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗΣ ΑΡ−
ΧΗΣ ΤΗΣ ΝΟΜΑΡΧΙΑΚΗΣ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗΣ (Ο ΕΠΟΠΤΕΥ−
ΩΝ)

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Β. ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΟΣ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΥΓΕΙΑΣ ΤΩΝ 

ΖΩΩΝ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗΣ ΑΡΧΗΣ ΤΗΣ 
ΝΟΜΑΡΧΙΑΚΗΣ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗΣ

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Γ. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΣ ΜΕ ΕΜΠΕΙΡΙΑ Ή ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΣΤΗΝ 

ΚΛΙΝΙΚΗ ΔΙΑΓΝΩΣΗ ΤΟΥ ΑΠ 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
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ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Δ. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΣ Ή ΑΛΛΗΣ ΕΙΔΙΚΟΤΗΤΑΣ ΜΕ ΕΜΠΕΙΡΙΑ 

ΣΤΗΝ ΘΑΝΑΤΩΣΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ ΤΩΝ ΠΤΩΜΑ−
ΤΩΝ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗΣ 

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Ε. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΣ Ή ΑΛΛΗΣ ΕΙΔΙΚΟΤΗΤΑΣ ΜΕ ΕΜΠΕΙΡΙΑ 

ΣΤΗ ΣΥΛΛΟΓΗ, ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ ΚΑΙ ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΔΕΙΓΜΑ−
ΤΩΝ 

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΣΤ. ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Ζ. ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ 
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VΙ. 
ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΕΝΤΥΠΟ ΥΛΙΚΟ 

ΤΩΝ ΤΟΠΙΚΩΝ ΚΕΝΤΡΩΝ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ 

1. Tηλεφωνική γραμμή αποκλειστικά για άμεση επικοι−
νωνία με το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας. 

2. Tηλεφωνικές γραμμές στις οποίες το κοινό (π.χ. 
κτηνοτρόφοι, κάτοικοι την πληγέντων ή και άλλων πε−
ριοχών) μπορεί να παίρνει όλες τις πληροφορίες σχε−
τικά με τον ΑΠ.

3. Μηχανογραφικό σύστημα καταγραφής συνδεδεμέ−
νο με το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας.

4. Κοινό ημερολόγιο για την καταγραφή, με χρονο−
λογική σειρά, όλων των συμβάντων που συνδέονται με 
μία εστία ΑΠ.

5. Γεωγραφικός χάρτης που καλύπτει την περιοχή που 
ελέγχει το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας.

6. Ενημερωτικά φυλλάδια για διάθεση στο κοινό, στον 
τοπικό τύπο και στα τοπικά μέσα μαζικής ενημέρωσης, 
προειδοποιητικές πινακίδες για τις ύποπτες και μολυ−
σμένες εγκαταστάσεις και ειδοποιητήρια για δημόσια 
ανάρτηση.

7. Προστατευτικός ρουχισμός
• λαστιχένια υποδήματα ή μπότες
• πλαστικά καλύμματα υποδημάτων μιάς χρήσης
• φόρμες ή ιατρικές μπλούζες
• αδιάβροχα
• γάντια μιάς χρήσης
• μάσκες μιάς χρήσης

• καλύμματα κεφαλής μιάς χρήσης.
8. Υλικά καθαρισμού και απολύμανσης (του προσωπι−

κού, του ρουχισμού κ.λ.π.)
• σαπούνια
• απορρυπαντικά
• απολυμαντικά
• βούρτσες
• μεγάλες πλαστικές σακκούλες για τα απορρίμμα−

τα.
9. Υλικά για την κλινική εξέταση και την συλλογή 

δειγμάτων
• ιατρικά θερμόμετρα
• έγχρωμα και ανεξίτηλα spray για μαρκάρισμα των 

ζώων
• σύρριγγες και βελόνες μιάς χρήσης
• φιαλίδια αιμοληψίας με ή χωρίς αντιπηκτικό
• περιέκτες (πλαστικοί ή γυάλινοι)
• φιαλίδια με ρυθμιστικό διάλυμα (buffer).
10. Έντυπα−Υποδείγματα που θα πρέπει να συμπλη−

ρώσει ο Κτηνίατρος:
• έντυπο κλινικής εξέτασης
• έντυπο επιδημιολογικής έρευνας
• έντυπο αποστολής δειγμάτων
• έντυπο απογραφής
• και γενικά όλα τα έντυπα−υποδείγματα που αναφέ−

ρονται στο Τρίτο Κεφάλαιο.
11. Εργαλεία νεκροτομής−νεκροψίας, αναισθητοποίη−

σης και θανάτωσης των ζώων
• μαχαίρια κατάλληλα για νεκροτομή
• ψαλίδια κατάλληλα για νεκροτομή
• νυστέρια−λεπίδες
• λαβίδες χειρουργικές−ανατομικές
• γάζες
• σύρριγγες και βελόνες μιάς χρήσης
• ηρεμιστικά 
• ειδικό πιστόλι ή οποιοδήποτε άλλο κατάλληλο μέσο 

για την χορήγηση του ηρεμιστικού
• τα κατάλληλα μέσα θανάτωσης (ανάλογα με τη 

μέθοδο θανάτωσης που θα επιλέξει το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας).

12. Υλικά συσκευασίας των δειγμάτων
• πλαστικοί ή γυάλινοι περιέκτες
• μεταλλικοί περιέκτες
• μεταλλικά−ξύλινα κιβώτια
• ισοθερμικά κιβώτια−παγοκύστεις
• αυτοκόλλητες ταινίες
• αυτοκόλλητες ετικέττες
• σπάγγος
• ανεξίτηλοι μαρκαδόροι.
13. Κατάλληλα, για κάθε είδος ζώου, μέσα συγκράτη−

σης των ζώων
• ρινοσφιγκτήρας
• ιμάντες κ.λ.π.
14. Εξοπλισμός για τον επείγοντα εμβολιασμό 
Τον εξοπλισμό θα τον προμηθευτούν όταν αποφα−

σισθεί να εφαρμοσθεί πρόγραμμα επείγοντος εμβο−
λιασμού 

• προστατευτικός ρουχισμός
• γάντια
• γιαλιά
• μάσκες
• σύρριγγες − βελόνες
• ισοθερμικά κιβώτια − παγοκύστεις.
15. Όχημα jeep.
16. Καύσιμα.
17. Φλογοβόλα.
18. Φορητοί ψεκαστήρες.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VΙI.
ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ

ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΜΑΔΑΣ ΕΙΔΙΚΩΝ

Α. Ο ΓΕΝΙΚΟΣ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ ΤΗΣ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗΣ ΥΠΗ−
ΡΕΣΙΑΣ ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ 
ΤΡΟΦΙΜΩΝ

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 

 
Β. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΙ ΕΠΙΔΗΜΙΟΛΟΓΟΙ.
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Γ. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΙ ΙΟΛΟΓΟΙ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Δ. ΈΝΑΣ Ή ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΟΙ ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΙ ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙ−

ΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΕΛΕΓΧΟΥ ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:

Ε. ΕΝΑΣ Ή ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΟΙ ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΙ ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙ−
ΚΟ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟ ΑΝΑΦΟΡΑΣ 

ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΣΤ. ΜΕΤΕΩΡΟΛΟΓΟΣ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Ζ. ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ 
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Ζ. ΒΟΗΘΗΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VΙII. 
ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΟΠΙΚΗΣ 

ΟΜΑΔΑΣ ΕΙΔΙΚΩΝ

Α. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΣ TOY ΠΕΡΙΦΕΡΙΑΚΟΥ ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΟΥ 
ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟΥ 

 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
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E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Β. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΣ ΜΕ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ Ή ΕΜΠΕΙΡΙΑ ΣΤΗΝ 

ΕΠΙΔΗΜΙΟΛΟΓΙΑ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Γ. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΣ ΜΕ ΚΛΙΝΙΚΗ ΕΜΠΕΙΡΙΑ ΣΤΗ ΔΙΑΓΝΩΣΗ 

ΤΗΣ ΝΟΣΟΥ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙX. 
ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΕΘΝΙΚΟΥ 

ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟΥ ΑΝΑΦΟΡΑΣ

Α. Ο ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ ΤΟΥ ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟΥ ΑΠ
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
Β. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΙ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ: 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:

ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Γ. ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΣΤΡΙΑ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ:
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X. 
ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΟΜΑΔΑΣ 

ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΩΝ ΓΙΑ ΑΓΡΙΟΥΣ ΧΟΙΡΟΥΣ

Α. ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΙ
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Β. ΒΙΟΛΟΓΟΙ ΑΓΡΙΩΝ ΖΩΩΝ
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Γ. ΕΠΙΔΗΜΙΟΛΟΓΟΙ ΑΓΡΙΩΝ ΖΩΩΝ
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
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ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
Δ. ΚΥΝΗΓΟΙ
 
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:
ΟΝΟΜΑΤΕΠΩΝΥΜΟ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΤΗΛ. ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
FAX ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
E−mail ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ: 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΙΚΙΑΣ:
ΤΗΛ. ΟΙΚΙΑΣ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΔΕΥΤΕΡΟ: ΕΙΔΙΚΟ ΜΕΡΟΣ
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Άρθρο 12
Κατάρτιση σχεδίου επείγουσας επέμβασης

α) Στο άρθρο 72 παράγραφος 1 του π.δ. 32/2007 (Α΄ 30) 
(Οδηγία 2003/85/ΕΚ) προβλέπεται η κατάρτιση σχεδίου 
επείγουσας επέμβασης, στο οποίο προσδιορίζονται τα 
εθνικά μέτρα που τίθενται σε εφαρμογή σε περίπτωση 
υπόνοιας και επιβεβαίωσης εμφάνισης ΑΠ.

β) Με το σχέδιο επείγουσας επέμβασης εξασφαλί−
ζεται

• η πρόσβαση σε όλες τις εγκαταστάσεις, εξοπλισμό, 
προσωπικό και σε οποιοδήποτε άλλο υλικό που είναι 
απαραίτητο για την ταχεία και αποτελεσματική εκρί−
ζωση της εστίας ΑΠ, 

• ο συντονισμός με τα γειτονικά κράτη μέλη, 
• η συνεργασία με γειτονικές τρίτες χώρες,
• η πρόληψη κάθε βλάβης στο περιβάλλον και κυρί−

ως ο περιορισμός αυτής στο ελάχιστο, όταν είναι ανα−
γκαία η επιτόπου ταφή ή καύση των πτωμάτων νεκρών 
ή θανατωθέντων ζώων.

γ) Στο σχέδιο καθορίζονται
• οι ανάγκες σε εμβόλια που κρίνονται απαραίτητες 

σε περίπτωση επείγοντος εμβολιασμού, και
δ) Τα κριτήρια και οι απαιτήσεις για την κατάρτιση 

του σχεδίου επείγουσας επέμβασης είναι τα προβλε−
πόμενα στο Παράρτημα XVII του π.δ. 32/2007 (Α΄ 30) 
(Οδηγία 2003/85/ΕΚ). 

Άρθρο 13
Ορισμοί (Άρθρο 2 π.δ. 32/2007 Α΄ 30)

α) «ζώο ευπαθούς είδους»: κατοικίδιο ή άγριο ζώο των 
υποτάξεων Μηρυκαστικά (Ruminantia), Χοιροειδή (Suina) 
και Τυλόποδα (Tylopoda) της τάξεως των Αρτιοδακτύ−
λων ( Artiodactyla). Για ορισμένα ειδικά μέτρα, ιδίως για 
την εφαρμογή του άρθρου 1, παράγραφος 2, του άρ−
θρου 15 και του άρθρου 78, παράγραφος 2, άλλα ζώα, 
όπως π.χ. τα ζώα των τάξεων των Τρωκτικών (Rodentia) 
ή των Προβοσκιδοειδών (Proboscidae), μπορούν να θε−
ωρούνται ως ευπαθή στον αφθώδη πυρετό σύμφωνα 
με τα επιστημονικά στοιχεία.

β) «εκμετάλλευση»: κάθε γεωργική ή άλλη εγκατά−
σταση, συμπεριλαμβανομένων των τσίρκων, ευρισκό−
μενη στο έδαφος της χώρας, στην οποία εκτρέφονται 
ή διατηρούνται ζώα ευπαθών ειδών σε μόνιμη ή προ−
σωρινή βάση.

Για τους σκοπούς του άρθρου 10, παράγραφος 1, ο 
ορισμός αυτός δεν περιλαμβάνει χώρους διαβίωσης αν−
θρώπων στις εν λόγω εγκαταστάσεις, εκτός εάν στους 
χώρους αυτούς διατηρούνται, επί μονίμου ή προσωρι−
νής βάσεως, ζώα ευπαθών ειδών, συμπεριλαμβανομένων 
εκείνων που αναφέρονται στο άρθρο 78, παράγραφος 
2, τα σφαγεία, τα μεταφορικά μέσα, τους συνοριακοούς 
σταθμούς ελέγχου ή τις περιφραγμένες περιοχές, όπου 
διατηρούνται και μπορούν να αποτελέσουν αντικείμενο 
θήρας ζώα ευπαθών ειδών, εάν οι εν λόγω περιφραγμέ−
νες περιοχές είναι μεγέθους που να καθιστά ανεφάρμο−
στα τα μέτρα που προβλέπονται στο άρθρο 10,

γ) «αγέλη»: ζώο ή ομάδα ζώων που εκτρέφονται σε μια 
εκμετάλλευση ως επιδημιολογική μονάδα. Όταν σε μια 
εκμετάλλευση εκτρέφονται περισσότερες από μία αγέ−
λες, καθεμία από τις αγέλες αυτές αποτελεί χωριστή 
μονάδα και έχει τον ίδιο υγειονομικό καθεστώς,

δ) «ιδιοκτήτης»: το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που έχει 
στην κυριότητά του ένα ζώο ευπαθών ειδών ή έχει την 
ευθύνη για την εκτροφή των ζώων αυτών, με ή χωρίς 
χρηματική αμοιβή,

ε) «αρμόδια αρχή»: η Γενική Διεύθυνση Κτηνιατρικής 
του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων 
που είναι αρμόδια για τη διενέργεια κτηνιατρικών ελέγ−
χων καθώς και οι κτηνιατρικές αρχές των Νομαρχιακών 
Αυτοδιοικήσεων, ή, κάθε αρχή στην οποία η πρώτη έχει 
μεταβιβάσει την αρμοδιότητα αυτή,

στ) «επίσημος κτηνίατρος»: ο κτηνίατρος δημόσιος 
υπάλληλος του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και 
Τροφίμων ή των Νομαρχιακών Αυτοδιοικήσεων,

ζ) «άδεια»: η έγγραφη άδεια της αρμόδιας τοπικής κτη−
νιατρικής, της οποίας τα αναγκαία αντίγραφα πρέπει 
να είναι διαθέσιμα για μεταγενέστερες επιθεωρήσεις 
σύμφωνα με τη σχετική κτηνιατρική νομοθεσία,
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η) «περίοδος επώασης»: το χρονικό διάστημα μεταξύ 
της προσβολής και της εκδήλωσης των κλινικών συ−
μπτωμάτων του αφθώδους πυρετού, δηλαδή, για την 
εφαρμογή του παρόντος, 14 ημέρες για τα βοοειδή και 
τους χοίρους και 21 ημέρες για τα πρόβατα και τις αί−
γες κάθε άλλο ζώο ευπαθών ειδών,

θ) «ζώο για το οποίο υπάρχει υπόνοια ότι έχει προ−
σβληθεί»: κάθε ζώο ευπαθούς είδους, το οποίο παρου−
σιάζει κλινικά συμπτώματα ή μεταθανάτιες αλλοιώσεις 
ή αντιδράσεις σε εργαστηριακές δοκιμές που μπορούν 
να οδηγήσουν σε εύλογη υπόνοια παρουσίας αφθώ−
δους πυρετού,

ι) «ζώο για το οποίο υπάρχει υπόνοια ότι έχει μολυν−
θεί»: κάθε ζώο ευπαθούς είδους, το οποίο, σύμφωνα με 
τις συλλεγείσες επιδημιολογικές πληροφορίες, ενδέχε−
ται να έχει εκτεθεί άμεσα ή έμμεσα στον ιό του αφθώ−
δους πυρετού,

ια) «κρούσμα αφθώδους πυρετού» ή «ζώο προσβεβλη−
μένο από αφθώδη πυρετό»: κάθε ζώο ευπαθούς είδους 
ή το πτώμα του, στο οποίο έχει επίσημα επιβεβαιωθεί 
αφθώδης πυρετός λαμβανομένων υπόψη των ορισμών 
του Παραρτήματος Ι του π.δ. 32/2007 (Α΄30),

− είτε βάσει επίσημα επιβεβαιωμένων κλινικών συ−
μπτωμάτων ή μεταθανάτιων αλλοιώσεων συμβατών με 
τον αφθώδη πυρετό,

− είτε κατόπιν εργαστηριακής εξέτασης που διενερ−
γήθηκε σύμφωνα με το Παράρτημα XIII του π.δ. 32/2007 
(Α΄30),

ιβ) «εστία αφθώδους πυρετού»: εκμετάλλευση στην 
οποία εκτρέφονται ζώα των ευπαθών ειδών και η οποία 
πληροί ένα ή περισσότερα από τα κριτήρια του Παραρ−
τήματος Ι του π.δ. 32/2007 (Α΄30),

ιγ) «πρωτογενής εστία»: η εστία κατά την έννοια του 
άρθρου 2, περίπτωση δ) της κοινής υπουργικής απόφα−
σης 329364/1.4.1994 (Β΄223), όπως τροποποιήθηκε από 
την υπ’ αριθμ. 225017/2003 Β΄439) απόφαση,

ιδ) «θανάτωση»: η θανάτωση των ζώων κατά την έννοια 
του άρθρου 2, περίπτωση 6 του π.δ. 327/1996 (Α΄221),

ιε) «επείγουσα σφαγή»: η σφαγή σε επείγουσες περι−
πτώσεις κατά την έννοια του άρθρου 2, σημείο 7 του 
π.δ. 327/1996 (Α΄221) ζώων, τα οποία, βάσει επιδημιολογι−
κών δεδομένων ή κλινικής διάγνωσης ή αποτελεσμάτων 
εργαστηριακών εξετάσεων, δεν θεωρούνται προσβεβλη−
μένα ή μολυσμένα με τον ιό του αφθώδους πυρετού, 
συμπεριλαμβανομένης της σφαγής για λόγους καλής 
μεταχείρισης των ζώων,

ιστ) «επεξεργασία»: μία από τις επεξεργασίες για τα 
υλικά υψηλού κινδύνου που προβλέπονται στον κανονι−
σμό (ΕΚ) 1774/2002 και στις τυχόν σχετικές εκτελεστι−
κές νομοθετικές πράξεις, η οποία εφαρμόζεται με τρό−
πο που να αποφεύγεται ο κίνδυνος εξάπλωσης του ιού 
του αφθώδους πυρετού,

ιζ) «περιφερειοποίηση»: η οριοθέτηση μιας ζώνης υπο−
κείμενης σε περιορισμούς, στην οποία εφαρμόζονται 
περιορισμοί στις μετακινήσεις ή στο εμπόριο ορισμέ−
νων ζώων ή ζωικών προϊόντων, όπως προβλέπεται στο 
άρθρο 43 του π.δ. 32/2007 (Α΄30) προκειμένου να προ−
ληφθεί η εξάπλωση του αφθώδους πυρετού στην ελεύ−
θερη ζώνη όπου δεν εφαρμόζονται περιορισμοί σύμφω−
να με του π.δ. 32/2007 (Α΄30),

ιη) «περιφέρεια»: ο Νομός, όπως ορίζεται στο άρθρο 
2, παράγραφος 2, περίπτωση ιστ) του π.δ. 308/2000 
(Α΄252),

ιθ) «υποπεριφέρεια»: μια περιοχή που προσδιορίζεται 
στο Παράρτημα της απόφασης 2000/807/ΕΚ,

κ) «κοινοτική τράπεζα αντιγόνων και εμβολίων»: κα−
τάλληλη εγκατάσταση η οποία ορίζεται σύμφωνα με 
την κοινοτική νομοθεσία για την αποθήκευση κοινοτι−
κών αποθεμάτων, τόσο συμπυκνωμένου αδρανοποιημέ−
νου αντιγόνου του ιού του αφθώδους πυρετού, για την 
παρασκευή εμβολίων κατά του αφθώδους πυρετού όσο 
και κτηνιατρικών ανοσολογικών προϊόντων (εμβολίων) 
που ανασυνιστώνται από τα εν λόγω αντιγόνα και που 
έχουν εγκριθεί σύμφωνα με τις διατάξεις για τα κτηνι−
ατρικά φάρμακα, 

κα) «επείγων εμβολιασμός»: ο εμβολιασμός σύμφωνα 
με το άρθρο 48 παράγραφος 1 του π.δ. 32/2007 (Α΄30),

κβ) «προστατευτικός εμβολιασμός»: ο επείγων εμβολι−
ασμός που διενεργείται σε εκμεταλλεύσεις μιας καθο−
ρισμένης περιοχής για να προστατευθούν τα ζώα ευ−
παθών ειδών στην περιοχή αυτή από τη μετάδοση με 
τον αέρα ή μέσω μολυσμένων υλικών που φέρουν τον ιό 
του αφθώδους πυρετού και εφόσον υπάρχει πρόθεση τα 
ζώα να διατηρηθούν στη ζωή μετά τον εμβολιασμό,

κγ) «κατασταλτικός εμβολιασμός»: ο επείγων εμβολια−
σμός, ο οποίος διενεργείται αποκλειστικά σε συνδυασμό 
με πολιτική ολοκληρωτικής καταστροφής σε μια εκμε−
τάλλευση ή περιοχή, όπου υπάρχει επείγουσα ανάγκη 
να μειωθεί το πλήθος του ιού του αφθώδους πυρετού 
που κυκλοφορεί και να μειωθεί ο κίνδυνος εξάπλωσης 
του ιού πέραν της περιμέτρου της εκμετάλλευσης ή της 
περιοχής με τελική πρόθεση τα ζώα να καταστραφούν 
μετά τον εμβολιασμό,

κδ) «άγριο ζώο»: ζώο ευπαθούς είδους που ζει εκτός 
εκμεταλλεύσεων, όπως αυτές ορίζονται στο άρθρο 2, 
σημείο β) ή εκτός των εγκαταστάσεων που αναφέρο−
νται στα άρθρα 15 και 16 του π.δ. 32/2007 (Α΄30),

κε) «πρωτογενές κρούσμα αφθώδους πυρετού σε 
άγρια ζώα»: οποιοδήποτε κρούσμα αφθώδους πυρετού 
το οποίο ανιχνεύεται σε άγριο ζώο σε περιοχή στην 
οποία δεν εφαρμόζεται κανένα μέτρο σύμφωνα με το 
άρθρο 78, παράγραφοι 3 ή 4 του π.δ. 32/2007 (Α΄30).

Άρθρο 14
Νομοθεσία

α) Σύμφωνα με το άρθρο 6 του Βασιλικού Διατάγμα−
τος 26.3.1936 (Α΄174) «περί μέτρων προς πρόληψη και 
καταστολή των μεταδοτικών νόσων των κατοικίδιων 
ζώων» η παρουσία ΑΠ δηλώνεται υποχρεωτικά και αμέ−
σως στις αρμόδιες Κτηνιατρικές αρχές.

β) Σύμφωνα με το άρθρο 3 του Προεδρικού Διατάγ−
ματος 32/2007 (Α ΄30) 

i. ο ιδιοκτήτης και κάθε πρόσωπο που περιποιείται 
ζώα, συνοδεύει ζώα κατά τη μεταφορά ή φροντίζει ζώα 
υποχρεούται να δηλώνει αμέσως στις αρμόδιες Κτηνι−
ατρικές αρχές ή στον επίσημο κτηνίατρο την ύπαρξη 
ή την υπόνοια ύπαρξης ΑΠ και να διατηρεί τα ζώα που 
έχουν προσβληθεί από ΑΠ ή τα ζώα για τα οποία υπάρ−
χει υπόνοια ότι έχουν προσβληθεί, μακριά από τόπους 
όπου άλλα ζώα ευαίσθητων ειδών διατρέχουν κίνδυνο 
να προσβληθούν ή να μολυνθούν με τον ιό του ΑΠ.

ii. Οι ιδιώτες κτηνίατροι, οι επίσημοι κτηνίατροι, το 
ανώτερο προσωπικό κτηνιατρικών ή άλλων επίσημων 
ή ιδιωτικών εργαστηρίων και κάθε πρόσωπο που έχει 
επαγγελματική σχέση με ζώα ευαίσθητων ειδών ή με 
προϊόντα που παράγονται από τα ζώα αυτά, υποχρε−
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ούνται να δηλώνουν αμελλητί στις αρμόδιες κτηνιατρι−
κές αρχές ό,τι έχει περιέλθει σε γνώση τους για την 
ύπαρξη ή την υπόνοια ύπαρξης ΑΠ πριν από την επί−
σημη παρέμβαση στο πλαίσιο του παρόντος Σχεδίου 
επείγουσας επέμβασης.

iii. Η Διεύθυνση Υγείας των Ζώων της Γενικής Διεύθυν−
σης Κτηνιατρικής του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης 
και Τροφίμων μετά την επιβεβαίωση εμφάνισης εστίας 
ΑΠ ή πρωτογενούς κρούσματος ΑΠ σε άγρια ζώα κοι−
νοποιεί στην Ε. Επιτροπή την εμφάνιση της νόσου σύμ−
φωνα με την υπ’ αριθμ. 329364/1994 (Β ΄223) υπουργική 
απόφαση που αποτελεί εναρμόνιση της Οδηγίας 82/894/
ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ αρ. L 378/1982 σελ. 58), όπως 
αυτή τροποποιήθηκε από την υπ’ αριθμ.225017/2003 
(Β ́  439) υπουργική απόφαση σε εκτέλεση της υπ’ αριθμ. 
2002/788/ΕΚ απόφασης. Επίσης παρέχει πληροφορίες 
και έγγραφες εκθέσεις στην Ε. Επιτροπή και στις αρ−
μόδιες αρχές των άλλων κρατών μελών. 

γ) Στο ίδιο Προεδρικό Διάταγμα προβλέπεται η άμεση 
θανάτωση όλων των ζώων της μολυσμένης εκμετάλλευ−
σης και η καταστροφή των πτωμάτων αυτών, η κατα−
στροφή των πτωμάτων των νεκρών ζώων που βρίσκο−
νται στην εκμετάλλευση, ο έλεγχος των μετακινήσεων, 
η επιβολή υγειονομικών μέτρων, απολυμάνσεων κ.λ.π.

Όλες οι ανωτέρω ενέργειες γίνονται υπό επίσημο κτη−
νιατρικό έλεγχο.

δ) Στο άρθρο 49 του ανωτέρω αναφερόμενου Προε−
δρικού Διατάγματος προβλέπεται η απαγόρευση χρή−
σης εμβολίων ή υπεράνοσων ορών. Εν τούτοις είναι 
δυνατόν να αποφασισθεί η διενέργεια επείγοντος εμβο−
λιασμού σε περίπτωση επιβεβαίωσης της εμφάνισης ΑΠ 
και όταν υπάρχει ο κίνδυνος ευρείας εξάπλωσής του ή 
όταν υπάρχει ο κίνδυνος να επεκταθεί στην χώρα μας 
ο ΑΠ από άλλο κράτος μέλος ή γειτονική τρίτη χώρα.

ε) Στα φυσικά πρόσωπα της παραγράφου β) σημείο 
i) τα οποία από αμέλεια ή δόλο, δεν ενημερώνουν σχε−
τικά τις αρμόδιες κτηνιατρκές αρχές, επιβάλλονται οι 
κάτωθι κυρώσεις:

i) περικοπή τυχόν οικονομικών ενισχύσεων,
ii) διοικητικό πρόστιμο σύμφωνα με το άρθρο 23 του 

ν. 248/1914 (Ά 110), όπως αυτό αντικαταστάθηκε από το 
άρθρο 13 του ν. 2538/1997 (Ά 242),

iii) ποινικές κυρώσεις σύμφωνα με το άρθρο 285 του 
Ποινικού Κώδικα,

iv) αποκλεισμός από όλες τις προβλεπόμενες αποζη−
μιώσεις για τις απώλειες του ζωικού κεφαλαίου και για 
τις λοιπές δαπάνες για τις οποίες προβλέπονται απο−
ζημίωση.

στ) Τα φυσικά πρόσωπα της παραγράφου β) σημείο
ii), τα οποία από αμέλεια ή δόλο, δεν ενημερώνουν 
σχεττκά τις αρμόδιες κτηνιατρκές αρχές, υπέχουν την 
αστική ευθύνη για κάθε ζημία που τυχόν προκληθεί από 
την αιτία αυτή. Στα πρόσωπα αυτά επιβάλλονται οι κά−
τωθι κυρώσεις:

i) πειθαρχικές κυρώσεις και οι ποινές που προβλέπο−
νται από τον ν. 2683/1999 (Α΄ 19)

ii) ποινικές κυρώσεις σύμφωνα με το άρθρο 285 του 
Ποινικού Κώδικα,

Άρθρο 15
Υπόνοια παρουσίας ΑΠ

Α. ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΥΠΟΝΟΙΑΣ − ΔΙΕΡΕΥΝΗΣΗ
1. Όταν η υπόνοια παρουσίας του ΑΠ τίθεται από τον 

ιδιοκτήτη/υπεύθυνο της εκμετάλλευσης ή τον ιδιώτη 
Κτηνίατρο, ενημερώνεται ο επίσημος (κρατικός) Κτη−
νίατρος, ο οποίος: 

• επισκέπτεται την συγκεκριμένη εκμετάλλευση τηρώ−
ντας όλους τους κανόνες υγιεινής και ασφάλειας

• πραγματοποιεί κλινική διερεύνηση. 
2. Όταν η υπόνοια παρουσίας του ΑΠ δεν μπορεί να 

αποκλεισθεί μετά την πραγματοποιηθείσα, σύμφωνα με 
τα ανωτέρω, κλινική διερεύνηση τότε:

α) Ο επίσημος Κτηνίατρος ενημερώνει τον εποπτεύ−
οντα υπάλληλο του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας, ο οποίος θέτει στην διάθεσή του όλα τα μέσα 
επίσημης ανίχνευσης για την επιβεβαίωση ή τον απο−
κλεισμό της παρουσίας του ΑΠ.

β) Πραγματοποιεί επισταμένη κλινική διερεύνηση σύμ−
φωνα με τα αναφερόμενα στο Τμήμα ΣΤ΄.

γ) Λαμβάνει ή φροντίζει να ληφθούν κατάλληλα δείγ−
ματα για εργαστηριακές εξετάσεις σύμφωνα με τα ανα−
φερόμενα στο Τμήμα Ζ ΄.

δ) Ενημερώνει προφορικά τον ιδιοκτήτη/υπεύθυνο της 
εκμετάλλευσης ότι τα ζώα πρέπει να παραμείνουν εντός 
της εκμετάλλευσης, στους αρχικούς χώρους διαβίωσής 
τους ή σε άλλους χώρους που να εξασφαλίζουν όμως 
την απομόνωσή τους.

3. Ο εποπτεύων υπάλληλος του Τοπικού Κέντρου 
Ελέγχου Ασθένειας:

α) Ενημερώνει και κινητοποιεί το Τοπικό Κέντρο Ελέγ−
χου Ασθένειας και την Τοπική Ομάδα Ειδικών.

β) Ενημερώνει το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας 
ώστε να είναι σε ετοιμότητα για την αντιμετώπιση πι−
θανής κρίσης.

γ) Αναθέτει στον επίσημο Κτηνίατρο την περαιτέρω 
διερεύνηση.

δ) Ενημερώνει εγγράφως τον ιδιοκτήτη/υπεύθυνο 
της εκμετάλλευσης για την υπόνοια παρουσίας του 
ΑΠ (Υπόδειγμα 1).

ε) Θέτει την εκμετάλλευση υπό επίσημη επιτήρηση.
στ) Εκδίδει Απόφαση λήψης μέτρων επί υπόνοιας στην 

εκμετάλλευση (Υπόδειγμα 2) και Απόφαση λήψης μέ−
τρων επί υπόνοιας στον Νομό (Υπόδειγμα 3).

4. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, μετά την δι−
ερεύνηση που πραγματοποιείται σύμφωνα με την πα−
ράγραφο 2 και εφόσον δεν μπορεί να αποκλεισθεί η 
παρουσία του ΑΠ, κοινοποιεί εγγράφως στο Εθνικό Κέ−
ντρο Ελέγχου Ασθένειας την υπόνοια παρουσίας του 
ΑΠ σύμφωνα με το (Υπόδειγμα 4).

5. Ο Συντονιστής του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας ενημερώνει και κινητοποιεί:

α) Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας 
β) Την Εθνική Ομάδα Ειδικών
γ) Το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς.
Β. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΝ ΥΠΟΠΤΗ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ 
1. Μετά την κοινοποίηση της υπόνοιας παρουσίας του 

ΑΠ, το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας
με απόφαση θέτει την ύποπτη εκμετάλλευση υπό επί−

σημη επιτήρηση και επιβάλλει τα ακόλουθα μέτρα:
α) Aπογραφή όλων των κατηγοριών ζώων στην εκμε−

τάλλευση και, για κάθε κατηγορία των ευαίσθητων ει−
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δών καταγράφεται ο αριθμός των ζώων που είναι ήδη 
νεκρά και για τα οποία υπάρχει υπόνοια ότι έχουν προ−
σβληθεί ή ότι έχουν μολυνθεί,

β) τα στοιχεία της απογραφής του σημείου α) ενημε−
ρώνονται από τον ιδιοκτήτη/υπεύθυνο, ώστε να λαμβά−
νονται υπ’όψη τα ζώα των ευαίσθητων ειδών που γεν−
νιούνται ή πεθαίνουν κατά την περίοδο που υπάρχει η 
υπόνοια. Τα στοιχεία της απογραφής βρίσκονται στη 
διάθεση των Κτηνιατρικών και λοιπών αρμόδιων αρ−
χών κάθε φορά που ζητούνται για να ελεχθούν (Υπό−
δειγμα 5),

γ) καταγράφονται όλα τα αποθέματα γάλακτος, γα−
λακτοκομικών προϊόντων, κρέατος, προϊόντων με βάση 
το κρέας, σφαγίων, προβιών και δερμάτων, ερίου, σπέρ−
ματος, εμβρύων, ωαρίων, κόπρου, υγρής κόπρου, στρω−
μνής καθώς και ζωοτροφών στην εκμετάλλευση και τα 
σχετικά στοιχεία διατηρούνται (Υπόδειγμα 6),

δ) κανένα ζώο των ευαίσθητων ειδών δεν εισέρ−
χεται ούτε εξέρχεται από την εκμετάλλευση, με
εξαίρεση τις εκμεταλλεύσεις που αποτελούνται από 
διαφορετικές μονάδες παραγωγής που αναφέρονται 
στο άρθρο 16 Τμήμα Δ΄, όλα δε τα ζώα των ευαίσθη−
των ειδών στην εκμετάλλευση παραμένουν στους χώ−
ρους σταβλισμού ή σε άλλους χώρους όπου είναι δυ−
νατή η απομόνωσή τους,

ε) απαγορεύεται κάθε μετακίνηση προς και από την 
εκμετάλλευση και ειδικότερα:

i. η έξοδος από την εκμετάλλευση κρέατος ή πτωμά−
των ζώων, προϊόντων με βάση το κρέας, γάλακτος ή 
γαλακτοκομικών προϊόντων, σπέρματος, ωαρίων ή εμ−
βρύων ζώων των ευαίσθητων ειδών, ζωοτροφών, σκευ−
ών, αντικειμένων ή άλλων ουσιών, όπως έριο, προβιές 
και δέρματα, τρίχες ή ζωϊκά απόβλητα, κόπρος, υγρή 
κόπρος ή οτιδήποτε άλλο είναι ικανό να μεταδώσει 
τον ιό του ΑΠ,

ii. η μετακίνηση ζώων των ειδών που δεν είναι ευαί−
σθητα στον ΑΠ,

iii. η μετακίνηση προσώπων προς ή από την εκμετάλ−
λευση,

iv. η μετακίνηση οχημάτων προς ή από την εκμετάλ−
λευση.

αα. Κατά παρέκκλιση της απαγόρευσης που προβλέ−
πεται στο στοιχείο i), το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθέ−
νειας δύναται, εάν η αποθήκευση του γάλακτος στην 
εκμετάλλευση είναι δύσκολη, είτε να διατάσσει την κα−
ταστροφή του γάλακτος στην εκμετάλλευση είτε να 
επιτρέπει τη μεταφορά αυτού, υπό κτηνιατρική επίβλε−
ψη και αποκλειστικά με μεταφορικά μέσα κατάλληλα 
εξοπλισμένα για την αποτροπή οποιουδήποτε κινδύ−
νου εξάπλωσης του ιού του ΑΠ, από την εκμετάλλευση 
στον πλησιέστερο τόπο τελικής διάθεσης ή επεξεργα−
σίας ικανής να καταστρέψει τον ιό του ΑΠ.

ββ. Κατά παρέκκλιση των απαγορεύσεων που προ−
βλέπονται στα στοιχεία ii), iii) και iv), το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας δύναται να επιτρέπει τις μετακινή−
σεις αυτές προς και από την εκμετάλλευση, εφ’όσον 
τηρούνται όλοι οι απαραίτητοι όροι ώστε να αποτρα−
πεί η εξάπλωση του ιού του ΑΠ.

στ) χρησιμοποιούνται τα κατάλληλα μέσα απολύμαν−
σης στις εισόδους και εξόδους των κτιρίων ή χώρων 
σταβλισμού των ζώων των ευαίσθητων ειδών, καθώς και 
στις εισόδους και εξόδους της εκμετάλλευσης,

ζ) διενεργείται επιδημιολογική έρευνα σύμφωνα με το 
Τμήμα Θ΄ (Υπόδειγμα 7).

η) λαμβάνονται δείγματα για εργαστηριακές εξετά−
σεις σύμφωνα με τις υποδείξεις της Εθνικής Ομάδας 
Ειδικών.

2. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας επεκτείνει 
την εφαρμογή των μέτρων της παραγράφου 1 και σε 
άλλες εκμεταλλεύσεις, εφ’όσον η θέση τους, η κατα−
σκευή και διαρρύθμισή τους ή οι επαφές με τα ζώα 
της εκμετάλλευσης της παραγράφου 1 γεννούν υπό−
νοιες μόλυνσης. 

3. Σε κάθε είσοδο−έξοδο της ύποπτης εκμετάλλευσης 
και σε εμφανές σημείο τοποθετείται ευκρινής προειδο−
ποιητική πινακίδα για την υπόνοια παρουσίας του ΑΠ 
(Υπόδειγμα 8). Επίσης παρόμοια πινακίδα τοποθετείται 
και στους δημόσιους ή ιδιωτικούς δρόμους που οδη−
γούν στην συγκεκριμένη εκμετάλλευση. 

4. Τα επιβληθέντα περιοριστικά μέτρα αίρονται μό−
νον όταν η υπόνοια παρουσίας του ΑΠ διαψευσθεί επί−
σημα. Ο ιδιοκτήτης/υπεύθυνος της εκμετάλλευσης ενη−
μερώνεται εγγράφως για την άρση των επιβληθέντων 
μέτρων (Υπόδειγμα 9).

Γ. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΕΙΣ ΕΠΑΦΗΣ 

1. Όταν ο επίσημος Κτηνίατρος διαπιστώνει ή κρίνει, 
βάσει εξακριβωμένων στοιχείων, ότι ο ιός του ΑΠ εν−
δέχεται να έχει εισαχθεί, συνεπεία των μετακινήσεων 
προσώπων, ζώων, προϊόντων ζωϊκής προέλευσης, οχη−
μάτων ή με οποιοδήποτε άλλο τρόπο, είτε από άλλες 
εκμεταλλεύσεις στην ύποπτη εκμετάλλευση ή από αυτή 
σε άλλες εκμεταλλεύσεις, οι άλλες αυτές εκμεταλλεύ−
σεις χαρακτηρίζονται ως εκμεταλλεύσεις επαφής. 

2. Με απόφαση το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας 
επιβάλλει στις εκμεταλλεύσεις επαφής τα μέτρα 
του Τμήματος Β΄, παράγραφος 1 τα οποία δια−
τηρούνται έως ότου η υπόνοια παρουσίας του ιού του 
ΑΠ διαψευσθεί επίσημα.

3. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας απαγο−
ρεύει την έξοδο όλων των ζώων από τις εκμεταλ−
λεύσεις επαφής για χρονικό διάστημα που αντιστοιχεί 
στο χρόνο επώασης, ο οποίος είναι δέκα τέσσερις (14) 
ημέρες για τα βοοειδή και τους χοίρους και είκοσι μία 
(21) ημέρες για τα αιγοπρόβατα. Ωστόσο, η ανωτέρω 
αναφερόμενη αρμόδια κτηνιατρική αρχή μπορεί, κατά 
παρέκκλιση του σημείου δ), παράγραφος 1, του Τμήμα−
τος Β΄, να επιτρέπει την έξοδο ζώων των ευαίσθητων 
ειδών προκειμένου αυτά να μεταφερθούν απευθείας 
και υπό επίσημη επιτήρηση στο πλησιέστερο δυνατό 
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σφαγείο, που ορίζεται από αυτή, με σκοπό την επεί−
γουσα σφαγή τους.

Ο επίσημος κτηνίατρος, πριν επιτρέψει την παρέκ−
κλιση αυτή, διενεργεί τουλάχιστον τις κλινικές εξετά−
σεις που προβλέπονται στην παράγραφο 2 του Τμή−
ματος ΣΤ΄.

4. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, αν 
κρίνει ότι η επιδημιολογική κατάσταση το επιτρέπει, 
μπορεί να χαρακτηρίσει ως εκμετάλλευση επαφής, 
όπως προβλέπεται στην παράγραφο 1, μία συγκεκρι−
μένη επιδημιολογική μονάδα παραγωγής της εκμετάλ−
λευσης επαφής και στα ζώα που βρίσκονται εκεί, υπό 
τον όρο ότι η επιδημιολογική μονάδα παραγωγής πλη−
ροί τις απαιτήσεις της παραγράφου 2 του Τμήματος 
Δ΄ του άρθρου 16.

Δ. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΣΦΑΓΕΙΑ, ΣΥΝΟΡΙΑΚΟΥΣ ΣΤΑΘΜΟΥΣ 
ΕΛΕΓΧΟΥ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕΣΑ 

Όταν υπάρχει υπόνοια ότι σφαγείο ή συνοριακός 
σταθμός ελέγχου ή μεταφορικό μέσο συνδέεται επι−
δημιολογικά με μία εστία ΑΠ, το Τοπικό Κέντρο Ελέγ−
χου Ασθένειας με απόφαση εφαρμόζει στις εγκαταστά−
σεις αυτές (σφαγείο, συνοριακό σταθμό ελέγχου) ή στο 
μεταφορικό μέσο, κατ’αναλογία, τα μέτρα του Τμήμα−
τος Β΄, παράγραφος 1 καθώς και τα μέτρα της παρα−
γράφου 2 του Τμήματος Ε΄. 

Ε. ΠΡΟΣΩΡΙΝΗ ΖΩΝΗ ΕΛΕΓΧΟΥ – ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟ−
ΛΗΠΤΙΚΗΣ ΕΚΡΙΖΩΣΗΣ 

Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση, 
εκτός από τα μέτρα που προβλέπονται στα Τμήματα 
Β΄, Γ΄ και Δ΄, μπορεί:

1. Να οριοθετήσει προσωρινή ζώνη ελέγχου, όταν απαι−
τείται από την επιδημιολογική κατάσταση, και ιδίως 
όταν υπάρχουν υψηλή πυκνότητα ζώων ευαίσθητων ει−
δών, εντατικές μετακινήσεις ζώων ή προσώπων που ήρ−
θαν σε επαφή με ζώα ευαίσθητων ειδών, καθυστερήσεις 
στην κοινοποίηση των υπονοιών ή ανεπαρκείς πληρο−
φορίες για την πιθανή προέλευση και τους τρόπους ει−
σαγωγής του ιού του ΑΠ. Οι εκμεταλλεύσεις που βρί−
σκονται εντός της προσωρινής ζώνης ελέγχου, στις 
οποίες εκτρέφονται ζώα ευαίσθητων ειδών, τίθενται 
υπό επίσημη επιτήρηση και

α) εφαρμόζονται τουλάχιστον τα μέτρα που προ−
βλέπονται στο Τμήμα Β΄, παράγραφος 1 σημεία α), β), 
δ) και ε) στοιχεία i), ii), iii) και iv),

β) μπορεί να απαγορευθούν προσωρινά οι μετακινή−
σεις όλων των ζώων σε μία ευρύτερη περιοχή ή σε ολό−
κληρο το έδαφος της χώρας. Ωστόσο, η απαγόρευση 
της μετακίνησης ζώων που δεν είναι ευαίσθητα στον 
ΑΠ δεν υπερβαίνει τις εβδομήντα δύο (72) ώρες, εκτός 
εάν δικαιολογείται από εξαιρετικές περιστάσεις,

γ) τα επιβληθέντα περιοριστικά μέτρα αίρονται 
μόνον όταν η υπόνοια παρουσίας του ΑΠ διαψευ−
σθεί επίσημα.

2. Να εφαρμόσει πρόγραμμα προληπτικής εκρί−
ζωσης, όταν το υποδεικνύουν οι επιδημιολογικές 
πληροφορίες ή άλλες ενδείξεις. Στο πρόγραμμα αυτό 
προβλέπεται:

α) προληπτική θανάτωση των ζώων των ευαί−
σθητων ειδών που ενδέχεται να έχουν μολυνθεί 
και, αν κρίνεται αναγκαίο, των ζώων επιδημιολογικά 
συνδεόμενων μονάδων παραγωγής ή παρακείμενων 
εκμεταλλεύσεων,

β) λήψη δειγμάτων και κλινικές εξετάσεις των 
ζώων των ευαίσθητων ειδών που πραγματοποι−
ούνται σύμφωνα με τις συστάσεις της Εθνικής Ομά−
δας Ειδικών.

ΣΤ. ΚΛΙΝΙΚΗ ΕΞΕΤΑΣΗ 
1. Ο επίσημος Κτηνίατρος που θα επισκεφθεί την ύπο−

πτη εκμετάλλευση για να πραγματοποιήσει την κλινική 
διερεύνηση και ενδεχομένως την συλλογή δειγμάτων 
πρέπει να είναι εφοδιασμένος με όλον τον απαραίτη−
το εξοπλισμό, όπως π.χ.:

• προστατευτικά ενδύματα και υποδήματα, τα οποία 
θα φορέσει πριν την είσοδό του στην εκμετάλλευση,

• απολυμαντικά για την προσωπική του απολύμαν−
ση,

• εργαλεία για την κλινική εξέταση των ζώων, την 
νεκροτομή−νεκροψία, 

• υλικά για την συλλογή δειγμάτων,
• υλικά για την συσκευασία δειγμάτων,
• έντυπα−υποδείγματα που θα χρειασθεί να συμπλη−

ρώσει.
2. Η κλινική εξέταση των ζώων είναι προτιμότερο, 

εφ’όσον είναι εφικτό, να αρχίζει από τα ζώα που κατά 
την γνώμη του ιδιοκτήτη/υπεύθυνου είναι υγιή και τε−
λευταία να εξετάζονται τα ύποπτα μόλυνσης ή ασθενή 
ζώα. Ιδιαίτερη έμφαση πρέπει να δίνεται στα ζώα που 
ενδέχεται να έχουν εκτεθεί στον ιό του ΑΠ, είτε λόγω 
μεταφοράς από εκμεταλλεύσεις που είναι εκτεθειμένες 
στον κίνδυνο, είτε λόγω στενής επαφής με πρόσωπα ή 
εξοπλισμό που ήλθαν σε στενή επαφή με εκμεταλλεύ−
σεις που είναι εκτεθειμένες στον κίνδυνο.

Ο επίσημος Κτηνίατρος που πραγματοποιεί την κλι−
νική εξέταση

α) πρέπει να λαμβάνει υπ’όψη τον τρόπο με−
τάδοσης του ΑΠ, συμπεριλαμβανομένης της περιόδου 
επώασης και τον τρόπον εκτροφής των ζώων των ευ−
αίσθητων ειδών,

β) πρέπει να εξετάζει λεπτομερώς τα μητρώα 
που τηρούνται στην εκμετάλλευση, ιδίως όσον αφορά 
τα στοιχεία σχετικά με

• την νοσηρότητα, τη θνησιμότητα, τις αποβολές, 
• τις μεταβολές στην παραγωγικότητα και την πρό−

σληψη τροφής, 
• την αγορά ή την πώληση ζώων, 
• τις επισκέψεις προσώπων που ενδέχεται να ήρθαν 

σε επαφή με ύποπτα ή μολυσμένα από ΑΠ ζώα και άλ−
λες σημαντικές για το αναμνηστικό πληροφορίες.

3. Τα αγελαία ζώα, εφ’όσον είναι εφικτό, είναι προτιμό−
τερο να εξετάζονται στον χώρο φύλαξής τους, προκει−
μένου να προληφθεί η πιθανή εξάπλωση της νόσου.

Αν χρειασθεί, προκειμένου να πραγματοποιηθεί η κλι−
νική εξέταση των ζώων και η συλλογή δειγμάτων, να 
χορηγηθούν ηρεμιστικά στα ζώα και αν είναι αδύνατη 
η συγκράτηση αυτών για την χορήγηση ένεσης, τότε 
τα ηρεμιστικά φάρμακα χορηγούνται με ειδικό πιστόλι 
ή οποιοδήποτε άλλο κατάλληλο μέσο.

Κατάλληλα φάρμακα για την αναισθητοποίηση εί−
ναι:

• Xylazine: Βοοειδή  Æ  ελαφριά αναισθητοποίηση διάλυμα 2%
 Æ  δόση 0,5 ml/100 Kg
 οδός χορήγησης i/m
 Æ  βαρειά αναισθητοποίηση δόση 1 ml/100 Kg
• Azaperone:Χοίροι  Æ ελαφριά αναισθητοποίηση διάλυμα 4%
 δόση 1−2 ml/20 Kg
 οδός χορήγησης i/m
 Æ βαρειά αναισθητοποίηση δόση 2−4 ml/20 Kg
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4. Εξετάζονται προσεκτικά όλα τα ευαίσθητα στον ΑΠ 
ζώα της εκμετάλλευσης και καταγράφονται (Υπόδειγμα 
10) όλες οι αλλοιώσεις και τα συμπτώματα που θυμίζουν 
ΑΠ, συμπεριλαμβανομένης και της θερμομέτρησης, κα−
θώς και οποιαδήποτε άλλα συμπτώματα. 

5. Κατά την εξέταση δεν χρησιμοποιούμε υλι−
κά καθαρισμού (σαπούνι, απορρυπαντικό, απολυμαντι−
κό) στις περιοχές του σώματος του ζώου ή στα άκρα 
όπου υπάρχουν αλλοιώσεις, διότι οι ουσίες αυτές θα 
μπορούσαν να καταστρέψουν τον παθογόνο παράγο−
ντα που πιθανόν να υπάρχει στα δείγματα που θα συλ−
λεγούν από αυτές τις περιοχές για διαγνωστικούς σκο−
πούς. Αν ο καθαρισμός είναι απαραίτητος, προκειμένου 
να διευκολυνθεί η εξέταση, τότε χρησιμοποιούμε κα−
θαρό χλιαρό νερό και ένα κομμάτι μαλακό ύφασμα ή 
σφουγγάρι. 

6. Τα κλινικά συμπτώματα και οι αλλοιώσεις του ΑΠ 
που πρέπει να αναζητήσουμε είναι:

 Βοοειδή 
• μείωση ή παύση της γαλακτοπαραγωγής 
• πυρετός (40 − 41ο C)
• ανορεξία
• στοματίτις με άφθονη σιελόρροια
• φυσσαλίδες στον στοματικό βλεννογόνο και στα 

χείλη
• φυσσαλίδες στο μεσοδακτυλικό διάστημα, την στε−

φάνη, τους μαστούς και τις θηλές
• χωλότητα
• αποβολές
 Χοίροι
• πυρετός
• ανορεξία
• φυσσαλίδες στον στοματικό βλεννογόνο, γλώσσα, 

ρύγχος και άκρα 
• απροθυμία να στέκονται όρθια
• χωλότητα
• μεγάλη θνησιμότητα στα νεαρά χοιρίδια 
Αιγοπρόβατα
• η νόσος συχνά είναι ήπιας μορφής και είναι δύσκο−

λη η διάγνωση αυτής μόνον από τα κλινικά συμπτώ−
ματα

• φυσσαλίδες μπορεί να υπάρχουν στην στοματική 
κοιλότητα, αλλά είναι πιό συχνές στα άκρα

• χωλότητα

Ζ. ΣΥΛΛΟΓΗ ΔΕΙΓΜΑΤΩΝ 
1. Είδος δείγματος
Τα δείγματα που μπορεί να συλλεγούν για διαγνω−

στικούς σκοπούς είναι:
• αίμα
• υγρό φυσσαλίδων
• επιθήλιο φυσσαλίδων
• φαρυγγο−οισοφαγικό υγρό
• γάλα
• σπέρμα 
Σε περίπτωση υπόνοιας παρουσίας του ΑΠ το Εθνι−

κό Εργαστήριο Αναφοράς σε συνεργασία με την Εθνι−
κή Ομάδα Ειδικών θα δόσει οδηγίες στο Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας σχετικά με το είδος και τον αριθμό 
δειγμάτων που θα πρέπει να συλλεγούν. 

2. Οδηγίες δειγματοληψίας
α) αίμα (για απομόνωση ιού και ανίχνευση αντισω−

μάτων)

Το αίμα συλλέγεται στα ειδικά φιαλίδια αιμοληψίας με 
ηπαρίνη ή EDTA (για απομόνωση ιού) ή στα κοινά φιαλί−
δια αιμοληψίας (για ανίχνευση αντισωμάτων) σύμφωνα 
με τις οδηγίες του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς.

β) υγρό φυσσαλίδων (για απομόνωση ιού)
Η συλλογή του υγρού γίνεται με αποστειρωμένες 

και μιάς χρήσης βελόνες και σύριγγες και μεταφέρε−
ται μέσα σε ειδικό υλικό μεταφοράς που είναι μίγμα 
από ίσα μέρη glycerin και phosphate buffer με pH 7,2−
7,6 ή σύμφωνα με τις οδηγίες του Εθνικού Εργαστηρί−
ου Αναφοράς.

γ) επιθήλιο φυσσαλίδων (για απομόνωση ιού)
Δείγματα επιθηλίου παίρνουμε από τις φυσσαλίδες 

που δεν έχουν διαρραγεί ή από τις πρόσφατα διαρρηγ−
μένες, όσο πιο μεγάλα τεμάχια γίνεται και όχι μικρότε−
ρα από 2cm ή 1gr.

Τα εργαλεία που χρησιμοποιούμε (π.χ. ψαλίδι, λαβίδα 
κ.λ.π.) για να πάρουμε τα δείγματα όπως επίσης τα χέ−
ρια ή τα γάντια πλένονται με καθαρό νερό για να ξε−
πλυθεί το απολυμαντικό που χρησιμοποιήθηκε για την 
απολύμανση αυτών και το οποίο θα μπορούσε να κα−
ταστρέψει τον παθογόνο παράγοντα που πιθανόν να 
υπάρχει στα συλλεγέντα δείγματα.

Τα δείγματα επιθηλίου μεταφέρονται μέσα στο ίδιο ει−
δικό υλικό μεταφοράς όπως και στην περίπτωση 2(β).

δ) φαρυγγο−οισοφαγικό υγρό (για απομόνωση ιού)
Δείγματα φαρυγγο−οισοφαγικού υγρού μπορούν να 

συλλεγούν από ενήλικα βοοειδή, μόσχους, χοίρους, αι−
γοπρόβατα με τον ειδικό για αυτό το σκοπό και για 
κάθε είδος ζώου καθετήρα.

Το συλλεγέν υγρό το αδειάζουμε σε ένα καθαρό πλα−
στικό ή γυάλινο περιέκτη για να ελέγξουμε την κα−
θαρότητά του. Για να αποφύγουμε την μόλυνση του 
δείγματος από το περιεχόμενο του στομάχου, πριν χρη−
σιμοποιήσουμε τον καθετήρα, ξεπλένουμε την στοματι−
κή κοιλότητα με καθαρό νερό ή φυσιολογικό ορό.

Ποσότητα 2 ml είναι αρκετή. Αν όμως είναι μικρότε−
ρη των 2 ml, όπως μπορεί να είναι στην περίπτωση των 
αιγοπροβάτων λόγω της φύσης του βλεννογόνου, τότε 
ξεπλένουμε το συλλεγέν υγρό κατ’ευθείαν στο ειδικό 
υλικό μεταφοράς που είναι το ίδιο με αυτό της περί−
πτωσης 2(β).

ε) γάλα (για απομόνωση ιού)
Το γάλα συλλέγεται σε μικρούς πλαστικούς ή γυά−

λινους περιέκτες από μολυσμένα ζώα που παράγουν 
ακόμη γάλα.

Η. ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ − ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΔΕΙΓΜΑ−
ΤΩΝ 

1. Κάθε είδος δείγματος με ή χωρίς το ειδικό υλικό 
μεταφοράς τοποθετείται

• αρχικά σε έναν ανθεκτικό περιέκτη (πλαστικό ή γυ−
άλινο) ο οποίος
¾ σφραγίζεται με το καπάκι που προτιμάται να είναι 

βιδωτό και ασφαλείας,
¾ καλύπτουμε εξωτερικά το καπάκι με απορροφη−

τικό χαρτί και το δένουμε με σπάγγο,
¾ για να αποφύγουμε την μόλυνση της εξωτερικής 

επιφάνειας του περιέκτη από τον ιό την καθαρίζουμε 
με μικρή ποσότητα απολυμαντικού και στην συνέχεια 
την πλένουμε με καθαρό νερό,
¾ τοποθετούμε πάνω στον περιέκτη αυτοκόλλητη ετι−

κέττα με τις πληροφορίες:
9 είδος δείγματος
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9είδος−κατηγορία ζώου
9 αριθμός ταυτοποίησης ζώου−εκμετάλλευσης 
9 τοποθεσία εκμετάλλευσης
9 ημερομηνία δειγματοληψίας
¾ περιτυλίγουμε τον περιέκτη με μαλακό και απορ−

ροφητικό υλικό συσκευασίας και το τοποθετούμε
• στην συνέχεια σε μεταλλικό περιέκτη τον οποίο
¾ σφραγίζουμε όπως και τον πρώτο περιέκτη,
¾ τοποθετούμε πάνω στον μεταλλικό περιέκτη αυτο−

κόλλητη ετικέττα με τις ίδιες πληροφορίες όπως και 
στον πρώτο περιέκτη

• τοποθετούμε τον μεταλλικό περιέκτη σε ισοθερμι−
κό κιβώτιο με παγοκύστεις, ώστε κατά την διάρκεια της 
μεταφοράς τους στο Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς τα 
δείγματα να διατηρούνται δροσερά.

2. Η αποστολή των δειγμάτων στο Εθνικό Εργαστήριο 
Αναφοράς γίνεται με courier. Πριν την αποστολή των 
δειγμάτων η αποστέλλουσα υπηρεσία επικοινωνεί τη−
λεφωνικά με το γραφείο κίνησης του Κέντρου Κτηνια−
τρικών Ιδρυμάτων Αθηνών προκειμένου να ενημερωθούν 
για την ακριβή ώρα άφιξης των δειγμάτων.

3. Τα δείγματα συνοδεύονται από το Δελτίο αποστο−
λής δειγμάτων−εργαστηριακών εξετάσεων (Υπόδειγμα 
11), στο οποίο αναφέρεται και ένα σύντομο κλινικό ιστο−
ρικό. Για κάθε εκμετάλλευση, όπου πραγματοποιείται 
δειγματοληψία, συμπληρώνεται και ένα Δελτίο. 

4. Αν το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας αποφα−
σίσει πως πρέπει, για οποιοδήποτε λόγο, να αποστα−
λούν δείγματα στο Παγκόσμιο−Κοινοτικό Εργαστήριο 
Αναφοράς για τον ΑΠ, η αποστολή αυτών θα γίνει από 
το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς και η συσκευασία των 
δειγμάτων καθώς και η επισήμανση αυτής πρέπει να γί−
νει σύμφωνα με τους κανονισμούς της IATA.

Τα δείγματα συσκευάζονται όπως ακριβώς περιγρά−
φεται στην παράγραφο 1. Επιπλέον η τελική συσκευ−
ασία περιτυλίγεται με μαλακό απορροφητικό υλικό, το−
ποθετείται σε ανθεκτικό χαρτοκιβώτιο ή ξύλινο κιβώτιο, 
περιτυλίγεται με ανθεκτικό χαρτί, δένεται με σπάγγο 
και τοποθετούμε την ετικέττα.

PATHOLOGICAL MATERIAL 
OF NO COMMERCIAL VALUE

WORLD REFERENCE LABORATORY FOR FOOT AND 
MOUTH DISEASE

INSTITUTE FOR ANIMAL HEALTH
PIRBRIGHT LABORATORY
ASH ROAD
PIRBRIGHT
WOKING
SURREY GU24 0NF
GREAT BRITAIN
PERISHABLE  FRAGILE 
TO BE COLLECTED AT AIRPORT BY ADDRESSEE
KEEP AT 4° CENTIGRADE
Τα δείγματα συνοδεύονται με τις σχετικές πληροφο−

ρίες για την εκμετάλλευση, το κλινικό ιστορικό κ.λ.π., 
σύμφωνα με τις οδηγίες και υποδείξεις του Παγκόσμι−
ου−Κοινοτικού Εργαστηρίου Αναφοράς για τον ΑΠ. 

Θ. ΕΠΙΔΗΜΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΡΕΥΝΑ 
 Η επιδημιολογική έρευνα αφορά:
1. Τη χρονική διάρκεια, κατά την οποία είναι δυνατό να 

υπήρχε ο ιός του ΑΠ στην εκμετάλλευση πριν την κοι−
νοποίηση της νόσου ή την υπόνοια ύπαρξής της.

2. Την πιθανή προέλευση του ιού του ΑΠ στην 
εκμετάλλευση και τον εντοπισμό άλλων εκμεταλλεύ−
σεων στις οποίες υπάρχουν ζώα για τα οποία υπάρχει 
υπόνοια ότι έχουν προσβληθεί ή έχουν μολυνθεί από 
την ίδια πηγή.

3. Την πιθανή έκταση στην οποία ζώα ευαίσθητων ει−
δών, εκτός από τα βοοειδή και τους χοίρους, ενδέχε−
ται να έχουν προσβληθεί ή μολυνθεί.

4. Τις μετακινήσεις ζώων, ατόμων, οχημάτων, γά−
λακτος, γαλακτοκομικών προϊόντων, κρέατος, προϊ−
όντων με βάση το κρέας, σφαγίων, σπέρματος, εμβρύων, 
ωαρίων, προβιών και δερμάτων, ερίου, κόπρου, υγρής 
κόπρου, στρωμνής καθώς και ζωοτροφών, τα οποία εί−
ναι δυνατό να έχουν μεταφέρει τον ιό του ΑΠ προς ή 
από τις συγκεκριμένες εκμεταλλεύσεις.

5. Ο ιδιοκτήτης ή ο κάτοχος των ευαίσθητων στη νόσο 
ειδών ζώων υποχρεούται να παρέχει στην αρμόδια 
Κτηνιατρική αρχή κάθε πληροφορία σχετική με τις με−
τακινήσεις της παραγράφου 4 που πραγματοποιήθηκαν 
από ή προς την εκμετάλλευσή του.

6. Κάθε άτομο που έχει σχέση με τη μεταφορά ή την 
αγοραπωλησία των ευαίσθητων στη νόσο ειδών ζώων, 
καθώς και όσων αναφέρονται στην παράγραφο 4, υπο−
χρεούται να παρέχει στην αρμόδια Κτηνιατρική αρχή 
κάθε πληροφορία σχετική με τη μεταφορά αυτή ή την 
αγοραπωλησία και να προσκομίζει κάθε στοιχείο που 
αφορά αυτές τις πληροφορίες. 

7. Ο επίσημος Κτηνίατρος που πραγματοποιεί την επι−
δημιολογική έρευνα καταγράφει όλες τις πληροφορίες 
που συγκεντρώνει στο Υπόδειγμα 7.

Ι. ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ − ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ
1. Το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς πραγματοποιεί 

εξετάσεις για την απομόνωση του ιού του ΑΠ και για 
την ανίχνευση του αντιγόνου του ιού, του RNA του ιού 
και των αντισωμάτων του ιού (δομικές και μη δομικές 
πρωτείνες). Οι μέθοδοι που χρησιμοποιεί περιλαμβάνο−
νται στα πρωτόκολλα που αναφέρονται στο Εγχειρίδιο 
του Διεθνούς Γραφείου Επιζωοτιών.

2. Το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς κοινοποιεί τα απο−
τελέσματα των εργαστηριακών εξετάσεων στην απο−
στέλλουσα τα δείγματα κτηνιατρική υπηρεσία και σε 
οποιαδήποτε άλλη αρμόδια κτηνιατρική αρχή (Εθνικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, Εθνική Ομάδα Ειδικών κ.λ.π.), 
όταν αυτά ζητηθούν (Υπόδειγμα 11, Τμήμα 11.2). 

 Άρθρο 16
Επιβεβαίωση εμφάνισης ΑΠ

Α. ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΝΟΣΟΥ − ΕΣΤΙΑΣ 
1. Αμέσως μετά την επίσημη επιβεβαίωση εμφάνι−

σης του ΑΠ το Τοπικό Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας ενη−
μερώνει σχετικά το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας 
και διαβιβάζει σε αυτό όλες τις πληροφορίες των παρα−
γράφων 2 και 3 που αφορούν την πρωτογενή εστία και 
όσων στη συνέχεια θα διαπιστωθούν (Υπόδειγμα 12). 
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2. Εντός είκοσι τεσσάρων (24) ωρών από την 
επιβεβαίωση κάθε πρωτογενούς εστίας ή κρούσματος 
ΑΠ σε εγκαταστάσεις (εκμετάλλευση, συνορικός σταθ−
μός ελέγχου, σφαγείο) ή μεταφορικό μέσο το Εθνικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας διαβιβάζει στην Ε.Επιτροπή 
τις ακόλουθες πληροφορίες :

α) την ημερομηνία αποστολής,
β) την ώρα αποστολής,
γ) τη χώρα προέλευσης,
δ) την ονομασία της νόσου και τον τύπο του ιού, εάν 

χρειάζεται,
ε) τον αύξοντα αριθμό της εστίας,
στ) τον τύπο της εστίας,
ζ) τον αριθμό αναφοράς της εστίας που συνδέεται με 

τη συγκεκριμένη εστία,
η) την περιοχή και τη γεωγραφική θέση της εκμε−

τάλλευσης,
θ) άλλη περιοχή που υπάγεται σε περιορισμούς,
ι) την ημερομηνία επιβεβαίωσης και τη μέθοδο που 

χρησιμοποιήθηκε για την επιβεβαίωση,
ια) την ημερομηνία υπόνοιας,
ιβ) την εκτιμώμενη ημερομηνία πρώτης προσβολής,
 ιγ) την προέλευση της νόσου, στο μέτρο που μπορεί 

να προσδιορισθεί,
 ιδ) τα ληφθέντα μέτρα καταπολέμησης της νόσου.
3. Όταν εκδηλώνονται πρωτογενείς εστίες ή κρού−

σματα ΑΠ σε εγκαταστάσεις (εκμετάλλευση, συνορια−
κό σταθμό ελέγχου, σφαγείο) ή μεταφορικά μέσα εκτός 
από τις πληροφορίες της παραγράφου 2, το Εθνικό Κέ−
ντρο Ελέγχου Ασθένειας διαβιβάζει στην Ε.Επιτροπή 
επίσης τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) τον αριθμό των ζώων όλων των ευαίσθητων 
ειδών στις εγκαταστάσεις (εκμετάλλευση, συνοριακό 
σταθμό ελέγχου, σφαγείο)) και τα μεταφορικά μέσα,

β) για κάθε είδος ζώου και τύπο (αναπαραγωγής, 
πάχυνσης, σφαγής κ.λ.π.) τον αριθμό των νεκρών ζώων 
των ευαίσθητων ειδών στις εγκαταστάσεις (εκμετάλ−
λευση, συνοριακό σταθμό ελέγχου, σφαγείο) και τα με−
ταφορικά μέσα,

γ) για κάθε τύπο (αναπαραγωγής, πάχυνσης, σφαγής 
κ.λ.π.) το ποσοστό νοσηρότητας της νόσου και τον αριθ−
μό των ζώων των ευαίσθητων ειδών στα οποία επιβε−
βαιώθηκε η παρουσία ΑΠ,

δ) τον αριθμό των ζώων των ευαίσθητων ει−
δών που θανατώθηκαν στις εγκαταστάσεις (εκμετάλ−
λευση, συνοριακό σταθμό ελέγχου, σφαγείο) και τα με−
ταφορικά μέσα,

ε) τον αριθμό πτωμάτων που έχουν υποστεί επεξερ−
γασία και διάθεση,

στ) την απόσταση της εστίας από την πλησιέστερη 
εκμετάλλευση στην οποία εκτρέφονται ζώα ευαίσθη−
των ειδών,

ζ) σε περίπτωση που επιβεβαιώνεται η παρουσία ΑΠ 
σε σφαγείο ή σε μεταφορικό μέσο, τη γεωγραφική θέση 
της ή των εκμεταλλεύσεων προέλευσης των προσβε−
βλημένων ζώων ή των πτωμάτων τους.

4. Όταν εκδηλώνονται δευτερογενείς εστίες, το Εθνι−
κό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας διαβιβάζει στην Ε. Επι−
τροπή τις πληροφορίες των παραγράφων 2 και 3. Οι 
πληροφορίες διαβιβάζονται, σύμφωνα με το άρθρο 4 
της οδηγίας 82/894/ΕΟΚ (Απόφαση 329364/1994 Β΄ 223), 
τουλάχιστον την πρώτη εργάσιμη ημέρα κάθε εβδομά−
δας. Η κοινοποίηση καλύπτει την εβδομάδα που τελει−
ώνει τα μεσάνυχτα της Κυριακής που προηγείται της 
κοινοποίησης. 

5. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας ενημερώνει 
και διαβιβάζει όλες τις πληροφορίες που αφορούν την 
πρωτογενή και τις δευτερεύουσες εστίες στο Διεθνές 
Γραφείο Επιζωοτιών (O.I.E.) και αν χρειασθεί σε γειτο−
νικές ή τρίτες χώρες.

6. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας υποβάλλει 
στην Ε. Επιτροπή και στα άλλα κράτη μέλη γραπτή έκ−
θεση, το συντομότερο δυνατό μετά την παροχή των 
πληροφοριών των παραγράφων 2, 3 και 4, η οποία πε−
ριέχει τουλάχιστον:

α) την ημερομηνία θανάτωσης των ζώων των 
ευαίσθητων ειδών στην εγκατάσταση (εκμετάλ−
λευση, συνοριακό σταθμό ελέγχου, σφαγείο) ή το με−
ταφορικό μέσο και την ημερομηνία επεξεργασίας των 
πτωμάτων τους,

β) τα αποτελέσματα των εξετάσεων που διενεργή−
θηκαν σε δείγματα που ελήφθησαν κατά τη θανάτωση 
των ζώων των ευαίσθητων ειδών,

γ) στις περιπτώσεις που έχει εφαρμοσθεί η παρέκ−
κλιση που προβλέπεται στο Τμήμα 4Δ΄, τον αριθμό των 
ζώων των ευαίσθητων ειδών που έχουν θανατωθεί και 
υποστεί επεξεργασία και τον αριθμό των ζώων των 
ευαίσθητων ειδών που πρόκειται να σφαγούν αργότε−
ρα, καθώς και την προθεσμία που έχει ορισθεί για τη 
σφαγή τους,

δ) κάθε πληροφορία που σχετίζεται με την πιθανή 
προέλευση της νόσου ή την πραγματική προέλευσή 
της, εάν έχει επιβεβαιωθεί,

ε) όταν εκδηλώνεται πρωτογενής εστία ή κρούσμα ΑΠ 
σε σφαγείο ή μεταφορικό μέσο, τον γενετικό τύπο του 
ιού που είναι υπεύθυνος για την εστία ή το κρούσμα,

στ) όταν έχουν θανατωθεί ζώα των ευαίσθητων ει−
δών σε εκμεταλλεύσεις επαφής ή σε εκμεταλλεύσεις με 
ζώα των ευαίσθητων ειδών για τα οποία υπάρχει υπό−
νοια ότι έχουν προσβληθεί από τον ιό του ΑΠ, πληρο−
φορίες σχετικά με:

i. την ημερομηνία θανάτωσης και τον αριθμό 
των ζώων των ευαίσθητων ειδών κάθε κατηγο−
ρίας που θανατώθηκαν σε κάθε εκμετάλλευση. Σε πε−
ριπτώσεις που δεν θανατώθηκαν ζώα των ευαίσθητων 
ειδών σε εκμεταλλεύσεις επαφής, πρέπει να δίδονται 
πληροφορίες για τους λόγους που δικαιολογούν αυτή 
την απόφαση,

ii. την επιδημιολογική σχέση μεταξύ της εστίας ή 
του κρούσματος ΑΠ και κάθε εκμετάλλευσης επαφής 
ή τους λόγους που δημιούργησαν την υπόνοια παρου−
σίας ΑΠ σε κάθε ύποπτη εκμετάλλευση,

iii. τα αποτελέσματα των εργαστηριακών εξετά−
σεων που διενεργήθηκαν στα δείγματα, τα οποία ελή−
φθησαν από τα ζώα των ευαίσθητων ειδών στις εκμε−
ταλλεύσεις και κατά τη στιγμή της θανάτωσής τους.

Β. ΚΙΝΗΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΠΙΚΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ 
ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ − ΤΟΠΙΚΗΣ ΟΜΑΔΑΣ ΕΙΔΙΚΩΝ

1. Αμέσως μετά την επίσημη επιβεβαίωση της εμφάνι−
σης του ΑΠ ο εποπτεύων του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου 
Ασθένειας ενημερώνει και κινητοποιεί το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας και την Τοπική Ομάδα Ειδικών.

2. Εκδίδει Αποφάσεις
α) “λήψης μέτρων σε εκμετάλλευση μολυσμένη από 

ΑΠ” (Υπόδειγμα 13) την οποία επιδίδει ενυπόγραφα στον 
ιδιοκτήτη/υπεύθυνο της εκμετάλλευσης και τον ενημε−
ρώνει και προφορικά για τα μέτρα που θα επιβληθούν 
προκειμένου να ελεχθεί και εκριζωθεί ο ΑΠ,
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β) “λήψης μέτρων σε Νομό μολυσμένο από ΑΠ” (Υπό−
δειγμα 14) την οποία διαβιβάζει στις Στρατιωτικές, Αστυ−
νομικές και Λιμενικές αρχές, στους τοπικούς αγροτικούς 
συνεταιρισμούς, στα σωματεία ζωεμπόρων και κρεοπω−
λών, προμηθευτών ζωοτροφών κ.λ.π. 

3. Τοποθετεί ευδιάκριτες προειδοποιητικές πινακίδες 
για την παρουσία του ΑΠ σε εμφανή σημεία (Υπόδειγ−
μα 7):

α) σε όλες τις εισόδους και εξόδους της μολυσμένης 
εκμετάλλευσης,

β) στους ιδιωτικούς και αγροτικούς δρόμους που οδη−
γούν στην μολυσμένη εκμετάλλευση,

γ) στην κύρια οδική αρτηρία της περιοχής,
δ) στην Εθνική οδό.

Γ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΝ ΜΟΛΥΣΜΕΝΗ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ 
1. Μόλις επιβεβαιωθεί επίσημα η παρουσία του ΑΠ σε 

μία εκμετάλλευση το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένει−
ας με απόφαση επιβάλλει, επιπλέον των μέτρων που 
αναφέρονται στο άρθρο 15 Τμήμα Β΄ παράγραφοι 1 και 
2, την εφαρμογή των ακόλουθων μέτρων:

α) Όλα τα ζώα των ευαίσθητων ειδών θανατώνονται 
επί τόπου.

Σε εξαιρετικές περιστάσεις, τα ζώα των ευαίσθητων 
ειδών επιτρέπεται να θανατώνονται στον πλησιέστερο, 
κατάλληλο για το σκοπό αυτό χώρο, υπό επίσημη επι−
τήρηση και κατά τρόπο που να αποτρέπει τον κίνδυνο 
μετάδοσης του ιού ΑΠ τόσο κατά τη μεταφορά όσο και 
κατά τη θανάτωσή τους. 

β) Ο επίσημος κτηνίατρος λαμβάνει, σύμφωνα με τις 
υποδείξεις της Εθνικής Ομάδας Ειδικών και του Εθνι−
κού Εργαστηρίου Αναφοράς, πριν ή κατά τη θανάτω−
ση των ζώων των ευαίσθητων ειδών, όλα τα κατάλλη−
λα δείγματα και σε επαρκή αριθμό που χρειάζονται για 
την επιδημιολογική έρευνα που αναφέρεται στο άρθρο 
15 Τμήμα Θ΄.

Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας σε περίπτωση 
εκδήλωσης μιας δευτερογενούς εστίας, που συνδέεται 
επιδημιολογικά με πρωτογενή εστία, μπορεί να απο−
φασίσει να μη πραγματοποιήσει δειγματοληψίες, υπό 
τον όρο ότι έχουν ληφθεί τα κατάλληλα και σε επαρκή 
αριθμό δείγματα, από την πρωτογενή εστία, που χρει−
άζονται για την επιδημιολογική έρευνα που αναφέρε−
ται στο άρθρο 15 Τμήμα Θ΄.

γ) Τα πτώματα των ζώων των ευαίσθητων ειδών που 
πεθαίνουν μέσα στην εκμετάλλευση και τα πτώματα 
των ζώων που θανατώνονται σύμφωνα με το σημείο
α) καταστρέφονται άμεσα, υπό επίσημη επιτήρηση, κατά 
τρόπο ώστε να μην υπάρχει κίνδυνος εξάπλωσης του 
ιού του ΑΠ και σύμφωνα με τα αναφερόμενα στο Τμή−
μα Κ΄. Εάν, λόγω ιδιαίτερων περιστάσεων, απαιτείται 
η ταφή ή η καύση των πτωμάτων, επί τόπου ή αλλού, 
οι εργασίες αυτές πραγματοποιούνται σύμφωνα με τα 
αναφερόμενα στο Τμήμα Κ΄.

δ) Όλα τα προϊόντα και τα υλικά που αναφέρονται 
στο άρθρο 15 Τμήμα Β΄, παράγραφος 1, σημείο γ) δε−
σμεύονται μέχρις ότου να αποκλειστεί η μόλυνση, ή 
υποβάλλονται, σύμφωνα με τις οδηγίες του επίσημου 
κτηνιάτρου, σε επεξεργασία ικανή να καταστρέψει τον 
ιό του ΑΠ, ή καταστρέφονται σύμφωνα με τα αναφε−
ρόμενα στο Τμήμα Κ΄.

2. Μετά τη θανάτωση και την καταστροφή των ζώων 
των ευαίσθητων ειδών και την ολοκλήρωση των μέτρων 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1, σημείο δ) :

α) τα κτίρια που χρησιμοποιήθηκαν για τον σταβλι−
σμό των θανατωθέντων ζώων, οι χώροι που τα περι−
βάλλουν και τα οχήματα που χρησιμοποιήθηκαν για τη 
μεταφορά τους, καθώς και όλα τα άλλα κτίρια και ο 
εξοπλισμός που ενδεχομένως έχουν μολυνθεί, καθαρί−
ζονται και απολυμαίνονται σύμφωνα με τα αναφερό−
μενα στο Τμήμα Λ΄,

β) επιπλέον, εάν υπάρχει εύλογη υπόνοια ότι οι 
χώροι διαβίωσης ανθρώπων ή οι χώροι των γραφείων 
της εκμετάλλευσης έχουν μολυνθεί με τον ιό του ΑΠ, 
οι εν λόγω χώροι απολυμαίνονται επίσης με τα κατάλ−
ληλα μέσα,

γ) η επανεισαγωγή ζώων στην εκμετάλλευση 
πραγματοποιείται σύμφωνα με τα αναφερόμενα στο 
Τμήμα Μ΄.

3. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφα−
ση επιβάλλει την εφαρμογή των κάτωθι πρόσθετων 
μέτρων: 

α) Τα ζώα ειδών μη ευαίσθητων στον ΑΠ που 
βρίσκονται στην μολυσμένη εκμετάλλευση θανατώνο−
νται και καταστρέφονται κατά τρόπο που να αποτρέ−
πεται οποιοσδήποτε κίνδυνος εξάπλωσης του ιού του 
ΑΠ.

Τα μέτρα αυτά δεν εφαρμόζονται σε ζώα μη ευαί−
σθητων ειδών στον ΑΠ τα οποία μπορούν να απομο−
νωθούν, να καθαρισθούν και να απολυμανθούν απο−
τελεσματικά, και υπό τον όρο ότι έχουν ταυτοποιηθεί 
ατομικά, στην περίπτωση των ιπποειδών σύμφωνα με 
την ισχύουσα νομοθεσία, έτσι ώστε να είναι δυνατός ο 
έλεγχος των μετακινήσεών τους.

β) Τα μέτρα της παραγράφου 1 σημείο α) εφαρμόζο−
νται σε μονάδες παραγωγής που συνδέονται επιδημι−
ολογικά ή σε παρακείμενες εκμεταλλεύσεις, όταν επι−
δημιολογικές πληροφορίες ή άλλες ενδείξεις γεννούν 
υπόνοιες ενδεχόμενης μόλυνσης των εκμεταλλεύσεων 
αυτών. Στην περίπτωση αυτήν πραγματοποιείται κλινι−
κή εξέταση των ζώων και λήψη δειγμάτων σύμφωνα με 
τις υποδείξεις του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς και 
της Εθνικής Ομάδας Ειδικών.

γ) Μετά την επιβεβαίωση της πρώτης εστίας 
ΑΠ, προβαίνει σε όλες τις προετοιμασίες που κρίνονται 
αναγκαίες σε περίπτωση διενέργειας επείγοντος εμβο−
λιασμού σε μια περιοχή, η οποία έχει τουλάχιστον το 
μέγεθος της ζώνης επιτήρησης που οριοθετείται σύμ−
φωνα με το άρθρο 17 Τμήμα Α΄.

δ) Μπορεί να εφαρμόζει τα μέτρα που προβλέπονται 
στο άρθρο 15 Τμήμα Ε΄.

4. Μέτρα που εφαρμόζονται σε ειδικές περιπτώσεις:
α) Εάν μια εστία ΑΠ απειλεί να προσβάλει 

ζώα ευαίσθητων ειδών που βρίσκονται σε εργαστή−
ριο, ζωολογικό κήπο, πάρκο άγριας πανίδας και σε πε−
ριφραγμένη περιοχή ή σε οργανισμούς, ινστιτούτα ή 
κέντρα εγκεκριμένα σύμφωνα με το άρθρο 13, παρά−
γραφος 2 της οδηγίας 92/65/ΕΟΚ (π.δ. 184/1996 Α΄137) 
και τα οποία διατηρούνται για επιστημονικούς σκοπούς 
ή για σκοπούς συναφείς με τη διατήρηση ζωϊκών ειδών 
ή κτηνοτροφικών γενετικών πόρων, το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση επιβάλλει όλα τα κα−
τάλληλα μέτρα βιοασφάλειας για την προστασία των 
ζώων αυτών από προσβολή από τη νόσο. Τα μέτρα αυτά 
μπορούν να περιλαμβάνουν τον περιορισμό της πρόσβα−
σης σε δημόσια ιδρύματα ή την επιβολή ειδικών όρων 
για την εν λόγω πρόσβαση.
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β) Εάν επιβεβαιωθεί η ύπαρξη εστίας ΑΠ σε μία από 
τις εγκαταστάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, 
το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, μετά από έγκρι−
ση και απόφαση του Εθνικού Κέντρου Ελέγχου Ασθένει−
ας, μπορεί να μην εφαρμόσει τα μέτρα της παραγρά−
φου 1, σημείο α). Η απόφαση για την παρέκκλιση αυτή 
χορηγείται μόνον αν πραγματοποιηθεί τεκμηριωμένη 
ανάλυσις του κινδύνου και υπό την προϋπόθεση ότι 
δεν τίθενται σε κίνδυνο τα βασικά εθνικά και κοινοτι−
κά συμφέροντα και ιδίως το υγειονομικό καθεστώς της 
χώρας και των άλλων κρατών μελών και ότι εφαρμόζο−
νται όλα τα αναγκαία μέτρα για την αποτροπή οποιου−
δήποτε κινδύνου εξάπλωσης του ιού του ΑΠ.

5. Ιχνηλασία και επεξεργασία προϊόντων και ουσιών 
που παράγονται από ζώα σε εστία ΑΠ ή από ζώα που 
έχουν έλθει σε επαφή με αυτά.

Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας φροντίζει ώστε 
τα προϊόντα και οι ουσίες που αναφέρονται στο άρθρο 
15 Τμήμα Β΄ παράγραφος 1 σημείο γ), τα οποία έχουν 
συλλεγεί από εκμετάλλευση μολυσμένη από ΑΠ, κα−
θώς και το σπέρμα, τα ωάρια και τα έμβρυα, τα οποία 
έχουν συλλεγεί από ζώα ευαίσθητων ειδών που βρί−
σκονταν στην μολυσμένη εκμετάλλευση κατά το χρονι−
κό διάστημα μεταξύ της πιθανής εισαγωγής της νόσου 
στην εκμετάλλευση και της εφαρμογής των επίσημων 
μέτρων, να εντοπίζονται, να δευσμεύονται και να υπο−
βάλλονται σε επεξεργασία. Στη περίπτωση δε άλλων 
ουσιών, εκτός από το σπέρμα, τα ωάρια και τα έμβρυα 
να υποβάλλονται σε επεξεργασία, υπό επίσημο έλεγ−
χο, που να εξασφαλίζει την καταστροφή του ιού του 
ΑΠ και να αποτρέπει τον κίνδυνο της περαιτέρω εξά−
πλωσής του. 

Δ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΜΟΛΥΣΜΕΝΗ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ ΜΕ ΧΩ−
ΡΙΣΤΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

1. Στην περίπτωση μολυσμένων εκμεταλλεύσεων που 
αποτελούνται από δύο ή περισσότερες χωριστές μο−
νάδες παραγωγής, το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένει−
ας με απόφαση μπορεί, σε εξαιρετικές περιπτώσεις και 
μετά από εξέταση των κινδύνων, να παρεκλίνει από τις 
απαιτήσεις της παραγράφου 1 σημείο α) του Τμήματος 
Γ΄ όσον αφορά τις υγιείς μονάδες παραγωγής των εκ−
μεταλλεύσεων αυτών.

2. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας δύναται να 
κάνει χρήση της ανωτέρω παρέκλισης μόνον όταν ο 
επίσημος κτηνίατρος επιβεβαιώσει, κατά την επίσημη 
έρευνα που πραγματοποιείται για την επιβεβαίωση ή 
τον αποκλεισμό της παρουσίας του ΑΠ, ότι πληρούνται 
οι κατωτέρω προϋποθέσεις πρόληψης της μετάδοσης 
του ιού του ΑΠ μεταξύ των μονάδων παραγωγής της 
παραγράφου 1:

α) η διάρθρωση, συμπεριλαμβανομένης και της δι−
οίκησης, και το μέγεθος των εγκαταστάσεων αυτών 
επιτρέπουν τον πλήρη διαχωρισμό του σταβλισμού και 
τη διατήρηση χωριστών αγελών ζώων ευαίσθητων ει−
δών, συμπεριλαμβανομένου και χωριστού ακάλυπτου 
χώρου,

β) οι εργασίες στις διάφορες μονάδες παραγωγής, 
και ιδίως η διαχείριση των στάβλων και των βοσκοτό−
πων, η σίτιση, η απομάκρυνση της κόπρου, είναι πλή−
ρως διαχωρισμένες και εκτελούνται από διαφορετικό 
προσωπικό,

γ) τα μηχανήματα, τα ζώα εργασίας που δεν είναι ευ−
αίσθητα στον ΑΠ, ο εξοπλισμός, οι εγκαταστάσεις, τα 

όργανα και τα μέσα απολύμανσης που χρησιμοποιού−
νται στις μονάδες παραγωγής είναι τελείως χωριστά,

δ) όσον αφορά το γάλα, παρέκκλιση από την παρά−
γραφο 1, σημείο δ) του Τμήματος Γ΄ μπορεί να παρέ−
χεται για μία γαλακτοπαραγωγική εκμετάλλευση, υπό 
την προϋπόθεση ότι:

i. η εκμετάλλευση αυτή πληροί τις προϋποθέσεις των 
σημείων α),β) και γ)
 ii. η άμελξη σε κάθε μονάδα γίνεται χωριστά, και
 iii. ανάλογα με τη μετέπειτα χρήση του, το 

γάλα υποβάλλεται σε μία τουλάχιστον από τις επε−
ξεργασίες που περιγράφονται στο άρθρο 17 Τμήμα Ζ΄, 
Μέρη V και VI.

3. Ο επίσημος κτηνίατρος πρέπει επί πλέον να επι−
βεβαιώσει ότι οι προϋποθέσεις της παραγράφου 2 
επληρούντο επί διάστημα τουλάχιστον δύο περιόδων 
επώασης πριν από την ημερομηνία κατά την οποία επι−
βεβαιώθηκε η παρουσία του ΑΠ στην εκμετάλλευση της 
παραγράφου 1.

Ε. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΕΙΣ ΕΠΑΦΗΣ 

1. Όταν ο επίσημος Κτηνίατρος διαπιστώνει ή κρίνει, 
βάσει εξακριβωμένων στοιχείων, ότι ο ιός του ΑΠ εν−
δέχεται να έχει εισαχθεί, συνεπεία των μετακινήσεων 
προσώπων, ζώων, προϊόντων ζωϊκής προέλευσης, οχη−
μάτων ή με οποιοδήποτε άλλο τρόπο, είτε από άλλες 
εκμεταλλεύσεις στην μολυσμένη εκμετάλλευση ή από 
αυτή σε άλλες εκμεταλλεύσεις, οι άλλες αυτές εκμεταλ−
λεύσεις χαρακτηρίζονται ως εκμεταλλεύσεις επαφής. 

2. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, με απόφαση, 
επιβάλλει στις εκμεταλλεύσεις της παραγράφου 1 τα 
μέτρα των παραγράφων 2, 3 και 4 του Τμήματος Γ΄ 
του άρθρου 15.

ΣΤ. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΣΦΑΓΕΙΑ, ΣΥΝΟΡΙΑΚΟΥΣ ΣΤΑΘΜΟΥΣ 
ΕΛΕΓΧΟΥ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕΣΑ 

1. Όταν επιβεβαιωθεί κρούσμα ΑΠ σε σφαγείο, συνορι−
ακό σταθμό ελέγχου ή σε μεταφορικό μέσο, το Tοπικό 
Kέντρο Eλέγχου Ασθένειας ή ο Συνοριακός Σταθμός 
Κτηνιατρικού Ελέγχου με απόφαση επιβάλλουν την 
εφαρμογή των ακόλουθων μέτρων στις πληττόμενες 
εγκαταστάσεις ή στα μεταφορικά μέσα:

α) όλα τα ζώα των ευαίσθητων ειδών στις εν λόγω 
εγκαταστάσεις ή μεταφορικά μέσα θανατώνονται αμέ−
σως,



 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 5265

β) τα πτώματα των ζώων του σημείου α) καταστρέ−
φονται υπό επίσημη επιτήρηση κατά τρόπον που να 
αποτρέπεται ο κίνδυνος εξάπλωσης του ιού του ΑΠ και 
σύμφωνα με τα αναφερόμενα στο Τμήμα Κ΄.

γ) τα λοιπά ζωϊκά απόβλητα, συμπεριλαμβανομένων 
των εντοσθίων, των ζώων που έχουν προβληθεί ή πιθα−
νόν να έχουν προσβληθεί και μολυνθεί καταστρέφονται 
υπό επίσημη επιτήρηση κατά τρόπον που να αποτρέπε−
ται ο κίνδυνος εξάπλωσης του ιού του ΑΠ και σύμφωνα 
με τα αναφερόμενα στο Τμήμα Κ΄.

δ) η κόπρος και η υγρή κόπρος απολυμαίνονται και 
απομακρύνονται μόνον προς επεξεργασία σύμφωνα με 
το σημείο 5 του Τμήματος ΙΙ, του Μέρους Α΄ του Κεφα−
λαίου ΙΙΙ, του Παραρτήματος VIII του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1774/2002.

ε) ο καθαρισμός και η απολύμανση των κτιρίων και 
του εξοπλισμού, συμπεριλαμβανομένων των οχημάτων 
ή μεταφορικών μέσων, πραγματοποιούνται υπό επίση−
μη επιτήρηση και σύμφωνα με τα αναφερόμενα στο 
Τμήμα Λ΄. 

στ) διενεργείται επιδημιολογική έρευνα σύμφωνα με 
τα αναφερόμενα στο άρθρο 15 Τμήμα Θ΄. 

2. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας εφαρμόζει 
στις εκμεταλλεύσεις επαφής τα μέτρα του Τμήματος 
Ε΄.

3. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας απαγορεύει 
την επανεισαγωγή ζώων προς σφαγή, επιθεώρηση ή 
μεταφορά στις εγκαταστάσεις ή τα μεταφορικά μέσα 
της παραγράφου 1, πριν παρέλθουν είκοσι τέσσερις (24) 
τουλάχιστον ώρες από την ολοκλήρωση των εργασιών 
καθαρισμού και απολύμανσης που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1, σημείο ε).

4. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας κηρύσσει 
εστία τις εγκαταστάσεις ή τα μεταφορικά μέσα της πα−
ραγράφου 1 και εφαρμόζει τα μέτρα που προβλέπονται 
στο Τμήμα Γ΄ παράγραφοι 1, 2 και στο άρθρο 17 Τμήμα 
Α΄, όταν απαιτείται από την επιδημιολογική κατάσταση 
και ιδίως όταν υπάρχουν υπόνοιες μόλυνσης ζώων των 
ευαίσθητων ειδών σε εκμεταλλεύσεις που γειτνιάζουν 
με τις εγκαταστάσεις ή τα μεταφορικά μέσα της πα−
ραγράφου 1.

Ζ. ΜΕΤΡΑ ΣΕ ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΣΗ ΕΜΦΑΝΙΣΗΣ ΑΠ ΣΕ ΑΓΡΙΑ 
ΖΩΑ – ΣΧΕΔΙΟ ΕΚΡΙΖΩΣΗΣ ΤΗΣ ΝΟΣΟΥ 

1. Αμέσως μόλις επιβεβαιωθεί πρωτογενές κρούσμα 
ΑΠ σε άγρια ζώα ευαίσθητων ειδών, προκειμένου να 
περιορισθεί η εξάπλωση της νόσου, το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας ενημερώνει το Εθνικό Κέντρο Ελέγ−
χου Ασθένειας, το οποίο ενημερώνει την Ε. Επιτρο−
πή και τα άλλα κράτη μέλη και προβαίνει στις κάτωθι 
ενέργειες:

α) Κοινοποεί το πρωτογενές κρούσμα σύμφωνα με 
το Τμήμα Α΄.

β) Με απόφαση του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης 
και Τροφίμων συστήνεται αμέσως ομάδα εμπειρογνω−
μόνων στην οποία συμμετέχουν κτηνίατροι, κυνηγοί, 
βιολόγοι και επιδημιολόγοι άγριων ζώων. Το έργο της 
ομάδας των εμπειρογνωμόνων είναι:

i. να μελετήσει την επιδημιολογική κατάσταση και να 
οριοθετήσει τη μολυνθείσα περιοχή, σύμφωνα με τα 
αναφερόμενα στην παράγραφο 5 σημείο β), 

ii. να θεσπίσει τα αναγκαία μέτρα που θα εφαρμο−
σθούν στη μολυνθείσα περιοχή, συμπληρωματικά προς 
τα μέτρα της παραγράφου 2. Τα μέτρα αυτά μπορεί να 

περιλαμβάνουν την αναστολή της θήρας και την απα−
γόρευση της παροχής τροφής στα άγρια ζώα,

 iii. να καταρτίσει σχέδιο εκρίζωσης της νόσου, το 
οποίο υποβάλλεται στην Ε. Επιτροπή σύμφωνα με την 
παράγραφο γ),

 iv. να διενεργήσει ελέγχους για να επαληθεύσει την 
αποτελεσματικότητα των μέτρων που έχουν θεσπισθεί 
για την εξάλειψη του ΑΠ στη μολυνθείσα περιοχή.

γ) υποβάλλει στην Ε. Επιτροπή, με την επιφύλαξη των 
μέτρων της παραγράφου 2, εντός προθεσμίας ενενήντα 
(90) ημερών από την επιβεβαίωση του πρωτογενούς 
κρούσματος ΑΠ σε άγρια ζώα, έγγραφο σχέδιο των 
μέτρων που λαμβάνονται για την εκρίζωση της νόσου 
στην οριοθετηθείσα μολυσμένη περιοχή και των μέτρων 
που εφαρμόζονται στις εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται 
εντός αυτής.

2. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, με απόφαση 
θέτει αμέσως υπό επίσημη επιτήρηση τις εκμεταλλεύ−
σεις που βρίσκονται εντός της οριοθετηθείσας μολυ−
σμένης περιοχής, στις οποίες εκτρέφονται ζώα ευαί−
σθητων ειδών και, ειδικότερα, επιβάλλει την εφαρμογή 
των ακόλουθων μέτρων:

α) διενεργείται επίσημη απογραφή όλων των ειδών 
και κατηγοριών ζώων των ευαίσθητων ειδών σε όλες τις 
εκμεταλλεύσεις. Τα στοιχεία της απογραφής ενημερώ−
νονται από τον ιδιοκτήτη/ υπεύθυνο και βρίσκονται στη 
διάθεση των κτηνιατρικών και λοιπών αρμόδιων αρχών 
κάθε φορά που ζητούνται για να ελεγχούν (Υπόδειγμα 
5). Ωστόσο, όσον αφορά τις υπαίθριες εκμεταλλεύσεις, 
η πρώτη απογραφή μπορεί να πραγματοποιείται βάσει 
εκτίμησης,

β) όλα τα ζώα των ευαίσθητων ειδών στις εκμεταλ−
λεύσεις της οριοθετηθείσας μολυσμένης περιοχής 
διατηρούνται στους χώρους σταβλισμού τους ή σε 
άλλους χώρους όπου να μπορούν να απομονώνονται 
από τα άγρια ζώα. Τα άγρια ζώα δεν πρέπει να έχουν 
πρόσβαση σε υλικά που ενδέχεται, μεταγενέστερα, να 
έλθουν σε επαφή με ζώα των ευαίσθητων ειδών των 
εκμεταλλεύσεων,

γ) απαγορεύεται η είσοδος ή η έξοδος ζώων των ευ−
αίσθητων ειδών από την εκμετάλλευση, χωρίς την άδεια 
του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας, το οποίο, για 
να χορηγήσει την άδεια, λαμβάνει υπ’όψη την επιδημι−
ολογική κατάσταση,

δ) χρησιμοποιούνται κατάλληλα μέσα απολύμανσης 
στις εισόδους και εξόδους των κτιρίων ή των χώρων 
σταβλισμού των ζώων των ευαίσθητων ειδών, καθώς και 
στις εισόδους και εξόδους της εκμετάλλευσης,

ε) εφαρμόζονται τα κατάλληλα μέτρα υγιεινής από 
όλα τα άτομα που έρχονται σε επαφή με άγρια ζώα, 
προκειμένου να περιορισθεί ο κίνδυνος μετάδοσης του 
ΑΠ. Τα μέτρα αυτά μπορούν να περιλαμβάνουν προσω−
ρινή απαγόρευση εισόδου ατόμων, που ήρθαν σε επαφή 
με άγρια ζώα, σε εκμετάλλευση όπου εκτρέφονται ζώα 
των ευαίσθητων ειδών,

στ) όλα τα νεκρά ή ασθενή ζώα των ευαίσθητων ει−
δών που εμφανίζουν συμπτώματα ΑΠ υποβάλλονται σε 
εργαστηριακή δοκιμή για την ανίχνευση της παρουσίας 
του ΑΠ,

ζ) απαγορεύεται η εισαγωγή σε εκμετάλλευση, όπου 
εκτρέφονται ζώα των ευαίσθητων ειδών, οποιουδήποτε 
Τμήματος άγριου ζώου, το οποίο σκοτώθηκε ή βρέθηκε 
νεκρό, καθώς και οποιουδήποτε υλικού ή εξοπλισμού 
που θα μπορούσε να έχει μολυνθεί από τον ιό του 
ΑΠ,
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η) απαγορεύεται η μεταφορά ζώων των ευαίσθητων 
ειδών, καθώς και του σπέρματος, των εμβρύων ή των 
ωαρίων τους, εκτός της οριοθετηθείσας μολυσμένης 
περιοχής για ενδοκοινοτικό εμπόριο,

θ) φροντίζει αμέσως ώστε όλα τα άγρια ζώα που 
σκοτώνονται με όπλο ή βρίσκονται νεκρά στην οριο−
θετηθείσα μολυσμένη περιοχή, να επιθεωρούνται από 
επίσημο κτηνίατρο και να εξετάζονται για την ανίχνευση 
του ΑΠ. Τα πτώματα όλων των άγριων ζώων που έδω−
σαν θετικά αποτελέσματα όσον αφορά τον ιό του ΑΠ, 
υφίστανται επεξεργασία υπό επίσημο έλεγχο. Όταν τα 
αποτελέσματα των εξετάσεων είναι αρνητικά για τον 
ΑΠ, εφαρμόζονται τα μέτρα του άρθρου 11, παράγραφος 
2 της οδηγίας 92/45/ΕΟΚ (άρθρο 12, παράγραφος 2 του 
π.δ. 11/1995 Α΄5). Τα μέρη των ζώων που δεν προορίζονται 
για ανθρώπινη κατανάλωση υποβάλλονται σε επεξερ−
γασία υπό επίσημη επιτήρηση.

1. Το Εθνικό Εργαστήριο Αναφοράς φροντίζει αμέ−
σως ο απομονωθείς ιός του ΑΠ να υποβάλλεται στην 
απαιτούμενη εργαστηριακή δοκιμή για την αναγνώριση 
του γενετικού τύπου του ιού και των αντιγονικών χαρα−
κτηριστικών του σε σχέση με τα υφιστάμενα στελέχη 
εμβολίων.

4. Σε περίπτωση εκδήλωσης κρούσματος ΑΠ σε άγρια 
ζώα μιας περιοχής της χώρας, η οποία βρίσκεται κο−
ντά στην επικράτεια ενός άλλου κράτους μέλους, το 
Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας συνεργάζεται με τις 
αρμόδιες υπηρεσίες του άλλου κράτους μέλους για τη 
θέσπιση μέτρων καταπολέμησης της νόσου.

5. Το σχέδιο εκρίζωσης της παραγράφου 1, σημείο γ), 
περιέχει στοιχεία σχετικά με:

α) τα αποτελέσματα των επιδημιολογικών ερευνών 
και ελέγχων που πραγματοποιούνται σύμφωνα με την 
παράγραφο 1, σημείο β), στοιχείο i) και σε συνάρτηση 
με τη γεωγραφική εξάπλωση της νόσου,

β) την οριοθετηθείσα μολυσμένη περιοχή εντός της 
χώρας,

Κατά την οριοθέτηση της μολυσμένης περιοχής, η 
ομάδα των εμπειρογνωμόνων λαμβάνει υπ’όψη:

i. τα αποτελέσματα των επιδημιολογικών ερευνών που 
πραγματοποιήθηκαν και τη γεωγραφική κατανομή της 
νόσου,

ii. τον πληθυσμό άγριων ζώων της περιοχής,
iii. την παρουσία σημαντικών φυσικών ή τεχνητών 

εμποδίων στις μετακινήσεις άγριων ζώων,
γ) την οργάνωση στενής συνεργασίας ανάμεσα σε 

βιολόγους άγριων ζώων, κυνηγούς, οργανώσεις κυνη−
γών, υπηρεσίες υπεύθυνες για την άγρια πανίδα και τις 
κτηνιατρικές υπηρεσίες σε τοπικό και εθνικό επίπεδο 
(υγείας των ζώων και δημόσιας υγείας),

δ) την ενημερωτική εκστρατεία που θα πραγματο−
ποιηθεί, προκειμένου να ευαισθητοποιηθούν οι κυνηγοί 
σχετικά με τα μέτρα που θα λάβουν στο πλαίσιο του 
σχεδίου εκρίζωσης της νόσου,

ε) τις ειδικές προσπάθειες που καταβάλλονται για 
να προσδιορισθεί ο αριθμός και το σημείο στο οποίο 
βρίσκονται ομάδες άγριων ζώων εντός και πέριξ της 
οριοθετηθείσας μολυσμένης περιοχής,

στ) τον κατά προσέγγιση αριθμό των ομάδων άγριων 
ζώων του σημείου 

ε) και το μέγεθος αυτών εντός και πέριξ της οριοθε−
τηθείσας μολυσμένης περιοχής,

ζ) τις ειδικές προσπάθειες που καταβάλλονται για 
να προσδιορισθεί η έκταση της εξάπλωσης της νόσου 
στα άγρια ζώα, μέσω της εξέτασης άγριων ζώων που 
σκοτώνονται από κυνηγούς ή βρίσκονται νεκρά ή μέσω 
εργαστηριακής εξέτασης, περιλαμβανομένων των επιδη−
μιολογικών ερευνών με βάση την ηλικία των ζώων,

η) τα μέτρα που λαμβάνονται για να περιορισθεί η 
εξάπλωση της νόσου λόγω των μετακινήσεων άγριων 
ζώων και/ή των επαφών ανάμεσα σε ομάδες άγριων 
ζώων. Στα μέτρα αυτά μπορεί να περιλαμβάνεται και η 
απαγόρευση της θήρας,

θ) τα μέτρα που λαμβάνονται για να περιορισθεί ο 
πληθυσμός των άγριων ζώων και ιδίως των νεαρών 
ζώων των ευαίσθητων ειδών του πληθυσμού άγριων 
ζώων,

ι) τις απαιτήσεις που πρέπει να ικανοποιούν οι κυ−
νηγοί, ώστε να αποτραπεί κάθε κίνδυνος εξάπλωσης 
της νόσου,

ια) τη μέθοδο απομάκρυνσης των άγριων ζώων που 
βρίσκονται νεκρά ή σκοτώνονται, η οποία βασίζεται:

i. στην επεξεργασία των πτωμάτων υπό επίσημη επι−
τήρηση, ή

ii. στην επιθεώρηση από επίσημο κτηνίατρο και σε 
εργαστηριακές εξετάσεις οι οποίες προβλέπονται στο 
άρθρο 15 Τμήμα Ι΄, παράγραφος 1. Τα πτώματα όλων 
των άγριων ζώων που έδωσαν θετικά αποτελέσματα 
όσον αφορά τον ιό του ΑΠ, υφίστανται επεξεργασία 
υπό επίσημο έλεγχο. Όταν τα αποτελέσματα αυτής της 
εξέτασης είναι αρνητικά, όσον αφορά τον ΑΠ, το Τοπικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας εφαρμόζει τα μέτρα του άρ−
θρου 11, παράγραφος 2 της οδηγίας 92/45/ΕΟΚ (άρθρο 
12, παράγραφος 2 π.δ. 11/1995 Α΄5). Τα μέρη των ζώων 
που δεν προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση υπο−
βάλλονται σε επεξεργασία υπό επίσημη επιτήρηση,

 ιβ) την επιδημιολογική έρευνα που διενεργείται σε 
κάθε άγριο ζώο ευαίσθητου είδους, το οποίο σκοτώθηκε 
ή βρέθηκε νεκρό. Η έρευνα περιλαμβάνει τη συμπλήρω−
ση ερωτηματολογίου το οποίο περιέχει πληροφορίες 
σχετικά με:

i. τη γεωγραφική περιοχή στην οποία το ζώο βρέθηκε 
νεκρό ή πυροβολήθηκε και θανατώθηκε,

ii. την ημερομηνία κατά την οποία το ζώο βρέθηκε 
νεκρό ή πυροβολήθηκε και θανατώθηκε,

iii. το άτομο που βρήκε ή πυροβόλησε και θανάτωσε 
το ζώο,

iv. την ηλικία και το φύλο του ζώου,
v. αν σκοτώθηκε: τα συμπτώματα του ζώου πριν σκο−

τωθεί,
vi. αν βρέθηκε νεκρό: σε ποιά κατάσταση βρισκόταν 

το πτώμα,
vii.τα αποτελέσματα των εργαστηριακών εξετάσεων,
 ιγ) τα προγράμματα επιτήρησης και τα προληπτι−

κά μέτρα που εφαρμόζονται στις εκμεταλλεύσεις, στις 
οποίες εκτρέφονται ζώα ευαίσθητων ειδών και οι οποίες 
βρίσκονται εντός της οριοθετηθείσας περιοχής ή, αν 
υπάρχει ανάγκη και στην ευρύτερη περιοχή, συμπε−
ριλαμβανομένης της μεταφοράς και της μετακίνησης 
ζώων ευαίσθητων ειδών εντός της περιοχής, από και 
προς την περιοχή. Τα μέτρα αυτά περιλαμβάνουν του−
λάχιστον την απαγόρευση της μετακίνησης ζώων ευαί−
σθητων ειδών, και του σπέρματος, των εμβρύων ή των 
ωαρίων τους από τη οριοθετηθείσα μολυσμένη περιοχή 
για ενδοκοινοτικό εμπόριο,
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 ιδ) τα άλλα κριτήρια που εφαρμόζονται για την άρση 
των μέτρων, τα οποία έχουν ληφθεί για την εκρίζωση 
της νόσου στην οριοθετηθείσα μολυσμένη περιοχή και 
των μέτρων που εφαρμόζονται στις εκμεταλλεύσεις 
της περιοχής,

 ιε) την αρχή στην οποία ανατέθηκε η επίβλεψη και ο 
συντονισμός της δράσης των Υπηρεσιών οι οποίες είναι 
υπεύθυνες για την εφαρμογή του σχεδίου,

 ιστ) το σύστημα που καθορίζεται για να μπορεί η 
ομάδα εμπειρογνωμόνων, που ορίζεται σύμφωνα με 
την παράγραφο 1, σημείο β), να επανεξετάζει σε τα−
κτά διαστήματα τα αποτελέσματα του σχεδίου για την 
εκρίζωση της νόσου,

 ιζ) τα μέτρα παρακολούθησης της νόσου που τίθενται 
σε εφαρμογή μετά από περίοδο τουλάχιστον δώδεκα 
(12) μηνών από τη στιγμή που επιβεβαιώθηκε το τελευ−
ταίο κρούσμα ΑΠ σε άγρια ζώα στην οριοθετηθείσα 
μολυσμένη περιοχή. Τα μέτρα παρακολούθησης εξα−
κολουθούν να εφαρμόζονται για τουλάχιστον δώδεκα 
(12) μήνες και περιλαμβάνουν οπωσδήποτε τα μέτρα 
που τέθηκαν σε εφαρμογή σύμφωνα με τα σημεία ζ), 
ια) και ιβ).

6. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας υποβάλλει 
κάθε έξι (6) μήνες στην Ε.Επιτροπή και στα άλλα κράτη 
μέλη έκθεση σχετικά με την επιδημιολογική κατάσταση 
στην οριοθετηθείσα μολυσμένη περιοχή και τα αποτε−
λέσματα του σχεδίου εκρίζωσης της νόσου.

Η. ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΖΩΝΤΩΝ ΖΩΩΝ − ΜΟΛΥΣΜΕΝΩΝ ΥΛΙ−
ΚΩΝ

1. Πριν την θανάτωση των ζώων και την καταστροφή 
των μολυσμένων υλικών (π.χ. ζωοτροφές, ζωϊκά προ−
ϊόντα) συγκροτείται τριμελής επιτροπή για την εκτί−
μηση αυτών, όπως αυτή προβλέπεται στην υπ’ αριθμ. 
258455/6673/12.5.2004 απόφαση «Δικαιολογητικά και δι−
αδικασίες πληρωμής οικονομικών ενισχύσεων για την 
εξυγίανση του ζωϊκού κεφαλαίου της χώρας με συμμε−
τοχή της Ε. Ένωσης».

2. Η τριμελής επιτροπή συμπληρώνει τα πρακτικά εκτί−
μησης της εν ζωή αξίας των ζώων και των μολυσμένων 
υλικών (Υποδείγματα 15α και 15β) αντίστοιχα.

Θ. ΚΑΤΑΒΟΛΗ ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΕΩΝ
1. Οι δαπάνες για την αποζημίωση των ιδιοκτητών των 

ζώων, την θανάτωση και την καταστροφή των ζώων 
και των μολυσμένων προϊόντων, τον καθαρισμό και την 
απολύμανση των χώρων, τον καθαρισμό και την απο−
λύμανση ή την καταστροφή, εφόσον απαιτείται, των 
μολυσμένων ζωοτροφών, υλικών και του εξοπλισμού που 
βρίσκεται στην εκμετάλλευση, όταν αυτά δεν μπορούν 
να απολυμανθούν καλύπτονται από την κατ’έτος εκδι−
δόμενη “Διϋπουργική Απόφαση Υπουργών Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων και Οικονομικών και με κοινο−
τική συμμετοχή για την εξυγίανση του κτηνοτροφικού 
κεφαλαίου της χώρας”. 

2. Τα δικαιολογητικά που απαιτούνται για την απο−
ζημίωση των δικαιούχων και η διαδικασία καταβολής 
αυτής προβλέπονται στην Απόφαση που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1 του Τμήματος Η΄.

Ι. ΘΑΝΑΤΩΣΗ ΖΩΩΝ 

I.ΓΕΝΙΚΑ
1.
α) Τα ζώα θανατώνονται άμεσα και επί τόπου ή 

εφ’όσον αυτό δεν είναι εφικτό μεταφέρονται σε ειδι−
κά διαμορφωμένο χώρο, που μπορεί στην συνέχεια να 

απολυμανθεί, ή στον τόπο όπου θα πραγματοποιηθεί 
η καταστροφή των πτωμάτων. 

β) Γίνεται λεπτομερής καταγραφή των προς θανάτω−
ση ζώων (Υπόδειγμα 17).

γ) Τα προς θανάτωση ζώα μεταφέρονται, χωρίς ενδιά−
μεση στάση, με οχήματα που δεν επιτρέπουν διαρροές, 
σφραγίζονται και παραμένουν σφραγισμένα κατά την 
διάρκεια της μεταφοράς τους στον τόπο θανάτωσης.

δ) Η φόρτωση και εκφόρτωση των προς θανάτωση 
ζώων πρέπει να γίνεται σε οχήματα που διαθέτουν ρά−
μπα ή με τη βοήθεια γερανού και τη χρήση ιμάντων.

ε) Τα εργαλεία και τα οχήματα που χρησιμοποιούνται 
για την μεταφορά των προς θανάτωση ζώων απολυμαί−
νονται πριν την αναχώρηση από την εκμετάλλευση και 
πριν την αναχώρηση από τον τόπο θανάτωσης.

στ) Στα δύστροπα ή κατά οποιονδήποτε τρόπο δύ−
σκολα ή επικίνδυνα στον χειρισμό τους ζώα χορηγούμε 
ηρεμιστικά με ένεση ή με ειδικό πιστόλι.

ζ) Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας αποφασίζει 
και καθορίζει το δρομολόγιο των οχημάτων που θα 
μεταφέρουν τα προς θανάτωση ζώα.

2. Κτηνίατρος του Τοπικoύ Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας και κατά προτίμηση ο διαθέτων εμπειρία στην 
θανάτωση των ζώων παρακολουθεί τις διαδικασίες 
θανάτωσης και είναι υπεύθυνος για τη εφαρμογή και 
τήρηση των διατάξεων της Οδηγίας 93/119/ΕΚ (π.δ. 
327/1996 Α ΄221). 

3. Η μεταφορά, η ακινητοποίηση των ζώων πριν την 
αναισθητοποίηση, τη σφαγή ή τη θανάτωση, η αναι−
σθητοποίηση, η θανάτωση ή η σφαγή−αφαίμαξη των 
ζώων πραγματοποιείται σύμφωνα με τις διατάξεις της 
Οδηγίας 93/119/ΕΚ “περί προστασίας των ζώων κατά την 
σφαγή και/ή τη θανάτωσή τους” (π.δ. 327/1996 Α ΄221).

II. ΜΕΤΑΦΟΡΑ
Η μεταφορά των ζώων γίνεται με τα κατάλληλα με−

ταφορικά μέσα ώστε να αποφεύγεται οποιαδήποτε πε−
ριττή διέγερση, πόνος ή ταλαιπωρία.

III. ΑΚΙΝΗΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΑΝΑΙΣΘΗ−
ΤΟΠΟΙΗΣΗ, ΤΗ ΣΦΑΓΗ Ή ΤΗ ΘΑΝΑΤΩΣΗ

1. Τα ζώα ακινητοποιούνται με κατάλληλο τρόπο ώστε 
να μην υφίστανται κανένα περιττό πόνο, ταλαιπωρία, 
διέγερση, τραύμα ή κάκωση.

2. Τα άκρα των ζώων δεν δένονται και τα ζώα δεν 
αναρτώνται πριν από την αναισθητοποίηση.

3. Τα ζώα που αναισθητοποιούνται ή θανατώνονται 
με την εφαρμογή μηχανικών ή ηλεκτρικών μέσων στο 
κεφάλι οδηγούνται στην κατάλληλη θέση, ώστε τα μέσα 
αυτά να εφαρμόζονται και να χρησιμοποιούνται εύκολα, 
με ακρίβεια και για το κατάλληλο χρονικό διάστημα.

4. Τα ηλεκτρικά μέσα ακινητοποίησης δεν χρησιμο−
ποιούνται για τη συγκράτηση ή την ακινητοποίηση των 
ζώων ή για να τα αναγκάσουν να κινηθούν. 

IV.ΑΝΑΙΣΘΗΤΟΠΟΙΗΣΗ
Τα ζώα αναισθητοποιούνται μόνον όταν είναι δυνα−

τό να αφαιμαχθούν αμέσως. Οι επιτρεπόμενοι μέθοδοι 
αναισθητοποίησης είναι:

1. Πιστόλι με διατρητική ράβδο
Τα όργανα τοποθεντούνται έτσι ώστε το βλήμα να 

εισέλθει στον φλοιό του εγκεφάλου.
Τα βοοειδή δεν πρέπει να βάλλονται στον αυχένα.
Στα αιγοπρόβατα, όταν τα κέρατα δεν επιτρέπουν 

τη βολή στο μέτωπο του ζώου, τα διατρητικά όργανα 
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τοποθετούνται αμέσως πίσω από τη βάση των κεράτων 
με κατεύθυνση προς το στόμα. Η αφαίμαξη αρχίζει δέκα 
πέντε (15 ΄΄) δευτερόλεπτα από τη βολή.

2. Πλήγμα στο κρανίο
Το πλήγμα στο κρανίο γίνεται με μηχανικό όργανο, 

το οποίο τοποθετείται στην κατάλληλη θέση και χρη−
σιμοποιείται η κατάλληλη ισχύς φυσιγγίου, σύμφωνα με 
τις οδηγίες του κατασκευαστή, ώστε να επιτυγχάνεται 
αποτελεσματική αναισθητοποίηση χωρίς κάταγμα του 
κρανίου.

3. Ηλεκτρονάρκωση
Τα ηλεκτρόδια τοποθετούνται έτσι ώστε να περιβάλ−

λουν τον εγκέφαλο για να μπορεί το ηλεκτρικό ρεύμα να 
διαπερνά τον εγκέφαλο. Επιπλέον πρέπει να εξασφαλί−
ζεται η καλή ηλεκτρική επαφή για αυτό το λόγο υγραί−
νεται το δέρμα και αφαιρείται το υπερβολικό μαλλί.

Η συσκευή πρέπει να διαθέτει:
• Διάταξη που να μετρά τη σύνθετη αντίσταση του 

ηλεκτρικού φορτίου και να εμποδίζει τη λειτουργία της 
συσκευής αν δεν μπορεί να επιτευχθεί το ελάχιστο 
απαιτούμενο ηλεκτρικό ρεύμα.

• Ακουστική ή οπτική διάταξη που να δείχνει τη διάρ−
κεια επιβολής του ηλεκτρικού ρεύματος στο ζώο.

• Διάταξη, με την οποία θα συνδέεται, που να δείχνει 
την τάση και την ένταση του ηλεκτρικού ρεύματος και η 
οποία τοποθετείται έτσι ώστε να είναι ευκρινώς ορατή 
από τον χειριστή των ηλεκτροδίων. 

4. Έκθεση σε διοξείδιο του άνθρακα
Η μέθοδος αυτή χρησιμοποιείται για την αναισθητο−

ποίηση των χοίρων.
• Η συγκέντρωση του διοξειδίου του άνθρακα πρέπει 

να είναι τουλάχιστον 70 % κατ’όγκο.
• Ο θάλαμος εντός του οποίου θα γίνει η αναισθητο−

ποίηση και ο εξοπλισμός που χρησιμοποιείται για την 
μεταφορά των χοίρων σε αυτόν πρέπει να πληροί όλες 
τις απαραίτητες προϋποθέσεις ώστε να αποφεύγεται ο 
τραυματισμός των χοίρων, η συμπίεση του θώρακα και 
να επιτρέπει στους χοίρους να παραμένουν όρθιοι μέχρι 
να χάσουν τις αισθήσεις τους. Ο μηχανισμός μεταφοράς 
και ο θάλαμος πρέπει να διαθέτουν επαρκή φωτισμό, 
ώστε οι χοίροι να μπορούν να βλέπουν άλλους χοίρους 
ή τον περιβάλλοντα χώρο.

• Ο θάλαμος πρέπει να διαθέτει συσκευές για τη 
μέτρηση της συγκέντρωσης του αερίου στο σημείο 
μέγιστης έκθεσης. Οι συσκευές αυτές πρέπει να εκπέ−
μπουν ευκρινή ακουστικά και οπτικά προειδοποιητικά 
σήματα σε περίπτωση που η συγκέντρωση του αερίου 
έχει πέσει κάτω από τα απαιτούμενα όρια.

• Οι χοίροι πρέπει να τοποθετούνται σε κατάλληλους 
χώρους ή σε περιέκτες ώστε να μπορούν να βλέπουν 
τους άλλους χοίρους και να μεταφέρονται στον θάλαμο 
αερίου εντός τριάντα (30΄΄) δευτερολέπτων από την 
είσοδο στην εγκατάσταση. Οι χοίροι μεταφέρονται το 
ταχύτερο δυνατό από την είσοδο ως το σημείο μέγιστης 
συγκέντρωσης του αερίου και εκτίθενται σε αυτό για το 
χρονικό διάστημα που απαιτείται για να παραμείνουν 
αναίσθητοι μέχρις ότου θανατωθούν. 

V. ΘΑΝΑΤΩΣΗ
Οι επιτρεπόμενες μέθοδοι είναι:
1. Πιστόλι ή τουφέκι με σφαίρες
Ο τρόπος αυτός θανάτωσης γίνεται από ειδικό εξου−

σιοδοτημένο προσωπικό.
2. Ηλεκτροπληξία

Πρέπει να τηρούνται οι προϋποθέσεις της ηλεκτρο−
νάρκωσης και επιπλέον ο εποπτεύων του Τοπικού Κέ−
ντρου Ελέγχου Ασθένειας καθορίζει την ένταση και 
την διάρκεια του χρησιμοποιούμενου ηλεκτρικού ρεύ−
ματος.

3. Έκθεση σε διοξείδιο του άνθρακα
Πρέπει να τηρούνται οι προϋποθέσεις της παραγρά−

φου IV(4) και επιπλέον ο εποπτεύων του Τοπικού Κέ−
ντρου Ελέγχου Ασθένειας καθορίζει τη συγκέντρωση 
του διοξειδίου του άνθρακα και τη διάρκεια της έκθεσης 
σε αυτό. 

VI. ΣΦΑΓΗ − ΑΦΑΙΜΑΞΗ
1. Η αφαίμαξη των αναισθητοποιημένων ζώων αρχί−

ζει το συντομότερο δυνατό μετά την αναισθητοποίησή 
τους και οπωσδήποτε πριν ανακτήσουν τις αισθήσεις 
τους, ώστε να επιτυγχάνεται ταχεία, άφθονη και πλήρης 
ροή του αίματος.

2. Η αφαίμαξη όλων των αναισθητοποιημένων ζώων 
γίνεται με τομή μιάς τουλάχιστον από τις δύο καρω−
τίδες.

Κ. ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ ΠΤΩΜΑΤΩΝ − ΖΩΪΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟ−
ΝΤΩΝ 

1. Η καταστροφή των πτωμάτων−ζωϊκών υποπροϊόντων 
πραγματοποιείται σύμφωνα με τις διατάξεις του Κανο−
νισμού (ΕΚ) αρ. 1774/2002 (ΕΕ L 273/10−10−2002 σελ.1). 

2. Ο εποπτεύων του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−
νειας καταγράφει λεπτομερώς τα πτώματα−ζωϊκά υπο−
προϊόντα που πρόκειται να καταστραφούν, τα κατα−
τάσσει σε κατηγορίες και τα καταστρέφει σύμφωνα 
με τα άρθρα 4, 5 και 6 του ανωτέρω αναφερόμενου 
Κανονισμού. 

3. Κατά παρέκλιση της παραγράφου 2 και σύμφωνα 
με το Άρθρο 24 του ανωτέρω Κανονισμού ο εποπτεύων 
του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας, μπορεί με 
απόφασή του, να καταστρέψει τα πτώματα των θανα−
τωθέντων ζώων με καύση ή ταφή: 

α) όταν κρίνει ότι η μεταφορά αυτών στην πλησιέ−
στερη μονάδα αποτέφρωσης εγκυμονεί κινδύνους δι−
ασποράς του ιού του ΑΠ και για την δημόσια υγεία ή 
όταν το δυναμικό των μονάδων αυτών δεν μπορεί να 
καλύψει τις αυξημένες απαιτήσεις,

β) όταν αυτά προέρχονται από απόμερες περιοχές 
της χώρας. 

Στην περίπτωση αυτή η καταστροφή γίνεται
α) με καύση ή ταφή σε χώρο εντός της εκμετάλλευσης 

από την οποία προήλθαν,
β) με ταφή σε χώρο υγειονομικής ταφής εγκεκριμένος 

σύμφωνα με την οδηγία 1999/31/EΚ, αφού ληφθούν τα 
κατάλληλα μέτρα βιοασφάλειας για τη πρόληψη εξά−
πλωσης της νόσου από την μεταφορά αυτών ή

γ) με καύση ή ταφή σε άλλο χώρο όπου ο κίνδυνος για 
την υγεία των ζώων, τη δημόσια υγεία και το περιβάλ−
λον είναι ελάχιστος και ο χώρος αυτός βρίσκεται στην 
κατάλληλη απόσταση ώστε το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας να μπορεί να διαχειριστεί την πρόληψη του 
κινδύνου για τη δημόσια υγεία, την υγεία των ζώων και 
το περιβάλλον.

4. Αν ο εποπτεύων του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου 
Ασθένειας αποφασίσει να κάνει χρήση της παρέκλισης 
της παραγράφου 3 τότε: 

α) Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας επιβλέπει 
την φόρτωση και εκφόρτωση αυτών.
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β) Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας επιβλέπει την 
καύση και λαμβάνει όλα τα απαραίτητα μέτρα προκει−
μένου να εξασφαλίσει ότι αυτά καίγονται:

i. σε κατάλληλα διαμορφωμένη πυρά και ότι μετατρέ−
πονται σε τέφρα, 

ii. χωρίς να τίθεται σε κίνδυνο η δημόσια υγεία,
iii. χωρίς τη χρήση διεργασιών ή μεθόδων που θα 

μπορούσαν να βλάψουν το περιβάλλον και τη δημόσια 
υγεία, 

iv. χωρίς να αποτελούν κίνδυνο για το νερό, τον αέρα, 
το έδαφος, την πανίδα και χλωρίδα,

v. χωρίς τη πρόκληση θορύβου και οσμών, 
vi. χωρίς να έχουν δυσμενείς επιπτώσεις στην τοπο−

θεσία και το τοπίο.
 γ) Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας επιβλέπει 

την υγειονομική ταφή και λαμβάνει όλα τα απαραίτη−
τα μέτρα προκειμένου να εξασφαλίσει ότι αυτά θάβο−
νται:

i. κατά τρόπον ώστε να μην έχουν πρόσβαση τα σαρ−
κοβόρα ζώα,

ii. σε χώρο υγειονομικής ταφής εγκεκριμένο σύμφωνα 
με την οδηγία 1999/31/EΚ ή

iii. σε άλλο χώρο χωρίς να τίθεται σε κίνδυνο η δη−
μόσια υγεία.

δ) Στην περίπτωση ταφής σε άλλο χώρο εκτός από 
αυτόν του σημείου γ (ii), το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας λαμβάνει όλα τα απαραίτητα μέτρα προκει−
μένου να εξασφαλίσει ότι αυτά θάβονται:

i. χωρίς τη χρήση διεργασιών ή μεθόδων που θα 
μπορούσαν να βλάψουν το περιβάλλον και τη δημόσια 
υγεία, 

ii. χωρίς να αποτελούν κίνδυνο για το νερό, τον αέρα, 
το έδαφος, την πανίδα και χλωρίδα,

iii. χωρίς τη πρόκληση θορύβου και οσμών, 
iv. χωρίς να έχουν δυσμενείς επιπτώσεις στην τοπο−

θεσία και το τοπίο.
 ε) Στην περίπτωση που τα πτώματα των ζώων και 

τα ζωϊκά υποπροϊόντα που προέρχονται από απόμερες 
περιοχές καταστρέφονται με επί τόπου καύση ή ταφή 
τότε:

i. το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας παρακολουθεί 
τακτικά τις περιοχές που χαρακτηρίζονται ως απόμερες 
προκειμένου να εξασφαλίσει 

• ότι ελέγχονται σωστά οι περιοχές αυτές
• καθώς και οι δραστηριότητες καύσης ή ταφής,
ii. η καύση ή η ταφή γίνονται με τέτοιο τρόπο ώστε 
• να μη βλάπτουν το περιβάλλον και τη δημόσια 

υγεία, 
• να μην αποτελούν κίνδυνο για το νερό, τον αέρα, 

το έδαφος, την πανίδα και χλωρίδα,
• να μην προκαλούν θόρυβο και οσμές, 
• να μην έχουν δυσμενείς επιπτώσεις στην τοποθεσία 

και το τοπίο.
στ) Το μέγεθος της τάφρου πρέπει να είναι επαρκές , 

ώστε να αποκλείεται ο κίνδυνος διασποράς του ιού του 
ΑΠ στο περιβάλλον. Ενδεικτικά αναφέρουμε ότι τάφρος 
διαστάσεων έξι (6) μέτρων μήκος, τριών (3) μέτρων πλά−
τος και τεσσάρων (4) μέτρων βάθος είναι ικανοποιητική 
για τη ταφή είκοσι (20) ενήλικων βοοειδών ή εξήντα (60) 
χοίρων ή εξήντα (60) αιγοπροβάτων.

ζ) Στον πυθμένα της τάφρου ρίχνουμε σκόνη ή μικρά 
τεμάχια ασβέστη, στη συνέχεια τα πτώματα των ζώων, 
μετά και πάλι ασβέστη, στη συνέχεια στρώμα χώματος 

ύψους δύο (2) μέτρων περίπου, το οποίο δεν πρέπει να 
πατηθεί. Πάνω από αυτό το στρώμα χώματος ψεκάζε−
ται απολυμαντικό όπως και γύρω από την περιοχή της 
κλειστής τάφρου.

5. Αν τα πτώματα των ζώων και τα ζωϊκά υποπροϊό−
ντα πρέπει να μετακινηθούν από το χώρο προέλευσής 
τους, προκειμένου να καταστραφούν, τα οχήματα που 
χρησιμοποιούνται για την μεταφορά αυτών πρέπει:

α) να ακολουθούν πιστά το καθορισθέν από το Τοπι−
κό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας δρομολόγιο και χωρίς 
ενδιάμεση στάση,

β) να είναι στεγανά, να σφραγίζονται και να παραμέ−
νουν σφραγισμένα καθ’όλη την διάρκεια της μεταφο−
ράς των πτωμάτων και των ζωϊκών υποπροϊόντων στον 
χώρο καταστροφής,

γ) να απολυμαίνονται (οι εξωτερικές και οι εσωτερικές 
επιφάνειες, συμπεριλαμβανομένης και της καμπίνας του 
οδηγού και οι τροχοί αυτών) μετά την φόρτωση των 
πτωμάτων και των ζωϊκών υποπροϊόντων και πριν την 
αναχώρηση για τον χώρο καταστροφής,

δ) να απολυμαίνονται εκ νέου, όπως ανωτέρω, μετά 
την εκφόρτωση των πτωμάτων και των ζωϊκών υποπρο−
ϊόντων στον χώρο καταστροφής, 

ε) να απολυμαίνονται όλα τα εργαλεία που χρησι−
μοποιούνται για την φόρτωση−εκφόρτωση καθώς και 
για την καταστροφή των πτωμάτων και των ζωϊκών 
υποπροϊόντων.

Λ. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ − ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ 
1. Ο καθαρισμός και η απολύμανση πραγματοποιού−

νται 
α) στις εγκαταστάσεις (εκμετάλλευση−σφαγεία−συνο−

ριακό σταθμό ελέγχου) αμέσως μετά την απομάκρυνση 
των μολυσμένων ζώων και υλικών,

β) στα μεταφορικά μέσα όπως αναφέρεται στο Tμήμα 
Ι΄, Μέρος I, παράγραφος 1) σημείο ε) και στο Τμήμα Κ΄, 
παράγραφος 5 σημεία γ) και δ).

2. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας φροντίζει 
ώστε:

α) οι εργασίες καθαρισμού και απολύμανσης να πραγ−
ματοποιούνται

• υπό επίσημο κτηνιατρικό έλεγχο,
• σύμφωνα με τις οδηγίες του επίσημου κτηνιάτρου,
• εις τρόπον ώστε να αποκλείεται κάθε κίνδυνος εξά−

πλωσης ή επιβίωσης του ιού του ΑΠ και με τις μικρό−
τερες δυνατές δυσμενείς επιπτώσεις στο περιβάλλον, 
οι οποίες ενδέχεται να προκύψουν από τις εργασίες 
αυτές και

• σύμφωνα με τα αναφερόμενα στην παράγραφο 4.
β) τα απολυμαντικά που χρησιμοποιούνται και οι συ−

γκεντρώσεις τους να εγκρίνονται επίσημα από αυτό 
και να έχουν επίσης τις μικρότερες δυνατές δυσμενείς 
επιπτώσεις στο περιβάλλον και τη δημόσια υγεία.

3. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας χορηγεί βε−
βαίωση για τις εργασίες καθαρισμού και απολύμανσης 
που πραγματοποιούνται στην εκμετάλλευση, στο σφα−
γείο και στα μεταφορικά μέσα (Υποδείγματα 18α,18β 
και 18γ αντίστοιχα).

4. 
 I.ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ ΚΑΙ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ
α) Οι εργασίες καθαρισμού και απολύμανσης που προ−

βλέπονται στην παράγραφο 2 πραγματοποιούνται υπό 
επίσημη επιτήρηση και σύμφωνα με τις οδηγίες του 
επίσημου κτηνιάτρου.
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β) Τα απολυμαντικά που χρησιμοποιούνται καθώς και 
οι συγκεντρώσεις τους πρέπει να έχουν επίσημη έγκριση 
από το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας προκειμένου 
να εξασφαλισθεί η καταστροφή του ιού του ΑΠ.

γ) Η δραστικότητα των απολυμαντικών δεν πρέπει να 
υποβαθμίζεται λόγω μακροχρόνιας αποθήκευσης.

δ) Η επιλογή των απολυμαντικών και των διαδικασιών 
απολύμανσης γίνεται συνεκτιμώντας τη φύση των κτιρί−
ων, των οχημάτων και των αντικειμένων που πρόκειται 
να απολυμανθούν.

ε) Οι συνθήκες υπό τις οποίες χρησιμοποιούνται τα 
απολιπαντικά και τα απολυμαντικά πρέπει να εξασφα−
λίζουν την αποτελεσματικότητά τους. Ειδικότερα, πρέ−
πει να τηρούνται οι τεχνικές παράμετροι που ορίζει ο 
παρασκευαστής, όπως πίεση, ελάχιστη θερμοκρασία 
και απαιτούμενος χρόνος επαφής. Η δραστικότητα του 
απολυμαντικού δεν πρέπει να υποβαθμίζεται λόγω αλ−
ληλεπίδρασης με άλλες ουσίες, όπως απολιπαντικά.

στ) Ανεξάρτητα από το απολυμαντικό που χρησιμο−
ποιείται, εφαρμόζονται οι ακόλουθοι γενικοί κανόνες:

i. προσεκτικός εμποτισμός της στρωμνής, καθώς και 
των κοπράνων με το απολυμαντικό,

ii. πλύση και καθαρισμός με προσεκτικό βούρτσισμα 
και τρίψιμο όλων των επιφανειών που ενδέχεται να 
έχουν μολυνθεί και ιδίως του εδάφους, των δαπέδων, 
των κεκλιμένων διαδρόμων και των τοίχων μετά την 
απομάκρυνση ή την αποσυναρμολόγηση, εάν είναι δυνα−
τόν, του εξοπλισμού ή των εγκαταστάσεων που διαφο−
ρετικά θα εμπόδιζαν τις διαδικασίες αποτελεσματικού 
καθαρισμού και απολύμανσης,

iii. στη συνέχεια, εκ νέου χρήση απολυμαντικού για το 
ελάχιστο διάστημα επαφής που ορίζεται στις συστάσεις 
των παρασκευαστών,

iv. το νερό που χρησιμοποιείται για τις εργασίες κα−
θαρισμού πρέπει να αποβάλλεται κατά τρόπο που να 
αποφεύγεται οποιοσδήποτε κίνδυνος διάδοσης του 
ιού του ΑΠ και σύμφωνα με τις οδηγίες του επίσημου 
κτηνιάτρου.

ζ) Όταν η πλύση πραγματοποιείται με υγρά υπό πίεση 
και μετά την απολύμανση πρέπει να αποφεύγεται η εκ 
νέου μόλυνση των τμημάτων που είχαν προηγουμένως 
καθαριστεί ή απολυμανθεί.

η) Πρέπει να συμπεριλαμβάνεται η πλύση, η απολύ−
μανση ή η καταστροφή του εξοπλισμού, των εγκατα−
στάσεων, των αντικειμένων ή των διαμερισμάτων που 
ενδέχεται να έχουν μολυνθεί.

θ) Ο καθαρισμός και η απολύμανση καταγράφονται 
στο μητρώο της εκμετάλλευσης ή, στην περίπτωση των 
οχημάτων, στο ημερολόγιο, και, όταν απαιτείται επί−
σημη έγκριση, να πιστοποιούνται από τον επιβλέποντα 
επίσημο κτηνίατρο.

II. ΕΙΔΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟ ΚΑΙ ΤΗΝ 
ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ ΠΡΟΣΒΕΒΛΗΜΕΝΩΝ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥ−
ΣΕΩΝ

α) Προκαταρκτικός καθαρισμός και απολύμανση
i. Κατά τη θανάτωση των ζώων, πρέπει να λαμβάνονται 

όλα τα απαραίτητα μέτρα προκειμένου να αποτραπεί 
ή να περιορισθεί στο ελάχιστο η διασπορά του ιού του 
ΑΠ. Μεταξύ άλλων, πρέπει να προβλέπεται η εγκατάστα−
ση προσωρινού εξοπλισμού απολύμανσης, η προμήθεια 
προστατευτικού ρουχισμού, οι καταιονισμοί, η απορρύ−
πανση του χρησιμοποιηθέντος εξοπλισμού, οργάνων και 
εγκαταστάσεων και η διακοπή της παροχής ηλεκτρικού 
ρεύματος στο σύστημα εξαερισμού.

ii. Τα πτώματα των θανατωθέντων ζώων πρέπει να 
ψεκάζονται με απολυμαντικό και να απομακρύνονται 
από την εκμετάλλευση με καλυμμένους και στεγανούς 
περιέκτες προς επεξεργασία και διάθεση.

iii. Μόλις τα πτώματα των ζώων των ευαίσθητων ει−
δών απομακρυνθούν για επεξεργασία και διάθεση, τα 
μέρη της εκμετάλλευσης στα οποία στεγάζονταν τα 
ζώα αυτά καθώς και κάθε μέρος άλλων κτιρίων, αυλών 
κλπ., το οποίο μολύνθηκε κατά τη θανάτωση, τη σφαγή 
ή τη μεταθανάτια επιθεώρηση, πρέπει να ψεκάζεται με 
απολυμαντικό εγκεκριμένο για το σκοπό αυτό.

iv. Οι ιστοί και το αίμα που ενδεχομένως έχουν δι−
ασκορπισθεί κατά τη σφαγή ή κατά την μεταθανάτια 
επιθεώρηση καθώς και κάθε ακαθαρσία κτιρίων, αυλών, 
εργαλείων κλπ., πρέπει να συλλέγονται προσεκτικά και 
η διάθεσή τους να γίνεται μαζί με τα πτώματα.

v. Το χρησιμοποιούμενο απολυμαντικό πρέπει να 
παραμένει στην απολυμαινόμενη επιφάνεια επί είκοσι 
τέσσερις (24) τουλάχιστον ώρες.

β) Τελικός καθαρισμός και απολύμανση
i. Το λίπος και οι ακαθαρσίες πρέπει να αφαιρούνται 

από όλες τις επιφάνειες με απολιπαντικό, στη συνέχεια 
δε οι επιφάνειες πρέπει να πλένονται με κρύο νερό.

ii. Μετά το πλύσιμο με κρύο νερό, πραγματοποιείται 
περαιτέρω ψεκασμός με απολυμαντικό.

iii. Μετά από επτά (7) ημέρες, οι εγκαταστάσεις καθα−
ρίζονται και πάλι με απολιπαντικό, ξεπλένονται με κρύο 
νερό, ψεκάζονται με απολυμαντικό και ξεπλένονται πάλι 
με κρύο νερό.

III. ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ ΜΟΛΥΣΜΕΝΗΣ ΣΤΡΩΜΝΗΣ, ΚΟΠΡΟΥ 
ΚΑΙ ΚΟΠΡΟΛΥΜΑΤΩΝ

α) Η στερεά φάση της κόπρου και της χρησιμοποιη−
μένης στρωμνής στοιβάζονται, κατά προτίμηση με την 
προσθήκη 100 kg κόκκων άσβεστου ασβέστη ανά 1m3 

κόπρου, για να αποσυντεθούν, εξασφαλίζοντας θερμο−
κρασία τουλάχιστον 70°C σε ολόκληρη τη στοιβάδα, 
ψεκάζονται με απολυμαντικό και δεν χρησιμοποιούνται 
για περίοδο τουλάχιστον σαράντα δύο (42) ημερών, 
κατά τη διάρκεια της οποίας η στοιβάδα πρέπει είτε να 
καλύπτεται ή να αναστοιβάζεται για να εξασφαλίζεται 
θερμική επεξεργασία όλων των στρωμάτων.

β) Η υγρή φάση των κοπρολυμάτων αποθηκεύεται για 
περίοδο τουλάχιστον σαράντα δύο (42) ημερών από την 
τελευταία προσθήκη μολυσματικού υλικού. Η περίοδος 
αυτή μπορεί να παρατείνεται εάν τα κοπρολύματα είναι 
πολύ μολυσμένα ή σε περίπτωση αντίξοων καιρικών 
συνθηκών. Η περίοδος αυτή μπορεί να συντομεύεται εάν 
έχει προστεθεί απολυμαντικό, έτσι ώστε να μεταβληθεί 
το pH σε όλη την ουσία σε βαθμό ικανό να καταστρέψει 
τον ιό του ΑΠ.

IV. ΕΙΔΙΚΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ
α) Όταν, για τεχνικούς λόγους ή λόγους ασφάλειας, οι 

διαδικασίες καθαρισμού και απολύμανσης δεν είναι δυ−
νατόν να ολοκληρωθούν, τα κτίρια ή οι εγκαταστάσεις 
πρέπει να καθαρίζονται και να απολυμαίνονται όσο το 
δυνατόν περισσότερο για να αποφεύγεται η διάδοση 
του ιού του ΑΠ, πρέπει δε να παραμένουν κενά ζώων 
των ευαίσθητων ειδών επί ένα (1) τουλάχιστον έτος.

β) Κατά παρέκκλιση από το Μέρος II, στην περίπτωση 
υπαίθριων εκμεταλλεύσεων, το Tοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας μπορεί να ορίζει ειδικές διαδικασίες καθαρι−
σμού και απολύμανσης, λαμβανομένων υπ’όψη του τύπου 
της εκμετάλλευσης και των κλιματικών συνθηκών.



γ) Κατά παρέκκλιση από το Μέρος III, το Tοπικό Κέ−
ντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί να καθορίζει ειδικές 
διαδικασίες για την απολύμανση της κόπρου βάσει επι−
στημονικών αποδείξεων ότι η διαδικασία εξασφαλίζει 
αποτελεσματική καταστροφή του ιού του ΑΠ.

5. Το προσωπικό που πραγματοποιεί τον καθαρισμό 
και την απολύμανση πρέπει:

α) να είναι εξειδικευμένο ή έμπειρο προς αποφυγή 
ατυχημάτων,

β) να είναι εφοδιασμένο, για την ατομική του προστα−
σία, με προστατευτικό εξοπλισμό, όπως:

• ειδικά ρούχα
• λαστιχένια υποδήματα ή μπότες
• γιαλιά
• μάσκα (απλή ή ειδική)
• κάλυμμα κεφαλής
• γάντια
6. Απολυμαντικά κατάλληλα προς χρήση:
α) Διάλυμα διττανθρακικής σόδας προς πλύση επι−

φανειών:
Γίνεται διάλυση 500g κρυσταλλικής σόδας σε 10 lit 

ζεστό νερό. Προς βελτίωση της αποτελεσματικότητας 
προσθέτουμε μέχρι 15 ml κατάλληλου γι’αυτό το σκοπό 
αντισηπτικού ανά 5 lit διαλύματος σόδας.

β) Απολυμαντικό επιλογής:
Εμπορική ονομασία Διάλυση
Virkon S 1/1300
 γ) Άλλα ενδεδειγμένα απολυμαντικά:
Εμπορική ονομασία Διάλυση
Antec Farm Fluid S 1/115
Antec Iodine Active Sterilizer 1/180
Antec Long Life 1/60
Antec Long Life 250 S 1/90
Antec New Formula Black Fluid 1/60
Antec New Formula Farm Fluid 1/65
Clearsan 1/5
Defender 1/100
Famosan 1/59
Farm – safe 1/145
Peratol 1/200 

Μ. ΑΝΑΣΥΣΤΑΣΗ ΕΚΤΡΟΦΗΣ 
Η ανασύσταση των εκτροφών ζώων των ευαίσθητων 

ειδών στον ΑΠ επιτρέπεται μετά από άδεια του Τοπικού 
Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας (Υπόδειγμα 19) και πραγ−
ματοποιείται ως ακολούθως:

I. Γενικές αρχές
α) Η επανεισαγωγή ζώων στην εκμετάλλευση επι−

τρέπεται μετά την παρέλευση είκοσι μίας (21) ημερών 
από την ολοκλήρωση της τελικής απολύμανσης της 
εκμετάλλευσης.

β) Ζώα, για την ανασύσταση της εκτροφής, μπορούν 
να εισάγονται μόνον υπό τους εξής όρους:

i. τα ζώα δεν πρέπει να προέρχονται από περιοχές 
που υπόκεινται σε ζωοϋγειονομικούς περιορισμούς σε 
σχέση με τον ΑΠ,

ii. το Τοπικό Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας πρέπει να 
βεβαιώνεται ότι τυχόν εναπομένων ιός του ΑΠ μπορεί 
να ανιχνευθεί στα ζώα που προορίζονται για την ανα−
σύσταση της εκτροφής είτε, βάσει κλινικών συμπτω−
μάτων, στην περίπτωση βοοειδών ή χοίρων, είτε, μέσω 
εργαστηριακών ερευνών, στην περίπτωση άλλων ειδών 
ευαίσθητων στον ΑΠ, οι οποίες διεξάγονται στο τέλος 

της περιόδου παρατήρησης που προβλέπεται στην πα−
ράγραφο γ),

iii. για να εξασφαλισθεί η κατάλληλη ανοσολογική 
αντίδραση της παραγράφου β), σημείο ii), στα ζώα που 
προορίζονται για την ανασύσταση της εκτροφής, τα 
ζώα πρέπει:

αα. είτε να προέρχονται από εκμετάλλευση που βρί−
σκεται σε περιοχή ακτίνας τουλάχιστον δέκα (10) χιλιο−
μέτρων από την εκμετάλλευση αυτήν, εντός της οποίας 
δεν εμφανίστηκε εστία ΑΠ επί τριάντα (30) τουλάχιστον 
ημέρες,

ββ. είτε τα ζώα να έχουν υποβληθεί, με αρνητικά 
αποτελέσματα, σε εργαστηριακή δοκιμή, που αναφέ−
ρεται στο άρθρο 15 Τμήμα Ι΄, παράγραφος 1, για την 
ανίχνευση αντισωμάτων κατά του ιού του ΑΠ, η οποία 
πραγματοποιείται σε δείγματα που λαμβάνονται πριν 
την εισαγωγή αυτών στην εκμετάλλευση.

γ) Ανεξάρτητα από το είδος της εκτροφής που εφαρ−
μόζεται στην εκμετάλλευση, η ανασύσταση της εκτρο−
φής πρέπει να συμμορφώνεται προς τις ακόλουθες 
διαδικασίες:

i. πρέπει να εισάγονται ζώα σε όλες τις μονάδες και 
τα κτίρια της συγκεκριμένης εκμετάλλευσης,

ii. στην περίπτωση εκμετάλλευσης που αποτελείται 
από περισσότερες της μιάς μονάδες ή κτίρια, η επανει−
σαγωγή δεν απαιτείται να γίνει ταυτόχρονα για κάθε 
μονάδα ή κτίριο.

Ωστόσο, κανένα ζώο των ευαίσθητων στον ΑΠ ειδών 
δεν επιτρέπεται να εγκαταλείψει την εκμετάλλευση, 
πριν ολοκληρωθούν όλες οι διαδικασίες επανεισαγωγής 
σε όλες τις μονάδες και τα κτίρια,

iii. τα ζώα πρέπει να υποβάλλονται σε κλινική εξέταση 
ανά τρείς (3) ημέρες κατά το διάστημα των πρώτων 
δέκα τεσσάρων (14) ημερών μετά την εισαγωγή τους,

iv. κατά το διάστημα από δέκα πέντε (15) έως είκοσι 
οκτώ (28) ημέρες μετά την επανεισαγωγή, τα ζώα πρέ−
πει να υποβάλλονται σε κλινική εξέταση μία (1) φορά 
την εβδομάδα,

v. μετά την πάροδο των είκοσι οκτώ (28) τουλάχιστον 
ημερών από την τελευταία επανεισαγωγή, όλα τα ζώα 
πρέπει να υποβάλλονται σε κλινική εξέταση και πρέπει 
να λαμβάνονται δείγματα για τη διενέργεια εργαστη−
ριακής δοκιμής ανίχνευσης αντισωμάτων κατά του ιού 
του ΑΠ σύμφωνα με τις απαιτήσεις του σημείου 2.2 του 
Παραρτήματος ΙΙΙ, της Οδηγίας 2003/85/ΕΚ.

δ) Η διαδικασία της ανασύστασης της εκτροφής θεω−
ρείται ότι έχει ολοκληρωθεί, εάν έχουν ολοκληρωθεί, με 
αρνητικά αποτελέσματα, τα μέτρα του σημείου v.

II. Επέκταση μέτρων και παρεκκλίσεις
α) Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί να 

επιβάλλει:
i. τη χρήση ζώων−δεικτών, ιδίως σε εκμεταλλεύσεις 

που καθαρίζονται και απολυμαίνονται δύσκολα και κυ−
ρίως στις υπαίθριες εκμεταλλεύσεις. Λεπτομερείς δια−
τάξεις για τη χρήση δεικτών μπορούν να θεσπίζονται 
σύμφωνα με την κοινοτική διαδικασία,

ii. πρόσθετα μέτρα διασφάλισης και ελέγχου στο 
πλαίσιο της ανασύστασης της εκτροφής στην εκμε−
τάλλευση.

β) Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί να 
παρεκκλίνει από τα μέτρα των σημείων ii) έως iv) της 
παραγράφου γ) του Μέρους I, όταν η ανασύσταση της 
εκτροφής στην εκμετάλλευση πραγματοποιείται μετά 
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την παρέλευση τριών (3) μηνών από την τελευταία εμ−
φάνιση εστίας σε περιοχή ακτίνας δέκα (10) χιλιομέτρων 
από την εκμετάλλευση στην οποία πραγματοποιείται η 
ανασύσταση της εκτροφής.

III. Ανασύσταση της εκτροφής σε συνδυασμό με επεί−
γοντα εμβολιασμό

α) Η ανασύσταση της εκτροφής σε εκμετάλλευση που 
βρίσκεται εντός μίας ζώνης εμβολιασμού, που καθορίζε−
ται σύμφωνα με το άρθρο 19 Τμήμα Γ΄, πραγματοποιείται 
είτε σύμφωνα με τα αναφερόμενα στα Μέρη I και II, 
είτε σύμφωνα με το άρθρο 19 Τμήμα Ζ΄ παράγραφος 2 
ή παράγραφος 4 σημεία α), γ) και δ)

β) Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί να 
επιτρέπει την ανασύσταση της εκτροφής, σε εκμεταλ−
λεύσεις που βρίσκονται εκτός της ζώνης εμβολιασμού, 
με εμβολιασμένα ζώα, μετά την ολοκλήρωση των μέ−
τρων και την αποκατάσταση του καθεστώτος, μετά 
από εκρίζωση του ΑΠ με εμβολιασμό, υπό τους εξής 
όρους:

i. Όταν το ποσοστό των εμβολιασμένων ζώων, που 
χρησιμοποιούνται για την ανασύσταση της εκτροφής, 
υπερβαίνει το 75 %, τότε είκοσι οκτώ (28) ημέρες του−
λάχιστον μετά την τελευταία επανεισαγωγή ζώων ευαί−
σθητων ειδών, τα εμβολιασμένα ζώα υποβάλλονται σε 
δοκιμή για την ανίχνευση αντιγόνων κατά των μη δο−
μικών πρωτεϊνών με τυχαία δειγματοληψία βασιζόμενη 
στις στατιστικές παραμέτρους που προβλέπονται στο 
σημείο 2.2 του Παραρτήματος ΙΙΙ Οδηγίας 2003/85/ΕΚ 
(π.δ.  32/2007 Α΄ 30) ενώ, για τα μη εμβολιασμένα ζώα, 
εφαρμόζονται οι διατάξεις του Μέρους I, ή

ii. Όταν το ποσοστό των εμβολιασμένων ζώων, που 
χρησιμοποιούνται για την ανασύσταση της εκτροφής, 
δεν υπερβαίνει το 75 %, τότε τα μη εμβολιασμένα ζώα 
θεωρούνται δείκτες και εφαρμόζονται οι διατάξεις του 
Μέρους I.

Άρθρο 17
Δημιουργία ζωνών προστασίας − επιτήρησης

Α. ΟΡΙΟΘΕΤΗΣΗ ΖΩΝΩΝ 
Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, με απόφαση 

και με την επιφύλαξη των μέτρων του άρθρου 15 Τμήμα 
Ε΄ παράγραφος 1, επιβάλλει τα κάτωθι μέτρα:

1. Αμέσως μετά την επίσημη επιβεβαίωση της εμφά−
νισης του ΑΠ σε μία εκμετάλλευση, το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας οριοθετεί γύρω από τη μολυσμένη 
εκμετάλλευση μία ζώνη προστασίας ακτίνας τουλάχι−
στον τριών (3) χιλιομέτρων, η οποία περιλαμβάνεται 
σε μια ζώνη επιτήρησης ακτίνας τουλάχιστον δέκα (10) 
χιλιομέτρων.

2. Για την οριοθέτηση των εν λόγω ζωνών πρέπει να 
λαμβάνονται υπ’όψη

• τα διοικητικά όρια, 
• τα φυσικά εμπόδια, 
• οι δυνατότητες επιτήρησης και
• η τεχνολογική πρόοδος, χάρη στην οποία είναι δυ−

νατόν να προβλεφθεί η πιθανή εξάπλωση του ιού του 
ΑΠ με τον αέρα ή με άλλους τρόπους. 

Η οριοθέτηση αυτή επανεξετάζεται, εάν χρειασθεί, με 
βάση τα προαναφερόμενα στοιχεία.

3. Αν μία ζώνη επεκτείνεται στο έδαφος άλλου ή άλ−
λων Νομών στην ελληνική επικράτεια τα οικεία Τοπι−
κά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας συνεργάζονται για την 
οριοθέτηση αυτής. Αν μία ζώνη επεκτείνεται στο έδα−

φος άλλου κράτους μέλους το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας συνεργάζεται με τις αρμόδιες αρχές του 
εμπλεκόμενου κράτους μέλους για την οριοθέτηση της 
ζώνης. 

4. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας τοποθετεί 
ευδιάκριτες προειδοποιητικές πινακίδες και σε εμφανή 
σημεία στις οδούς εισόδου στις ζώνες προστασίας και 
επιτήρησης.

5. Το Εθνικό και τα Τοπικά Κέντρα Ελέγχου Ασθένειας, 
που δημιουργούνται σύμφωνα με τα αναφερόμενα στα 
άρθρα 5 και 6 αντίστοιχα, συνεργάζονται προκειμένου 
να εξασφαλισθεί ο πλήρης συντονισμός όλων των μέ−
τρων που απαιτούνται για την εξάλειψη, το συντομό−
τερο δυνατό, του ΑΠ. Για τη διενέργεια της επιδημιο−
λογικής έρευνας του άρθρου 15 Τμήμα Θ΄, τα κέντρα 
αυτά επικουρούνται από την Εθνική Ομάδα Ειδικών που 
συστήνεται σύμφωνα με τα αναφερόμενα στο άρθρο 
7 Τμήμα Α΄.

6. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας εντοπίζει χω−
ρίς καθυστέρηση τα ζώα που έχουν αποσταλεί από τις 
ζώνες προστασίας και επιτήρησης είκοσι μία (21) του−
λάχιστον ημέρες πριν από την εκτιμώμενη ημερομηνία 
της πρώτης προσβολής μιας εκμετάλλευσης που βρί−
σκεται στην ζώνη προστασίας και ενημερώνει το Εθνικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας στην συνέχεια ενημερώνει την Ε. Επιτροπή 
και τις αρμόδιες αρχές των άλλων κρατών μελών για 
τα αποτελέσματα του εντοπισμού των ζώων.

7. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας εντοπίζει το 
νωπό κρέας, τα προϊόντα με βάση το κρέας, το νωπό 
γάλα και τα νωπά γαλακτοκομικά προϊόντα που λαμβά−
νονται από ζώα των ευαίσθητων ειδών που βρίσκονται 
εντός της ζώνης προστασίας και έχουν παραχθεί μετα−
ξύ της εκτιμώμενης ημερομηνίας εισόδου του ιού του 
ΑΠ και της ημερομηνίας εφαρμογής των μέτρων που 
προβλέπονται στην παράγραφο 1. Αν από την έρευνα 
προκύψει ότι τα ανωτέρω προϊόντα έχουν αποσταλεί 
εκτός της ζώνης προστασίας, το Τοπικό Κέντρο Ελέγ−
χου Ασθένειας ενημερώνει τις αρμόδιες κτηνιατρικές 
αρχές του τόπου προορισμού εντός της χώρας και το 
Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, ώστε τα προϊόντα 
αυτά να υποβληθούν σε επεξεργασία σύμφωνα με τα 
Μέρη III, IV και V του Τμήματος Β΄ αντιστοίχως, ή να 
δεσμευθούν, έως ότου αποκλεισθεί επίσημα η πιθανή 
μόλυνση από τον ιό του ΑΠ. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας ενημερώνει τις αρμόδιες αρχές των άλλων 
κρατών μελών. 

Β. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 
I. ΓΕΝΙΚΑ ΜΕΤΡΑ
1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 

επιβάλλλει τουλάχιστον τα ακόλουθα μέτρα:
α) Καταγράφει, το συντομότερο δυνατόν, όλες τις 

εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται εντός της ζώνης και 
έχουν ζώα ευαίσθητων ειδών και απογράφει όλα τα ζώα 
που υπάρχουν στις εκμεταλλεύσεις αυτές. Ο ιδιοκτήτης/
υπεύθυνος των εκμεταλλεύσεων καταχωρεί, καθημερι−
νώς, στο δελτίο της απογραφής όλες τις μεταβολές.

β) Πραγματοποιεί περιοδικές επισκέψεις σε όλες τις 
εκμεταλλεύσεις που έχουν ζώα ευαίσθητων ειδών, οι 
οποίες διενεργούνται με τρόπο που να αποτρέπεται η 
εξάπλωση του ιού του ΑΠ που ενδεχομένως υπάρχει 
στις εκμεταλλεύσεις, με σκοπό:
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• την κλινική εξέταση των ζώων αυτών και ενδεχο−
μένως την συλλογή δειγμάτων, σύμφωνα με τις υπο−
δείξεις του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς και της 
Εθνικής Ομάδας Ειδικών, για εργαστηριακές εξετάσεις. 
Οι επισκέψεις με τις σχετικές παρατηρήσεις καταγρά−
φονται στο μητρώο επισκέψεων που φυλάσσεται στην 
εκμετάλλευση,

• τον έλεγχο των μητρώων του σημείου α),
• την ενημέρωση των ιδιοκτητών/υπεύθυνων των εκ−

μεταλλεύσεων σχετικά με:
¾ την επιτακτική ανάγκη τήρησης των επιβληθέντων 

μέτρων
¾ τα μέτρα προφύλαξης που πρέπει να πάρουν (Υπό−

δειγμα 20)
¾ την σπουδαιότητα της ταχείας και έγκαιρης ενη−

μέρωσης των αρμόδιων κτηνιατρικών αρχών για ύπο−
πτα συμπτώματα που τυχόν θα πέσουν στην αντίληψή 
τους. 

γ) Απαγόρευση της εξόδου των ζώων των ευαίσθητων 
ειδών από την εκμετάλλευση στην οποία βρίσκονται.

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, σημείο γ), ζώα 
των ευαίσθητων ειδών επιτρέπεται να εξέρχονται από 
την εκμετάλλευση στην οποία βρίσκονται:

α) προκειμένου να μεταφερθούν απευθείας και υπό 
επίσημη επιτήρηση για επείγουσα σφαγή σε σφαγείο 
το οποίο βρίσκεται εντός της ζώνης προστασίας ή, εάν 
στη ζώνη αυτή δεν υπάρχει σφαγείο, σε σφαγείο εκτός 
της ζώνης το οποίο ορίζεται από το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας, 

β) εφ’όσον η μετακίνηση των ζώων πραγματοποιείται 
με μεταφορικά μέσα που καθαρίζονται και απολυμαίνο−
νται υπό επίσημο έλεγχο μετά από κάθε μεταφορά,

γ) μετά από άδεια του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου 
Ασθένειας, η οποία χορηγείται μόνον όταν αυτό κρίνει, 
μετά από κλινική εξέταση, που διενεργεί ο επίσημος 
κτηνίατρος, όλων των ζώων των ευαίσθητων ειδών που 
υπάρχουν στην εκμετάλλευση καθώς και αξιολόγηση 
των επιδημιολογικών περιστάσεων, ότι δεν υπάρχει 
λόγος υπόνοιας για την παρουσία προσβεβλημένων ή 
μολυσμένων ζώων στην εκμετάλλευση. Το κρέας των 
ζώων αυτών υπόκειται στα μέτρα του Μέρους III. 

3. Οι μετακινήσεις και οι μεταφορές ζώων, προϊόντων 
(κρέας, γάλα κ.λ.π.), σπέρματος, ωαρίων, εμβρύων, δερ−
μάτων, δορών, κόπρου κ.λ.π. πραγματοποιούνται με 
απόφαση του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας ως 
ακολούθως: 

II. ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΖΩΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΟΥΣ 

1. Με απόφαση το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, 
κατά το χρονικό διάστημα που βρίσκονται σε ισχύ τα 
περιοριστικά μέτρα στη ζώνη προστασίας, απαγορεύ−
ει:

α) τις μετακινήσεις και μεταφορά ζώων των ευαίσθη−
των ειδών μεταξύ των εκμεταλλεύσεων,

β) τις ζωοπανηγύρεις, ζωοαγορές, εκθέσεις και άλλες 
συναθροίσεις ζώων των ευαίσθητων ειδών, καθώς και 
τη συγκέντρωση και διασπορά τους,

γ) την πλανόδια οχεία ζώων των ευαίσθητων ειδών,
δ) την τεχνητή σπερματέγχυση και την συλλογή ωα−

ρίων και εμβρύων από ζώα των ευαίσθητων ειδών.
2. Με απόφαση του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθέ−

νειας, όταν οι εστίες του ΑΠ περιορίζονται στα διοι−
κητικά όρια του Νομού ή με απόφαση του Υπουργού 

Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, όταν οι εστίες του 
ΑΠ επεκτείνονται σε περισσότερους Νομούς και η σοβα−
ρότητα της κατάστασης το επιβάλλει, οι απαγορεύσεις 
της παραγράφου 1 μπορεί να επεκτείνονται:

α) στις μετακινήσεις ή τη μεταφορά ζώων μη ευαί−
σθητων ειδών μεταξύ εκμεταλλεύσεων της ζώνης προ−
στασίας, από ή προς αυτήν,

β) στη διαμετακόμιση ζώων όλων των ειδών διά μέσου 
της ζώνης προστασίας,

γ) στις εκδηλώσεις με συναθροίσεις ανθρώπων που 
πιθανόν να έχουν έλθει σε επαφή με ζώα ευαίσθητων 
ειδών, όταν υπάρχει κίνδυνος εξάπλωσης του ιού του 
αφθώδους πυρετού,

δ) στην τεχνητή σπερματέγχυση ή τη συλλογή ωαρίων 
και εμβρύων από ζώα ειδών που δεν είναι ευαίσθητα 
στον ΑΠ,

ε) στη μετακίνηση μεταφορικών μέσων που είναι σχε−
διασμένα για τη μεταφορά ζώων,

 στ) στη σφαγή, στην εκμετάλλευση, ζώων ευαίσθητων 
ειδών για ιδιωτική κατανάλωση,

ζ) στη μεταφορά ζωοτροφών, χορτονομής, χόρτου 
και άχυρου σε εκμεταλλεύσεις όπου εκτρέφονται ζώα 
ευαίσθητων ειδών.

3. Με τις αποφάσεις της παραγράφου 2 μπορεί να 
επιτρέπεται:

α) η διαμετακόμιση ζώων όλων των ειδών διαμέσου 
της ζώνης προστασίας που πραγματοποιείται αποκλει−
στικά μέσω των μεγάλων οδικών η σιδηροδρομικών 
αρτηριών,

β) η μεταφορά ζώων ευαίσθητων ειδών που έχουν πι−
στοποιηθεί από τον επίσημο κτηνίατρο ότι προέρχονται 
από εκμεταλλεύσεις εκτός της ζώνης προστασίας και 
μεταφέρονται με καθορισμένα δρομολόγια απευθείας 
σε καθορισμένα σφαγεία για άμεση σφαγή, υπό τον όρο 
ότι τα μεταφορικά μέσα καθαρίζονται και απολυμαίνο−
νται υπό επίσημη επιτήρηση μετά την παράδοση του 
φορτίου στο σφαγείο και ότι η εν λόγω απολύμανση κα−
ταγράφεται στο ημερολόγιο του μεταφορικού μέσου,

γ) η τεχνητή σπερματέγχυση ζώων μιας εκμετάλλευ−
σης η οποία διενεργείται από το προσωπικό της εκμε−
τάλλευσης αυτής με σπέρμα που έχει συλλεχθεί από 
ζώα της εκμετάλλευσης αυτής ή με σπέρμα που έχει 
αποθηκευθεί στην εκμετάλλευση αυτήν ή με σπέρμα 
που παραδίδεται από κέντρο συλλογής σπέρματος στην 
εξωτερική περίμετρο της εκμετάλλευσης αυτής,

δ) η μετακίνηση και τη μεταφορά ιπποειδών, λαμβα−
νομένων υπ’όψη των όρων του Τμήματος ΣΤ΄.

ε) η μεταφορά, υπό ορισμένους όρους, ζωοτροφών, 
χορτονομής, χόρτου και άχυρου σε εκμεταλλεύσεις 
όπου εκτρέφονται ζώα ευαίσθητων ειδών.

III. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΟ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ 
Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση:
1. Απαγορεύει την διάθεση στην αγορά νωπού κρέα−

τος, κιμά και παρασκευασμάτων κρέατος, τα οποία πα−
ράγονται από ζώα ευαίσθητων ειδών που προέρχονται 
από την ζώνη προστασίας.

2. Απαγορεύει την διάθεση στην αγορά νωπού κρέα−
τος, κιμά και παρασκευασμάτων κρέατος από ζώα ευαί−
σθητων ειδών, τα οποία παράγονται σε εγκαταστάσεις 
που βρίσκονται εντός της ζώνης προστασίας.

3. Εξασφαλίζει ότι στο νωπό κρέας, τον κιμά και τα 
παρασκευάσματα κρέατος που αναφέρονται στην πα−
ράγραφο 1, τοποθετείται σήμανση σύμφωνα με την 
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οδηγία 2002/99/ΕΚ (π.δ. 178/2005 Α΄229), στη συνέχεια 
δε μεταφέρονται σε σφραγισμένους περιέκτες σε εγκα−
τάσταση εγκεκριμένη για τημεταποίηση σε προϊόντων 
με βάση το κρέας, τα οποία υποβάλλονται σε επεξερ−
γασία σύμφωνα με την παράγραφο 1 του Μέρους I του 
Τμήματος Ζ΄.

4. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 1 
δεν ισχύει για το νωπό κρέας, τον κιμά και τα παρασκευ−
άσματα κρέατος τα οποία παρήχθησαν τουλάχιστον 
είκοσι μία (21) ημέρες πριν την εκτιμώμενη ημερομηνία 
εμφάνισης της πρώτης προσβολής μιας εκμετάλλευ−
σης εντός της ζώνης προστασίας και τα οποία, από 
τη στιγμή της παραγωγής τους, αποθηκεύθηκαν και 
μεταφέρθηκαν χωριστά από το κρέας που παρήχθη 
μετά την ημερομηνία αυτήν. Το κρέας αυτό πρέπει να 
διακρίνεται εύκολα από το κρέας που δεν είναι επιλέξι−
μο για αποστολή εκτός της ζώνης προστασίας με σαφή 
σήμανση που καθορίζεται σύμφωνα με την ισχύουσα 
νομοθεσία.

5. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
2 δεν ισχύει για το νωπό κρέας, τον κιμά και τα παρα−
σκευάσματα κρέατος τα οποία λαμβάνονται από εγκα−
ταστάσεις που βρίσκονται εντός της ζώνης προστασίας, 
όταν ισχύουν οι ακόλουθοι όροι:

α) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό αυστηρό κτηνια−
τρικό έλεγχο,

β) στην εγκατάσταση μεταποιούνται μόνο το νωπό 
κρέας, ο κιμάς και τα παρασκευάσματα κρέατος που 
περιγράφονται στην παράγραφο 4 ή νωπό κρέας, κιμάς 
και παρασκευάσματα κρέατος που λαμβάνονται από 
ζώα, τα οποία έχουν εκτραφεί και σφαγεί εκτός της 
ζώνης προστασίας ή από ζώα που έχουν μεταφερθεί 
στην εγκατάσταση και σφαγεί εκεί σύμφωνα με τα ανα−
φερόμενα στο Μέρος II, παράγραφος 3, σημείο β),

γ) όλα αυτά τα νωπά κρέατα, ο κιμάς ή τα παρασκευ−
άσματα κρέατος πρέπει να φέρουν το σήμα καταλλη−
λότητας σύμφωνα με το κεφάλαιο ΧΙ του Παραρτή−
ματος Ι της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ (π.δ.  410/1994 Α΄231) 
ή, στην περίπτωση κρεάτων από άλλα δίχηλα ζώα, το 
σήμα καταλληλότητας που προβλέπεται στο κεφάλαιο 
ΙΙΙ του Παραρτήματος Ι της Οδηγίας 91/495/ΕΟΚ (π.δ.  
11/1995 Α΄5 Μέρος Β΄) ή, στην περίπτωση κιμά και παρα−
σκευασμάτων κρέατος, το σήμα καταλληλότητας που 
προβλέπεται στο κεφάλαιο VI του Παραρτήματος Ι της 
οδηγίας 94/65/ΕΚ (π.δ. 289/1997 Α΄210),

δ) καθ’ όλη τη διαδικασία παραγωγής, όλα αυτά τα 
νωπά κρέατα, ο κιμάς και τα παρασκευάσματα κρέ−
ατος που περιγράφονται στην παράγραφο 4, πρέπει 
να ταυτοποιούνται σαφώς και να μεταφέρονται και να 
αποθηκεύονται χωριστά από νωπό κρέας, κιμά ή παρα−
σκευάσματα κρέατος, τα οποία δεν είναι επιλέξιμα για 
αποστολή εκτός της ζώνης προστασίας.

IV. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΟ ΚΡΕΑΣ 
1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 

απαγορεύει την διάθεση στην αγορά προϊόντων με βάση 
το κρέας τα οποία παράγονται από κρέας που λαμβά−
νεται από ζώα ευαίσθητων ειδών που προέρχονται από 
την ζώνη προστασίας.

2. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει για προϊόντα με βάση το κρέας τα οποία 
είτε έχουν υποβληθεί σε μία από τις επεξεργασίες που 
ορίζονται στο Τμήμα Ζ΄, Μέρος I παράγραφος 1 είτε 
έχουν παραχθεί από το κρέας που αναφέρεται στο 
Μέρος III, παράγραφος 4.

V. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΟ ΓΑΛΑ ΚΑΙ ΤΑ ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΚΑ 
ΠΡΟΪΟΝΤΑ 

Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση:
1. Απαγορεύει την διάθεση στην αγορά γάλακτος που 

λαμβάνεται από ζώα ευαίσθητων ειδών που προέρχο−
νται από την ζώνη προστασίας και γαλακτοκομικών 
προϊόντων, τα οποία παράγονται από το γάλα αυτό.

2. Απαγορεύει την διάθεση στην αγορά γάλακτος και 
γαλακτοκομικών προϊόντων από ζώα ευαίσθητων ειδών, 
τα οποία παράγονται σε εκμετάλλευση που βρίσκεται 
εντός της ζώνης προστασίας.

3. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 1 
δεν ισχύει για το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα 
τα οποία παράγονται από ζώα ευαίσθητων ειδών που 
προέρχονται από την ζώνη προστασίας τα οποία πα−
ρήχθησαν τουλάχιστον είκοσι μία (21) ημέρες πριν την 
εκτιμώμενη ημερομηνία εμφάνισης της πρώτης προσβο−
λής μιας εκμετάλλευσης εντός της ζώνης προστασίας 
και τα οποία, από τη στιγμή της παραγωγής τους, απο−
θηκεύθηκαν και μεταφέρθηκαν χωριστά από το γάλα 
και τα γαλακτοκομικά προϊόντα που παρήχθησαν μετά 
την ημερομηνία αυτήν.

4. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει για το γάλα που λαμβάνεται από ζώα ευαί−
σθητων ειδών που προέρχονται από την ζώνη προστασί−
ας και για τα γαλακτοκομικά προϊόντα που παράγονται 
από το γάλα αυτό, τα οποία έχουν υποβληθεί σε μία 
από τις επεξεργασίες που ορίζονται στα Μέρη V και VI 
του Τμήματος Ζ΄, ανάλογα με τη χρήση του γάλακτος ή 
των γαλακτοκομικών προϊόντων. Η επεξεργασία πραγ−
ματοποιείται υπό τους όρους της παραγράφου 6 στις 
εγκαταστάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 ή, 
εάν δεν υπάρχει καμία εγκατάσταση στην ζώνη προστα−
σίας, σε εγκαταστάσεις εκτός της ζώνης προστασίας 
και υπό τους όρους της παραγράφου 8.

5. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 2 
δεν ισχύει για το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα, 
τα οποία έχουν παρασκευασθεί σε εγκαταστάσεις που 
βρίσκονται στην ζώνη προστασίας και υπό τους όρους 
της παραγράφου 6.

6. Οι εγκαταστάσεις των παραγράφων 4 και 5 πρέπει 
να πληρούν τους ακόλουθους όρους:

α) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό μόνιμο και αυστηρό 
επίσημο έλεγχο,

β) όλο το γάλα που χρησιμοποιείται στην εγκατάστα−
ση είτε πληροί τις προϋποθέσεις των παραγράφων 3 
και 4 είτε το νωπό γάλα λαμβάνεται από ζώα εκτός της 
ζώνης προστασίας,

γ) καθ’ όλη τη διάρκεια της διαδικασίας παραγωγής, 
το γάλα πρέπει να είναι σαφώς ταυτοποιημένο, να με−
ταφέρεται και να αποθηκεύεται χωριστά από το νωπό 
γάλα και τα νωπά γαλακτοκομικά προϊόντα που δεν 
προορίζονται για αποστολή εκτός της ζώνης προστα−
σίας,

δ) η μεταφορά νωπού γάλακτος από εκμεταλλεύσεις 
που βρίσκονται εκτός της ζώνης προστασίας προς τις 
εγκαταστάσεις πραγματοποιείται με οχήματα, τα οποία 
καθαρίζονται και απολυμαίνονται πριν τη μεταφορά 
και τα οποία δεν έρχονται στη συνέχεια σε επαφή με 
εκμεταλλεύσεις της ζώνης προστασίας που εκτρέφουν 
ζώα ευαίσθητων ειδών.

7. Η μεταφορά νωπού γάλακτος από εκμεταλλεύσεις 
που βρίσκονται στην ζώνη προστασίας προς εγκατα−
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στάσεις που βρίσκονται εκτός αυτής και η μεταποίη−
ση του γάλακτος αυτού υπόκεινται στους ακόλουθους 
όρους:

α) το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας χορηγεί ει−
δική άδεια για τη μεταποίηση του γάλακτος που πα−
ράγεται από ζώα ευαίσθητων ειδών που εκτρέφονται 
εντός της ζώνης προστασίας σε εγκαταστάσεις που 
βρίσκονται εκτός αυτής, 

β) η άδεια περιλαμβάνει οδηγίες και καθορισμό της 
διαδρομής για τη μεταφορά στην συγκεκριμένη εγκα−
τάσταση,

γ) η μεταφορά πραγματοποιείται με οχήματα τα οποία 
καθαρίζονται και απολυμαίνονται πριν τη μεταφορά, 
είναι κατασκευασμένα και συντηρούνται κατά τρόπον 
ώστε να μην υπάρχει διαρροή του γάλακτος κατά τη 
μεταφορά και είναι εξοπλισμένα έτσι ώστε να αποφεύ−
γεται η διασπορά αερολύματος κατά τη φόρτωση και 
την εκφόρτωση του γάλακτος,

δ) πριν την αναχώρηση από την εκμετάλλευση, από 
την οποία έχει συλλεχθεί το γάλα ζώων ευαίσθητων 
ειδών, οι σωλήνες σύνδεσης, τα ελαστικά, οι θόλοι των 
τροχών, τα κατώτερα μέρη του οχήματος και οποιαδή−
ποτε διαρροή γάλακτος καθαρίζονται και απολυμαίνο−
νται, μετά δε την τελευταία απολύμανση και πριν την 
έξοδο από την ζώνη προστασίας, το όχημα δεν έρχεται 
πλέον σε επαφή με εκμεταλλεύσεις της ζώνης προστα−
σίας στις οποίες εκτρέφονται ζώα ευαίσθητων ειδών,

ε) τα μεταφορικά μέσα χρησιμοποιούνται αποκλει−
στικά σε μια καθορισμένη γεωγραφική ή διοικητική 
περιοχή, φέρουν κατάλληλη σήμανση και μπορούν να 
μετακινούνται σε άλλη περιοχή μόνον ύστερα από κα−
θαρισμό και απολύμανση υπό επίσημη επιτήρηση.

8. Απαγορεύονται η συλλογή και η μεταφορά δειγμά−
των νωπού γάλακτος ζώων ευαίσθητων ειδών από εκμε−
ταλλεύσεις της ζώνης προστασίας προς εργαστήριο το 
οποίο δεν είναι εργαστήριο κτηνιατρικής διαγνωστικής 
εγκεκριμένο για τη διάγνωση του ΑΠ καθώς και η επε−
ξεργασία του γάλακτος στα εργαστήρια αυτά.

VI. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΟ ΣΠΕΡΜΑ, ΤΑ ΩΑΡΙΑ ΚΑΙ ΤΑ ΕΜΒΡΥΑ 
ΠΟΥ ΣΥΛΛΕΓΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΖΩΑ ΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ ΕΙΔΩΝ 

Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση:
1. Απαγορεύει την διάθεση στην αγορά σπέρματος, 

ωαρίων και εμβρύων, τα οποία λαμβάνονται από ζώα 
ευαίσθητων ειδών που προέρχονται από την ζώνη προ−
στασίας.

2. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 1 
δεν ισχύει για κατεψυγμένο σπέρμα, ωάρια και έμβρυα, 
τα οποία συλλέχθηκαν και αποθηκεύθηκαν τουλάχιστον 
είκοσι μία (21) ημέρες πριν την εκτιμώμενη ημερομηνία 
της πρώτης προσβολής από τον ιό του ΑΠ μιας εκμε−
τάλλευσης εντός της ζώνης προστασίας.

3. Το κατεψυγμένο σπέρμα, που συλλέγεται σύμφωνα 
με την ισχύουσα νομοθεσία, μετά την ημερομηνία προ−
σβολής που αναφέρεται στην παράγραφο 2, αποθηκεύ−
εται χωριστά και αποδεσμεύεται μόνον αφού:

α) αρθούν όλα τα μέτρα που αφορούν την εστία ΑΠ 
σύμφωνα με το Τμήμα Γ΄ και

β) όλα τα ζώα που διατηρούνται στο κέντρο συλλο−
γής σπέρματος υποβληθούν σε κλινική εξέταση και τα 
δείγματα που λαμβάνονται, σύμφωνα με τις υποδείξεις 
του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς και της Εθνικής 
Ομάδας των Ειδικών υποβληθούν σε ορολογική εξέταση 
προκειμένου να επιβεβαιωθεί η απουσία προσβολής 
από ΑΠ στο συγκεκριμένο κέντρο συλλογής σπέρμα−
τος, και

γ) το ζώο δότης υποβληθεί, με αρνητικά αποτελέ−
σματα, σε ορολογική εξέταση για την ανίχνευση των 
αντισωμάτων κατά του ιού του ΑΠ με την συλλογή 
δείγματος που λαμβάνεται το πολύ είκοσι οκτώ (28) 
ημέρες μετά τη συλλογή του σπέρματος.

 VII. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΚΑΙ ΔΙΑΣΠΟΡΑ ΚΟ−
ΠΡΟΥ ΖΩΩΝ ΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ ΕΙΔΩΝ 

 Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση:
1. Απαγορεύει εντός της ζώνης προστασίας τη μετα−

φορά και διασπορά κόπρου από εκμεταλλεύσεις και 
εγκαταστάσεις ή μεταφορικά μέσα που αναφέρονται 
στο άρθρο 16 Τμήμα ΣΤ΄, που βρίσκονται εντός της 
ζώνης προστασίας και στις οποίες εκτρέφονται ζώα 
ευαίσθητων ειδών.

2. Κατά παρέκκλιση από την απαγόρευση της παρα−
γράφου 1, το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί 
να επιτρέπει την απομάκρυνση κόπρου ζώων ευαίσθη−
των ειδών από εκμετάλλευση της ζώνης προστασίας 
προς συγκεκριμένη μονάδα επεξεργασίας εγκεκριμένη 
σύμφωνα με το σημείο 5 του Τμήματος ΙΙ του Μέρους Α΄ 
του Κεφαλαίου ΙΙΙ του Παραρτήματος VIII του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1774/2002 ή για προσωρινή αποθήκευση.

3. Κατά παρέκκλιση από την απαγόρευση της πα−
ραγράφου 1, το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με 
ειδική άδεια μπορεί να επιτρέπει την απομάκρυνση 
κόπρου ζώων ευαίσθητων ειδών από εκμεταλλεύσεις 
της ζώνης προστασίας, οι οποίες δεν είναι ύποπτες 
ή θετικές για ΑΠ, προς διασπορά σε συγκεκριμένους 
αγρούς υπό τους εξής όρους:

α) ολόκληρη η ποσότητα κόπρου έχει παραχθεί του−
λάχιστον είκοσι μία (21) ημέρες πριν από την εκτιμώμενη 
ημερομηνία της πρώτης προσβολής σε εκμετάλλευση 
της ζώνης προστασίας, η δε κόπρος διασπείρεται κοντά 
στο έδαφος, σε επαρκή απόσταση από εκμεταλλεύσεις 
όπου εκτρέφονται ζώα ευαίσθητων ειδών και αναμιγνύ−
εται αμέσως με το έδαφος, ή

β) στην περίπτωση κόπρου βοοειδών ή χοίρων,
i. η εξέταση από επίσημο κτηνίατρο όλων των ζώων 

που βρίσκονται στην εκμετάλλευση έχει αποκλείσει 
την παρουσία ζώων ύποπτων προσβολής από τον ιό 
του ΑΠ,

ii. ολόκληρη η ποσότητα κόπρου έχει παραχθεί του−
λάχιστον τέσσερις (4) ημέρες πριν από την εξέταση 
του στοιχείου i), και

iii. η κόπρος αναμιγνύεται με το έδαφος σε συγκε−
κριμένους αγρούς της ζώνης προστασίας κοντά στην 
εκμετάλλευση προέλευσης και σε επαρκή απόσταση 
από άλλες εκμεταλλεύσεις όπου εκτρέφονται ζώα ευ−
αίσθητων ειδών.

4. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας εξασφαλίζει 
ότι κάθε άδεια απομάκρυνσης κόπρου από εκμετάλ−
λευση στην οποία εκτρέφονται ζώα ευαίσθητων ειδών 
συνοδεύεται από αυστηρά μέτρα για την αποφυγή της 
διάδοσης του ιού του ΑΠ, εξασφαλίζοντας ιδίως τον κα−
θαρισμό και την απολύμανση των στεγανών οχημάτων 
μεταφοράς μετά τη φόρτωση και πριν την αναχώρηση 
από την εκμετάλλευση.

VIII. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΙΣ ΠΡΟΒΙΕΣ ΚΑΙ ΔΕΡΜΑΤΑ ΖΩΩΝ 
ΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ ΕΙΔΩΝ 

1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 
απαγορεύει την διάθεση στην αγορά προβιών και δερ−
μάτων από ζώα ευαίσθητων ειδών που προέρχονται 
από την ζώνη προστασίας.
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2. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει για προβιές και δέρματα, τα οποία:

α) είτε παρήχθησαν τουλάχιστον είκοσι μία (21) ημέρες 
πριν την εκτιμώμενη ημερομηνία μόλυνσης της εκμε−
τάλλευσης του άρθρου 16 Τμήμα Γ΄ και αποθηκεύθηκαν 
χωριστά από προβιές και δέρματα που παρήχθησαν 
μετά την ημερομηνία αυτήν,

β) είτε πληρούν τις απαιτήσεις της παραγράφου 2, 
του Μέρους I του Τμήματος Ζ΄. 

 IX. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΟ ΕΡΙΟ ΠΡΟΒΑΤΩΝ, ΤΟ ΤΡΙΧΩΜΑ 
ΜΗΡΥΚΑΣΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΤΙΣ ΤΡΙΧΕΣ ΧΟΙΡΩΝ 

1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 
απαγορεύει την διάθεση στην αγορά ερίου προβάτων, 
τριχώματος μηρυκαστικών και τριχών χοίρων που προ−
έρχονται από την ζώνη προστασίας.

2. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει για το αμεταποίητο έριο, τρίχωμα και τρί−
χες, τα οποία:

α) παρήχθησαν τουλάχιστον είκοσι μία (21) ημέρες 
πριν την εκτιμώμενη ημερομηνία μόλυνσης της εκμε−
τάλλευσης του άρθρου 16 Τμήμα Γ΄ και αποθηκεύθηκαν 
χωριστά από έριο, τρίχωμα και τρίχες που παρήχθησαν 
μετά την ημερομηνία αυτήν, ή

β) πληρούν τις απαιτήσεις της παραγράφου 3, του 
Μέρους I του Τμήματος Ζ΄. 

X. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΑΛΛΑ ΖΩΪΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ 
1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 

απαγορεύει την διάθεση στην αγορά ζωϊκών προϊόντων 
που λαμβάνονται από ζώα ευαίσθητων ειδών και τα 
οποία δεν αναφέρονται στα Μέρη III έως IX.

2. Κατά παρέκκλιση, οι απαγορεύσεις της παραγρά−
φου 1 δεν ισχύουν για τα προϊόντα της παραγράφου 
1, τα οποία:

α) είτε παρήχθησαν τουλάχιστον είκοσι μία (21) ημέρες 
πριν την εκτιμώμενη ημερομηνία μόλυνσης της εκμε−
τάλλευσης του άρθρου 16 Τμήμα Γ΄, αποθηκεύθηκαν και 
μεταφέρθηκαν χωριστά από τα προϊόντα που παρήχθη−
σαν μετά την ημερομηνία αυτήν,

β) είτε υποβλήθηκαν σε επεξεργασία της παραγράφου 
4, του Μέρους I του Τμήματος Ζ΄, 

γ) είτε, για ειδικά προϊόντα, πληρούν τις απαιτήσεις 
των παραγράφων 5 έως 9, του Μέρους I του Τμήματος 
Ζ΄, 

δ) είτε είναι σύνθετα προϊόντα που δεν υποβάλλο−
νται σε περαιτέρω επεξεργασία και περιέχουν προϊόντα 
ζωϊκής προέλευσης, τα οποία είτε έχουν υποβληθεί σε 
επεξεργασία που εξασφαλίζει την καταστροφή του ιού 
του ΑΠ ή έχουν παραχθεί από ζώα που δεν υπόκεινται 
σε περιορισμούς λόγω ΑΠ,

ε) είτε είναι συσκευασμένα προϊόντα που προορίζο−
νται για χρήση στη διάγνωση in−vitro ή ως εργαστηριακά 
αντιδραστήρια.

 XI. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΙΣ ΖΩΟΤΡΟΦΕΣ, ΧΟΡΤΟΝΟΜΗ, ΧΟΡΤΟ 
ΚΑΙ ΑΧΥΡΟ 

1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 
απαγορεύει την διάθεση στην αγορά ζωοτροφών, χορ−
τονομής, χόρτου και αχύρου που προέρχονται από την 
ζώνη προστασίας.

2. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει για ζωοτροφές, χορτονομή, χόρτο και άχυ−
ρο:

α) που παρήχθησαν τουλάχιστον είκοσι μία (21) ημέρες 
πριν την εκτιμώμενη ημερομηνία μόλυνσης της εκμε−
τάλλευσης του άρθρου 16 Τμήμα Γ΄ και αποθηκεύθηκαν 
χωριστά από ζωοτροφές, χορτονομή, χόρτο και άχυρο 
που παρήχθησαν μετά την ημερομηνία αυτήν,

 ή
β) που προορίζονται για χρήση εντός της ζώνης προ−

στασίας, εφ’όσον το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας 
έχει χορηγήσει ειδική άδεια, 

ή
γ) που παράγονται σε εγκαταστάσεις όπου δεν εκτρέ−

φονται ζώα ευαίσθητων ειδών, ή
δ) που παράγονται σε εγκαταστάσεις στις οποίες 

δεν διατηρούνται ζώα ευαίσθητων ειδών και οι οποίες 
προμηθεύονται πρώτες ύλες από εγκαταστάσεις του 
σημείου γ) ή από εγκαταστάσεις εκτός της ζώνης προ−
στασίας.

3. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει για τη χορτονομή και το άχυρο που παρά−
γονται σε εκμεταλλεύσεις στις οποίες εκτρέφονται ζώα 
ευαίσθητων ειδών και οι οποίες πληρούν τις απαιτήσεις 
του Μέρους II του Τμήματος Ζ΄. 

XII. ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΙΣ 
Οποιαδήποτε παρέκκλιση από τις απαγορεύσεις που 

προβλέπονται στα Μέρη II παράγραφοι 2, 3 έως XI εγκρί−
νεται με ειδική απόφαση του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου 
Ασθένειας, μόνον αφού βεβαιωθεί ότι έχουν τηρηθεί 
όλες οι σχετικές απαιτήσεις για επαρκή χρόνο πριν 
εξέλθουν τα προϊόντα από την ζώνη προστασίας και ότι 
δεν υπάρχει κίνδυνος εξάπλωσης του ιού του ΑΠ.

 XIII. ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΜΕΤΡΑ 
1. Με απόφαση του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης 

και Τροφίμων, εκτός των μέτρων που προβλέπονται στο 
Τμήμα Β΄, μπορεί να λαμβάνονται και άλλα πρόσθετα 
εθνικά μέτρα, που κρίνονται αναγκαία για την ανάσχε−
ση του ιού του ΑΠ, λαμβάνοντας υπ’όψη τις ιδιαίτερες 
επιδημιολογικές, ζωοτεχνικές, εμπορικές και κοινωνικές 
συνθήκες που επικρατούν στην πληττόμενη περιοχή.

2. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας ενημερώνει 
την Ε.Επιτροπή και τις αρμόδιες αρχές των άλλων κρα−
τών μελών για τα πρόσθετα αυτά μέτρα.

Γ. ΑΡΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 
1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας διατηρεί τα 

μέτρα στην ζώνη προστασίας έως ότου εκπληρωθούν 
οι ακόλουθες απαιτήσεις:

α) έχουν μεσολαβήσει τουλάχιστον δέκα πέντε (15) 
ημέρες από τη θανάτωση, καταστροφή όλων των ζώων 
των ευαίσθητων ειδών της μολυσμένης εκμετάλλευσης 
και από την ολοκλήρωση του προκαταρκτικού καθα−
ρισμού και απολύμανσης στην εν λόγω εκμετάλλευ−
ση, που πραγματοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 16 
Τμήμα Λ΄,

β) έχει ολοκληρωθεί έρευνα με αρνητικά αποτελέσμα−
τα σε όλες τις εκμεταλλεύσεις που εκτρέφουν ζώα ευαί−
σθητων ειδών και βρίσκονται στην ζώνη προστασίας.

Τα μέτρα αίρονται με απόφαση του Τοπικού Κέντρου 
Ελέγχου Ασθένειας 

2. Μετά την άρση των μέτρων που αφορούν ειδικά την 
ζώνη προστασίας, εφαρμόζονται σ’αυτή τα μέτρα του 
Τμήματος Δ΄, Μέρη I έως VI για διάστημα τουλάχιστον 
δέκα πέντε (15) ημερών, έως ότου αυτά αρθούν σύμφωνα 
με τα αναφερόμενα στο Τμήμα Ε΄. 
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3. Η έρευνα της παραγράφου 1, σημείο β) διενεργείται 
υποχρεωτικά, προκειμένου να αποδειχθεί η απουσία 
λοίμωξης και περιλαμβάνει κλινική εξέταση των ζώων 
όλων των εκμεταλλεύσεων και συλλογή δειγμάτων 
σύμφωνα με τις υποδείξεις του Εθνικού Εργαστηρίου 
Αναφοράς και της Εθνικής Ομάδας των Ειδικών.

Δ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ 
I. ΓΕΝΙΚΑ ΜΕΤΡΑ
1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 

επιβάλλει τα μέτρα του Τμήματος Β΄, Μέρος I, παρά−
γραφος 1.

2. Κατά παρέκκλιση από την απαγόρευση του Τμή−
ματος Β΄, Μέρος I, παράγραφος 1, σημείο γ) το Τοπικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, με την απόφαση της πα−
ραγράφου 1, μπορεί να επιτρέπει την έξοδο, από εκμε−
ταλλεύσεις της ζώνης επιτήρησης, ζώων ευαίσθητων 
ειδών προκειμένου αυτά να μεταφερθούν απευθείας 
και υπό επίσημη επιτήρηση σε σφαγείο προς σφαγή, το 
οποίο βρίσκεται εκτός της ζώνης επιτήρησης, όταν δεν 
υπάρχουν σφαγεία εντός της ζώνης επιτήρησης ή αν 
τα υπάρχοντα δεν επαρκούν. Η μετακίνηση των ζώων 
πραγματοποιείται υπό τους εξής όρους:

α) ο επίσημος κτηνίατρος ελέγχει τα μητρώα που 
αναφέρονται στο Τμήμα 5Β΄, Μέρος I παράγραφος 1 
και βεβαιώνεται ότι η επιδημιολογική κατάσταση στην 
εκμετάλλευση δεν δημιουργεί υπόνοιες μόλυνσης ή 
προσβολής από τον ιό του ΑΠ, 

β) όλα τα ζώα των ευαίσθητων ειδών της εκμετάλ−
λευσης επιθεωρούνται, με αρνητικά αποτελέσματα, από 
τον επίσημο κτηνίατρο, 

γ) αντιπροσωπευτικός αριθμός των ζώων, υποβάλλε−
ται σε διεξοδική κλινική εξέταση προκειμένου να απο−
κλεισθεί η παρουσία ή η υπόνοια παρουσίας κλινικώς 
προσβεβλημένων ζώων, 

δ) το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας ορίζει το 
σφαγείο, σε συνεργασία με την αρμόδια κτηνιατρική 
αρχή στη δικαιοδοσία της οποίας ανήκει αυτό και το 
οποίο πρέπει να βρίσκεται όσο το δυνατόν πλησιέστερα 
στην ζώνη επιτήρησης, 

ε) το κρέας που παράγεται από τα ζώα αυτά πρέπει 
να υποβάλλεται στην επεξεργασία που ορίζεται στο 
Τμήμα Δ΄, Μέρος III.

3. Οι μετακινήσεις και μεταφορές ζώων, προϊόντων 
(κρέας, γάλα κ.λ.π.), κόπρου κ.λ.π. πραγματοποιούνται 
πραγματοποιούνται με απόφαση του Τοπικού Κέντρου 
Ελέγχου Ασθένειας ως ακολούθως: 

IΙ. ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΖΩΩΝ ΤΩΝ ΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ ΕΙΔΩΝ 
1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 

απαγορεύει την απομάκρυνση ζώων των ευαίσθητων 
ειδών από τις εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται εντός 
της ζώνης επιτήρησης.

2. Κατά παρέκκλιση , η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει όταν τα ζώα μετακινούνται για έναν από 
τους ακόλουθους σκοπούς:

α) για τη μεταφορά τους, χωρίς να έλθουν σε επαφή 
με ζώα ευαίσθητων ειδών διαφορετικών εκμεταλλεύσε−
ων, σε βοσκοτόπους που βρίσκονται εντός της ζώνης 
επιτήρησης και μετά την παρέλευση δέκα πέντε (15) 
ημερών τουλάχιστον από την καταγραφή της τελευ−
ταίας εστίας ΑΠ στην ζώνη προστασίας,

β) για την απευθείας μεταφορά τους και υπό επίσημη 
επιτήρηση σε σφαγείο προς σφαγή το οποίο βρίσκεται 
εντός της ίδιας ζώνης,

γ) για τη μεταφορά τους σύμφωνα με το Μέρος I, 
παράγραφος 2,

δ) για τη μεταφορά τους σύμφωνα με το Τμήμα Β΄, 
Μέρος II, παράγραφος 3, σημεία α) και β).

3. Οι μετακινήσεις των ζώων της παραγράφου 2, σημείο 
α) εγκρίνονται από το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένει−
ας μόνον όταν ο επίσημος κτηνίατρος αποκλείσει την 
παρουσία ζώων ύποπτων προσβολής ή ζώων ύποπτων 
μόλυνσης μετά από κλινική εξέταση όλων των ζώων των 
ευαίσθητων ειδών που βρίσκονται στην εκμετάλλευση, 
συμπεριλαμβανομένης και της εργαστηριακής εξέτασης 
δειγμάτων που λαμβάνονται σύμφωνα με τις υποδείξεις 
του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς και της Εθνικής 
Ομάδας των Ειδικών.

4. Οι μετακινήσεις των ζώων της παραγράφου 2, ση−
μείο β) εγκρίνονται από το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας μόνον όταν ολοκληρωθούν, με ικανοποιητικά 
αποτελέσματα, τα μέτρα που προβλέπονται στο Μέρος 
I, παράγραφος 2, σημεία α) και β).

5. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας εντοπίζει, 
χωρίς καθυστέρηση, τα ζώα των ευαίσθητων ειδών που 
έχουν αποσταλεί από την ζώνη επιτήρησης τουλάχιστον 
είκοσι μία (21) ημέρες πριν από την εκτιμώμενη ημε−
ρομηνία της πρώτης προσβολής μίας εκμετάλλευσης 
στη ζώνη επιτήρησης και ενημερώνει τις κτηνιατρικές 
αρχές του τόπου προορισμού εντός της χώρας καθώς 
και το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας. Το Εθνικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας ενημερ’ωνει την Ε.Επιτροπή 
και τις αρμόδιες αρχές των άλλων κρατών σχετικά με 
τα αποτελέσματα του εντοπισμού των ζώων.

IIΙ. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΟ ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ ΚΑΙ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΕ 
ΒΑΣΗ ΤΟ ΚΡΕΑΣ 

1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 
απαγορεύει την διάθεση στην αγορά νωπού κρέατος, 
κιμά και παρασκευασμάτων κρέατος από ζώα ευαίσθη−
των ειδών που προέρχονται από την ζώνη επιτήρησης, 
καθώς και προϊόντων με βάση το κρέας που παράγονται 
από το κρέας αυτό.

2. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας απαγορεύει 
την διάθεση στην αγορά νωπού κρέατος, κιμά, παρα−
σκευασμάτων κρέατος και προϊόντων με βάση το κρέας 
από ζώα ευαίσθητων ειδών τα οποία παράγονται σε 
εγκαταστάσεις εντός της ζώνης επιτήρησης.

3. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 1 
δεν ισχύει για το νωπό κρέας, τον κιμά και τα παρασκευ−
άσματα κρέατος τα οποία παρήχθησαν τουλάχιστον 
είκοσι μία (21) ημέρες πριν την εκτιμώμενη ημερομηνία 
εμφάνισης της πρώτης προσβολής μίας εκμετάλλευσης 
της αντίστοιχης ζώνης προστασίας και τα οποία, από 
τη στιγμή της παραγωγής τους, αποθηκεύθηκαν και 
μεταφέρθηκαν χωριστά από το κρέας που παρήχθη 
μετά την ημερομηνία αυτήν. Το κρέας αυτό πρέπει να 
διακρίνεται εύκολα από το κρέας που δεν είναι επιλέξι−
μο για αποστολή εκτός της ζώνης επιτήρησης με σαφή 
σήμανση που καθορίζεται σύμφωνα με την ισχύουσα 
νομοθεσία.

4. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 1 
δεν ισχύει για το νωπό κρέας, τον κιμά και τα παρασκευ−
άσματα κρέατος τα οποία παρήχθησαν από ζώα που 
μεταφέρθηκαν στο σφαγείο υπό συνθήκες τουλάχιστον 
εξίσου αυστηρές με τις συνθήκες που προβλέπονται στο 
Μέρος I, παράγραφος 2, σημεία α) έως ε), υπό τον όρον 
ότι το κρέας υπόκειται στα μέτρα της παραγράφου 5.
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5. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
2 δεν ισχύει για το νωπό κρέας, τον κιμά και τα παρα−
σκευάσματα κρέατος τα οποία λαμβάνονται από εγκα−
ταστάσεις που βρίσκονται εντός της ζώνης επιτήρησης 
υπό τους ακόλουθους όρους:

α) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό αυστηρό κτηνια−
τρικό έλεγχο,

β) στην εγκατάσταση μεταποιούνται μόνον το νωπό 
κρέας, ο κιμάς ή τα παρασκευάσματα κρέατος που περι−
γράφονται στην παράγραφο 4 και υπό τους πρόσθετους 
όρους του Τμήματος Ζ΄, Μέρος IV ή που λαμβάνονται 
από ζώα τα οποία έχουν εκτραφεί και σφαγεί εκτός της 
ζώνης επιτήρησης ή από ζώα που έχουν μεταφερθεί 
σύμφωνα με τις διατάξεις του Τμήματος Β΄, Μέρος II, 
παράγραφος 3, σημείο β),

γ) όλα αυτά τα νωπά κρέατα, ο κιμάς ή τα παρασκευ−
άσματα κρέατος πρέπει να φέρουν το σήμα καταλληλό−
τητας σύμφωνα με το κεφάλαιο ΧΙ του Παραρτήματος Ι 
της οδηγίας 64/433/ΕΟΚ (π.δ. 410/1994 Α΄231) ή, στην πε−
ρίπτωση κρεάτων από άλλα δίχηλα ζώα, το σήμα κα−
ταλληλότητας που προβλέπεται στο κεφάλαιο ΙΙΙ του 
Παραρτήματος Ι της οδηγίας 91/495/ΕΟΚ (π.δ. 11/1995 Α΄5 
Μέρος Β΄) ή, στην περίπτωση κιμά και παρασκευασμά−
των κρέατος, το σήμα καταλληλότητας που προβλέπε−
ται στο κεφάλαιο VI, του Παραρτήματος Ι, της οδηγίας 
94/65/ΕΚ (π.δ.  289/1997 Α΄210),

δ) καθ’όλη τη διαδικασία παραγωγής, όλα αυτά τα 
νωπά κρέατα, ο κιμάς και τα παρασκευάσματα κρέατος 
πρέπει να ταυτοποιούνται σαφώς, να μεταφέρονται και 
να αποθηκεύονται χωριστά από νωπό κρέας, κιμά ή 
παρασκευάσματα κρέατος, τα οποία δεν είναι επιλέξιμα 
για αποστολή εκτός της ζώνης επιτήρησης. 

6. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει για τα προϊόντα με βάση το κρέας που 
παράγονται από νωπό κρέας που λαμβάνεται από ζώα 
ευαίσθητων ειδών που προέρχονται από την ζώνη επι−
τήρησης το οποίο φέρει το σήμα καταλληλότητας που 
προβλέπεται στην οδηγία 2002/99/ΕΚ (π.δ. 178/2005 Α΄ 
229) και μεταφέρθηκε υπό επίσημη επιτήρηση σε συ−
γκεκριμένη εγκατάσταση προς επεξεργασία σύμφωνα 
με το Τμήμα 5 Ζ΄, Μέρος I, παράγραφος 1.

7. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
2 δεν ισχύει για τα προϊόντα με βάση το κρέας τα 
οποία παράγονται σε εγκαταστάσεις εντός της ζώνης 
επιτήρησης και, είτε πληρούν τις προϋποθέσεις της 
παραγράφου 6, είτε παράγονται από κρέας που πληροί 
τις προϋποθέσεις της παραγράφου 5.

 IV. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΟ ΓΑΛΑ ΚΑΙ ΤΑ ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΚΑ 
ΠΡΟΪΟΝΤΑ 

Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση:
1. Απαγορεύει την διάθεση στην αγορά γάλακτος που 

λαμβάνεται από ζώα ευαίσθητων ειδών τα οποία προ−
έρχονται από την ζώνη επιτήρησης και γαλακτοκομικών 
προϊόντων, τα οποία παράγονται από το γάλα αυτό.

2. Απαγορεύει την διάθεση στην αγορά γάλακτος και 
γαλακτοκομικών προϊόντων από ζώα ευαίσθητων ειδών, 
τα οποία παράγονται στην ζώνη επιτήρησης.

3. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 1 
δεν ισχύει για το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα, 
τα οποία παράγονται από ζώα ευαίσθητων ειδών που 
προέρχονται από την ζώνη επιτήρησης, τα οποία παρή−
χθησαν τουλάχιστον είκοσι μία (21) ημέρες πριν από την 
εκτιμώμενη ημερομηνία εμφάνισης πρώτης προσβολής 

μίας εκμετάλλευσης της αντίστοιχης ζώνης προστασίας 
και τα οποία, από τη στιγμή της παραγωγής τους, απο−
θηκεύθηκαν και μεταφέρθηκαν χωριστά από το γάλα 
και τα γαλακτοκομικά προϊόντα που παρήχθησαν μετά 
την ημερομηνία αυτήν.

4. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
1 δεν ισχύει για το γάλα που λαμβάνεται από ζώα ευ−
αίσθητων ειδών, τα οποία προέρχονται από την ζώνη 
επιτήρησης, καθώς και για τα γαλακτοκομικά προϊόντα 
που παράγονται από το γάλα αυτό και τα οποία έχουν 
υποβληθεί σε μία από τις επεξεργασίες του Τμήματος 
Ζ΄, Μέρη V και VI ανάλογα με τη χρήση του γάλα−
κτος ή των γαλακτοκομικών προϊόντων. Η επεξεργασία 
πραγματοποιείται υπό τους όρους της παραγράφου 
6 στις εγκαταστάσεις της παραγράφου 5 ή, εάν δεν 
υπάρχει καμία εγκατάσταση στην ζώνη επιτήρησης, σε 
εγκαταστάσεις που ορίζει το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας σε συνεργασία με τις αρμόδιες κτηνιατρικές 
στην δικαιοδοσία των οποίων ανήκουν αυτές και οι 
οποίες βρίσκονται εκτός των ζωνών προστασίας και 
επιτήρησης.

5. Κατά παρέκκλιση, η απαγόρευση της παραγράφου 
2 δεν ισχύει για το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊό−
ντα τα οποία παρασκευάζονται σε εγκαταστάσεις που 
βρίσκονται στην ζώνη επιτήρησης υπό τους όρους της 
παραγράφου 6.

6. Οι εγκαταστάσεις των παραγράφων 4 και 5 πρέπει 
να πληρούν τους ακόλουθους όρους:

α) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό αυστηρό κτηνια−
τρικό έλεγχο,

β) το γάλα που χρησιμοποιείται στην εγκατάσταση 
είτε πληροί τις προϋποθέσεις της παραγράφου 4 είτε 
λαμβάνεται από ζώα εκτός των ζωνών προστασίας και 
επιτήρησης,

γ) καθ’ όλη τη διαδικασία παραγωγής, το γάλα πρέπει 
να είναι σαφώς ταυτοποιημένο, να μεταφέρεται και να 
αποθηκεύεται χωριστά από γάλα και γαλακτοκομικά 
προϊόντα που δεν προορίζονται για αποστολή εκτός 
της ζώνης επιτήρησης,

δ) η μεταφορά νωπού γάλακτος από εκμεταλλεύσεις 
που βρίσκονται εκτός των ζωνών προστασίας και επι−
τήρησης προς τις εγκαταστάσεις πραγματοποιείται με 
οχήματα τα οποία καθαρίζονται και απολυμαίνονται 
πριν τη μεταφορά και δεν έρχονται στη συνέχεια σε 
επαφή με εκμεταλλεύσεις που εκτρέφουν ζώα ευαίσθη−
των ειδών και βρίσκονται εντός των ζωνών προστασίας 
και επιτήρησης. 

7. Η μεταφορά νωπού γάλακτος από εκμεταλλεύσεις 
που βρίσκονται στην ζώνη επιτήρησης προς εγκατα−
στάσεις που βρίσκονται εκτός των ζωνών προστασίας 
και επιτήρησης και η μεταποίηση του γάλακτος αυτού 
υπόκεινται στους ακόλουθους όρους:

α) το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας χορηγεί ει−
δική άδεια για τη μεταποίηση του νωπού γάλακτος 
που παράγεται από ζώα ευαίσθητων ειδών, τα οποία 
εκτρέφονται εντός της ζώνης επιτήρησης, σε εγκατα−
στάσεις που βρίσκονται εκτός των ζωνών προστασίας 
και επιτήρησης, 

β) η άδεια περιλαμβάνει οδηγίες και καθορισμό της 
διαδρομής για τη μεταφορά στην συγκεκριμένη εγκα−
τάσταση,

γ) η μεταφορά πραγματοποιείται με οχήματα τα οποία 
καθαρίζονται και απολυμαίνονται πριν τη μεταφορά, 
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είναι κατασκευασμένα και συντηρούνται κατά τρόπον 
ώστε να μην υπάρχει διαρροή του γάλακτος κατά τη 
μεταφορά και είναι εξοπλισμένα έτσι ώστε να αποφεύ−
γεται η διασπορά αερολύματος κατά τη φόρτωση και 
την εκφόρτωση του γάλακτος,

δ) πριν την αναχώρηση από την εκμετάλλευση, από 
την οποία έχει συλλεγεί το γάλα ζώων ευαίσθητων 
ειδών, οι σωλήνες σύνδεσης, τα ελαστικά, οι θόλοι των 
τροχών, τα κατώτερα μέρη του οχήματος και οποια−
δήποτε διαρροή γάλακτος καθαρίζονται και απολυμαί−
νονται, μετά δε την τελευταία απολύμανση και πριν 
την έξοδο από την ζώνη επιτήρησης, το όχημα δεν 
έρχεται πλέον σε επαφή με εκμεταλλεύσεις που βρί−
σκονται εντός των ζωνών προστασίας και επιτήρησης 
στις οποίες εκτρέφονται ζώα ευαίσθητων ειδών,

ε) τα μεταφορικά μέσα χρησιμοποιούνται αποκλει−
στικά σε μια καθορισμένη γεωγραφική ή διοικητική 
περιοχή, φέρουν κατάλληλη σήμανση και μπορούν να 
μετακινούνται σε άλλη περιοχή μόνον ύστερα από κα−
θαρισμό και απολύμανση υπό επίσημη επιτήρηση.

8. Η συλλογή και η μεταφορά δειγμάτων νωπού γάλα−
κτος ζώων ευαίσθητων ειδών από εκμεταλλεύσεις της 
ζώνης επιτήρησης προς εργαστήριο το οποίο δεν είναι 
εργαστήριο κτηνιατρικής διαγνωστικής εγκεκριμένο για 
τη διάγνωση του ΑΠ, καθώς και η επεξεργασία του 
γάλακτος στα εργαστήρια αυτά υπόκεινται σε επίσημη 
έγκριση και σε μέτρα για την αποφυγή της διασποράς 
του ιού του ΑΠ.

V. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΚΑΙ ΔΙΑΣΠΟΡΑ ΚΟΠΡΟΥ 
ΖΩΩΝ ΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ ΕΙΔΩΝ

1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 
απαγορεύει την μεταφορά και διασπορά κόπρου, από 
εκμεταλλεύσεις και τις εγκαταστάσεις του άρθρου 16 
Τμήμα ΣΤ΄, που βρίσκονται στην ζώνη επιτήρησης και 
στις οποίες εκτρέφονται ζώα ευαίσθητων ειδών, εντός 
και εκτός της ζώνης επιτήρησης. 

2. Κατά παρέκκλιση από την απαγόρευση της παρα−
γράφου 1, το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί, 
σε εξαιρετικές περιπτώσεις και με ειδική άδεια, να επι−
τρέπει τη μεταφορά κόπρου, με μεταφορικά μέσα που 
καθαρίζονται και απολυμαίνονται σχολαστικά πριν και 
μετά τη χρήση τους, για διασπορά σε συγκεκριμένες 
περιοχές εντός της ζώνης επιτήρησης και σε αρκετή 
απόσταση από εκμεταλλεύσεις όπου εκτρέφονται ζώα 
ευαίσθητων ειδών, υπό τους ακόλουθους εναλλακτικούς 
όρους:

α) αφού αποκλεισθεί η παρουσία ζώων ύποπτων προ−
σβολής ή ζώων ύποπτων μόλυνσης από τον ιό του ΑΠ, 
μετά από εξέταση από τον επίσημο κτηνίατρο όλων 
των ζώων των ευαίσθητων ειδών που βρίσκονται στην 
εκμετάλλευση, η κόπρος διασπείρεται κοντά στο έδα−
φος ώστε να αποφεύγεται η δημιουργία αερολυμάτων 
και αναμιγνύεται αμέσως με το έδαφος, 

ή
β) αφού διεξαχθεί, με αρνητικά αποτελέσματα, η κλινι−

κή εξέταση από τον επίσημο κτηνίατρο όλων των ζώων 
των ευαίσθητων ειδών της εκμετάλλευσης η κόπρος 
θάβεται στο έδαφος, 

ή
γ) η κόπρος επεξεργάζεται σύμφωνα με το Τμήμα Β΄, 

Μέρος VII, παράγραφος 2. 

 VΙ. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΑΛΛΑ ΖΩΪΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ 
Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση 

επιτρέπει την διάθεση στην αγορά άλλων προϊόντων 
ζωϊκής προέλευσης, εκτός εκείνων που αναφέρονται 
στο Τμήμα Δ΄, Μέρη III έως V, σύμφωνα με τους όρους 
του Τμήματος B΄, Μέρος VI και Μέρη VIII έως X.

VII. ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΜΕΤΡΑ 
1. Με απόφαση του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης 

και Τροφίμων, εκτός των μέτρων που προβλέπονται 
στα Μέρη I έως VI μπορεί να λαμβάνονται και άλλα 
πρόσθετα εθνικά μέτρα, που κρίνονται αναγκαία για 
την ανάσχεση του ιού του ΑΠ, λαμβάνοντας υπ’όψη τις 
ιδιαίτερες επιδημιολογικές, ζωοτεχνικές, εμπορικές και 
κοινωνικές συνθήκες που επικρατούν στην πληττόμενη 
περιοχή. Όταν κρίνεται απαραίτητη η λήψη ειδικών μέ−
τρων για τον περιορισμό των μετακινήσεων των ιπποει−
δών, τότε εφαρμόζονται τα μέτρα του Τμήματος ΣΤ΄.

Ε. ΑΡΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗΣ 
1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας διατηρεί τα 

μέτρα, που εφαρμόζονται στην ζώνη επιτήρησης, έως 
ότου εκπληρωθούν οι ακόλουθες απαιτήσεις:

α) έχουν μεσολαβήσει τουλάχιστον τριάντα (30) ημέ−
ρες από τη θανάτωση και καταστροφή όλων των ζώων 
των ευαίσθητων ειδών της μολυσμένης εκμετάλλευσης 
και την ολοκλήρωση του προκαταρκτικού καθαρισμού 
και απολύμανσης στην εν λόγω εκμετάλλευση, που 
πραγματοποιούνται σύμφωνα με τα αναφερόμενα στο 
άρθρο 16 Τμήμα Λ΄,

β) έχουν εκπληρωθεί στην ζώνη προστασίας οι απαι−
τήσεις του Τμήματος Γ΄,

γ) έχει ολοκληρωθεί έρευνα με αρνητικά αποτελέ−
σματα.

Τα μέτρα αίρονται με απόφαση του Τοπικού Κέντρου 
Ελέγχου Ασθένειας 

2. Η έρευνα της παραγράφου 1, σημείο γ) διενεργείται 
υποχρεωτικά , προκειμένου να αποδειχθεί η απουσία 
λοίμωξης και περιλαμβάνει κλινική εξέταση των ζώων 
όλων των εκμεταλλεύσεων και συλλογή δειγμάτων 
σύμφωνα με τις υποδείξεις του Εθνικού Εργαστηρίου 
Αναφοράς και της Εθνικής Ομάδας των Ειδικών.

ΣΤ. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΙΣ ΤΩΝ ΙΠΠΟΕΙΔΩΝ 

I. ΣΤΟΙΧΕΙΩΔΗ ΜΕΤΡΑ
Όταν επιβεβαιωθεί τουλάχιστον μία εστία ΑΠ, σύμφω−

να με το άρθρο 16 Τμήμα Γ΄, το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας εξασφαλίζει ότι δεν αποστέλλονται ιπποειδή 
σε άλλα κράτη μέλη, εκτός εάν συνοδεύονται, επιπλέον 
του εγγράφου αναγνώρισης που προβλέπεται στις απο−
φάσεις 93/623/ΕΟΚ ή 2000/68/ΕΚ και από το υγειονομικό 
πιστοποιητικό που προβλέπεται στο Παράρτημα Γ΄ της 
οδηγίας 90/426/ΕΟΚ (π.δ. 528/1991 Α΄204).

II. ΣΥΝΙΣΤΩΜΕΝΑ ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΜΕΤΡΑ
1. Μέτρα κατά τη διάρκεια της απαγόρευσης μετα−

κινήσεων
Στην περίπτωση που το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθέ−

νειας εφαρμόζει πλήρη απαγόρευση των μετακινήσεων, 
όπως προβλέπεται στο άρθρο 15 Τμήμα Ε΄, παράγραφος 
1, σημείο β), η μεταφορά ιπποειδών από εκμεταλλεύ−
σεις που υπόκεινται στους περιορισμούς του άρθρου 
15 Τμήμα Β΄, παράγραφος 1, σημεία α) έως δ) και στ) 
έως η) και του άρθρου 16 Τμήμα Γ΄, παράγραφοι 1 και 2 
μπορεί να επιτρέπεται για τα ιπποειδή που χρειάζονται 
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ειδική κτηνιατρική φροντίδα σε εγκαταστάσεις χωρίς 
ζώα ευαίσθητων ειδών, εάν πληρούνται οι ακόλουθες 
προϋποθέσεις:

α) το επείγον του θέματος τεκμηριώνεται από τον 
επίσημο κτηνίατρο ο οποίος είναι σε επιφυλακή ολό−
κληρο το εικοσιτετράωρο, επί επτά (7) ημέρες την 
εβδομάδα,

β) προσκομίζεται η συναίνεση της κλινικής προορι−
σμού,

γ) η μεταφορά εγκρίνεται από το Τοπικό Κέντρο Ελέγ−
χου Ασθένειας, με το οποίο η επικοινωνία πρέπει να 
είναι δυνατή ολόκληρο το εικοσιτετράωρο, επί επτά (7) 
ημέρες την εβδομάδα,

δ) τα ιπποειδή συνοδεύονται κατά τη μεταφορά από 
έγγραφο αναγνώρισης σύμφωνα με τις αποφάσεις 
93/623/ΕΟΚ ή 2000/68/ΕΚ,

ε) ο επίσημος κτηνίατρος που είναι σε επιφυλακή 
ενημερώνεται για το δρομολόγιο πριν από την ανα−
χώρηση,

στ) τα ιπποειδή καθαρίζονται και απολυμαίνονται με 
αποτελεσματικό απολυμαντικό,

ζ) τα ιπποειδή μεταφέρονται με κατάλληλο και ανα−
γνωρίσιμο μεταφορικό μέσο, το οποίο καθαρίζεται και 
απολυμαίνεται πριν και μετά τη χρήση του.

2. Έλεγχοι των ιπποειδών στις ζώνες προστασίας και 
επιτήρησης 

α) Οι μετακινήσεις ιπποειδών εκτός των ζωνών προ−
στασίας και επιτήρησης υπόκεινται μόνο στους όρους 
της Οδηγίας 90/426/ΕΟΚ (π.δ. 528/1991 Α΄204).

β) Οι μετακινήσεις ιπποειδών εντός των ζωνών προ−
στασίας και επιτήρησης που οριοθετούνται σύμφωνα 
με το Τμήμα Α΄ υπόκεινται στους εξής όρους:

i. η χρήση ιπποειδών που διατηρούνται σε εκμεταλλεύ−
σεις των ζωνών προστασίας και επιτήρησης, οι οποίες 
δεν έχουν ζώα ευαίσθητων ειδών, μπορεί να επιτρέπεται 
στην ζώνη προστασίας, εφ’όσον λαμβάνονται τα κατάλ−
ληλα μέτρα καθαρισμού και απολύμανσης και, δεν μπο−
ρεί να περιορίζεται σε εγκαταστάσεις που βρίσκονται 
στην ζώνη επιτήρησης,

ii. τα ιπποειδή μπορούν να μεταφέρονται χωρίς περι−
ορισμούς με κατάλληλα μεταφορικά μέσα σε εκμετάλ−
λευση που δεν έχει ζώα ευαίσθητων ειδών,

 iii. το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί, σε 
εξαιρετικές περιπτώσεις, να επιτρέπει τη μεταφορά 
ιπποειδών με κατάλληλα ή εγκεκριμένα μεταφορικά 
μέσα από εκμετάλλευση που δεν έχει ζώα ευαίσθητων 
ειδών σε άλλη εκμετάλλευση που έχει ζώα ευαίσθητων 
ειδών και βρίσκεται στην ζώνη προστασίας, εφ’όσον το 
όχημα μεταφοράς καθαρίζεται και απολυμαίνεται πριν 
τη φόρτωση των ζώων και πριν την αναχώρηση από 
την εκμετάλλευση προορισμού,

iv. επιτρέπονται οι μετακινήσεις ιπποειδών σε δημό−
σιες οδούς, σε βοσκότοπους που ανήκουν σε εκμεταλ−
λεύσεις που δεν διατηρούν ζώα ευαίσθητων ειδών και 
σε χώρους εξάσκησης.

γ) Δεν υπόκεινται σε περιορισμούς η συλλογή σπέρ−
ματος, ωαρίων και εμβρύων ιπποειδών από δότες εκ−
μεταλλεύσεων των ζωνών προστασίας και επιτήρησης, 
οι οποίες δεν διατηρούν ζώα ευαίσθητων ειδών, καθώς 
και η μεταφορά σπέρματος, ωαρίων και εμβρύων ιππο−
ειδών σε ιπποειδή λήπτες εκμεταλλεύσεων, οι οποίες 
δεν διατηρούν ζώα ευαίσθητων ειδών.

δ) Οι επισκέψεις από ιδιοκτήτες ιπποειδών, τον κτη−
νίατρο, τον σπερματεγχύτη και τον πεταλωτή σε εκμε−
ταλλεύσεις της ζώνης επιτήρησης που διατηρούν ζώα 
ευαίσθητων ειδών αλλά δεν υπόκεινται στους περιορι−
σμούς του άρθρου 15 Τμήμα Β΄, παράγραφος 1, σημεία 
α) έως δ) και στ) έως η) και του άρθρου 16 Τμήματος Γ΄, 
παράγραφοι 1 και 2, υπόκεινται στους εξής όρους:

i. τα ιπποειδή είναι διαχωρισμένα από τα ζώα ευαί−
σθητων ειδών και η πρόσβαση των προαναφερόμενων 
προσώπων σε ζώα ευαίσθητων ειδών ουσιαστικά απο−
κλείεται,

ii. όλοι οι επισκέπτες πρέπει να καταγράφονται,
iii. τα μέσα μεταφοράς ιπποειδών και τα υποδήματα 

των επισκεπτών καθαρίζονται και απολυμαίνονται.

Ζ. ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 
I. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΪΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 
1. Τα προϊόντα με βάση το κρέας υποβάλλονται σε μία 

τουλάχιστον από τις επεξεργασίες που προβλέπονται 
στην πρώτη στήλη του Πίνακα 1 του Παραρτήματος ΙΙΙ 
της οδηγίας 2002/99/ΕΚ (π.δ. 178/2005 Α΄ 229).

2. Οι προβειές και τα δέρματα πρέπει να πληρούν 
τις απαιτήσεις του άρθρου 20 και των σημείων Α (2) 
(γ) ή (δ) του Κεφαλαίου VI του Παραρτήματος VIII του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1774/2002.

3. Το έριο των προβάτων και οι τρίχες των μηρυκα−
στικών και χοίρων πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις 
του άρθρου 20 και του σημείου Α (1) του Κεφαλαίου 
VI του Παραρτήματος VIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1774/2002.

4. Τα προϊόντα που προέρχονται από ζώα ευαίσθητων 
ειδών υποβάλλονται:

α) σε θερμική επεξεργασία σε ερμητικά κλειστό πε−
ριέκτη με τιμή Fo ίση ή ανώτερη των 3.00, ή

β) σε θερμική επεξεργασία, κατά τη διάρκεια της οποί−
ας η θερμοκρασία στο κέντρο της μάζης φθάνει τουλά−
χιστον τους 70°C για εξήντα (60) λεπτά τουλάχιστον.

5. Το αίμα και τα προϊόντα αίματος των ζώων ευ−
αίσθητων ειδών που χρησιμοποιούνται για τεχνικούς 
σκοπούς, συμπεριλαμβανομένων και των φαρμακευτικών 
προϊόντων, των προϊόντων διάγνωσης in vitro και των 
εργαστηριακών αντιδραστηρίων, υποβάλλονται σε μία 
τουλάχιστον από τις επεξεργασίες που αναφέρονται 
στο σημείο Β (3) (ε) (ii) του Κεφαλαίου IV του Παραρτή−
ματος VIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1774/2002.

6. Το λαρδί και τα τετηγμένα λίπη υποβάλλονται στη 
θερμική επεξεργασία που αναφέρεται στο σημείο Β 
(2) (δ) (iv) του Κεφαλαίου IV του Παραρτήματος VΙΙ του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1774/2002.

7. Οι τροφές των ζώων συντροφιάς και τα δερμάτινα 
κόκαλα για σκύλους πρέπει να πληρούν τις απαιτήσεις 
των σημείων Β (2), (3) ή (4) του Κεφαλαίου ΙΙ του Παραρ−
τήματος VIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1774/2002.

8. Τα κυνηγετικά τρόπαια χηλοφόρων πρέπει να πλη−
ρούν τις απαιτήσεις των σημείων Α (1), (3) ή (4) του 
Κεφαλαίου VΙΙ του Παραρτήματος VIII του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1774/2002.

9. Τα έντερα ζώων σύμφωνα με το Κεφάλαιο 2 του 
Παραρτήματος Ι της Οδηγίας 92/118/ΕΟΚ (π.δ. 297/1997 
Α΄ 213), καθαρίζονται, ξύνονται και είτε αλατίζονται με 
χλωριούχο νάτριο επί τριάντα (30) ημέρες είτε λευκαί−
νονται ή ξηραίνονται μετά την ξέση και προστατεύονται 
από επαναμόλυνση μετά την επεξεργασία.
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II. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΗ ΖΩΪΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 
 Άχυρο και χορτονομή 
α) είτε υποβάλλονται σε κατεργασία:
i. με υδρατμούς σε κλειστό θάλαμο επί τουλάχιστον 

δέκα (10) λεπτά και σε ελάχιστη θερμοκρασία 80°C, 
ή
ii. με ατμούς φορμαλδεΰδης, οι οποίοι εκλύονται από 

διάλυμα του εμπορίου σε πυκνότητος 35−40 % εντός θα−
λάμου που διατηρείται κλειστός επί τουλάχιστον οκτώ 
(8) ώρες και σε ελάχιστη θερμοκρασία 19ο C, 

β) είτε αποθηκεύονται σε δέματα σε στεγασμένο 
χώρο και σε εγκατάσταση που βρίσκεται σε απόσταση 
τουλάχιστον δύο (2) χιλιομέτρων από την πλησιέστερη 
εστία ΑΠ και δεν απομακρύνονται από την εγκατάσταση 
πριν από την παρέλευση τουλάχιστον τριών (3) μηνών 
από την ολοκλήρωση των εργασιών καθαρισμού και 
απολύμανσης που προβλέπονται στο άρθρο 16 Τμήμα 
Λ΄ και οπωσδήποτε όχι πριν από τη λήξη των περιορι−
στικών μέτρων στην ζώνη προστασίας.

III. ΝΩΠΟ ΚΡΕΑΣ 
1. Νωπό αποστεωμένο κρέας 
Το κρέας, όπως περιγράφεται στο άρθρο 2, σημείο 

α) της οδηγίας 64/433/ΕΟΚ (π.δ. 410/1994 Α΄231) με το 
διάφραγμα, αλλά χωρίς εντόσθια, από το οποίο έχουν 
αφαιρεθεί τα οστά και τα βασικά προσιτά λεμφογάγ−
γλια.

2. Καθαρισμένα εντόσθια:
−  οι καρδιές, από τις οποίες έχουν αφαιρεθεί πλήρως 

τα λεμφογάγγλια, ο συνδετικός ιστός και το προσκολ−
λημένο λίπος,

−  τα συκώτια, από τα οποία έχουν αφαιρεθεί πλήρως 
τα λεμφογάγγλια, ο προσκολλημένος συνδετικός ιστός 
και το λίπος,

−  οι μασητήρες μύες ολόκληροι και χαραγμένοι σύμ−
φωνα με την παράγραφο 41, σημείο α) του Κεφαλαί−
ου VIII του Παραρτήματος Ι της Οδηγίας 64/433/ΕΟΚ 
(π.δ. 410/1994 Α΄231) από τους οποίους έχουν αφαιρεθεί 
πλήρως τα λεμφογάγγλια, ο συνδετικός ιστός και το 
προσκολλημένο λίπος,

−  οι γλώσσες με επιθήλιο και χωρίς οστά, χόνδρο 
και αμυγδαλές,

−  οι πνεύμονες, από τους οποίους έχουν αφαιρεθεί η 
τραχεία, οι μεγάλοι βρόγχοι και τα μεσοπνευμόνια και 
βρογχικά λεμφογάγγλια,

−  τα λοιπά εντόσθια χωρίς οστά ή χόνδρο, από τα 
οποία έχουν αφαιρεθεί τα λεμφογάγγλια, ο συνδετι−
κός ιστός, το προσκολλημένο λίπος και οι βλεννογόνοι 
υμένες.

3. Ωρίμανση:
−  ωρίμανση των σφαγίων σε θερμοκρασία άνω των + 

2°C επί είκοσι τέσσερις (24) τουλάχιστον ώρες,
−  τιμή pH στο μέσο του επιμήκους ραχιαίου (Longissimus 

dorsi) μυός μικρότερη από 6.0.
4. Πρέπει να εφαρμόζονται αποτελεσματικά μέτρα για 

την αποφυγή της έμμεσης μόλυνσης.

IV. ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΜΕΤΡΑ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΟΝΤΑΙ ΣΤΗΝ 
ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΝΩΠΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ ΑΠΟ ΖΩΑ ΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ 
ΕΙΔΩΝ ΠΟΥ ΠΡΟΕΡΧΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΖΩΝΗ ΕΠΙΤΗΡΗ−
ΣΗΣ

1. Το νωπό κρέας, πλην των κεφαλών, των σπλάγχνων 
και των εντοσθίων, που προορίζονται για διάθεση στην 
αγορά εκτός των ζωνών προστασίας και επιτήρησης, 

πρέπει να παράγεται σύμφωνα με έναν τουλάχιστον 
από τους ακόλουθους όρους:

α) στην περίπτωση των μηρυκαστικών:
i. τα ζώα υποβάλλονται στους ελέγχους που προβλέ−

πονται στο Τμήμα Β΄, Μέρος II, παράγραφος 3, και
ii. το κρέας υποβάλλεται στην επεξεργασία που προ−

βλέπεται στα σημεία 1, 3 και 4 του Μέρους III
β) στην περίπτωση των ζώων ευαίσθητων ειδών:
i. τα ζώα έχουν διαμείνει στην εκμετάλλευση επί είκοσι 

μία (21) τουλάχιστον ημέρες και ταυτοποιούνται κατά 
τρόπο που να επιτρέπει τον εντοπισμό της εκμετάλ−
λευσης προέλευσης, και

ii. τα ζώα έχουν υποβληθεί στους ελέγχους που προ−
βλέπονται στο Τμήμα Β΄, Μέρος II, παράγραφος 3 και

 iii. το κρέας ταυτοποιείται σαφώς και δεσμεύεται υπό 
επίσημη επιτήρηση επί επτά (7) τουλάχιστον ημέρες 
και δεν αποδεσμεύεται πριν αποκλεισθεί επίσημα, στο 
τέλος της περιόδου δέσμευσης, οποιαδήποτε υπόνοια 
προσβολής από τον ιό του ΑΠ στην εκμετάλλευση προ−
έλευσης,

γ) στην περίπτωση των ζώων ευαίσθητων ειδών: 
i. τα ζώα έχουν παραμείνει στην εκμετάλλευση προ−

έλευσης επί είκοσι μία (21) τουλάχιστον ημέρες κατά 
τη διάρκεια των οποίων κανένα ζώο ευαίσθητου είδους 
στον ΑΠ δεν εισήχθη στην εκμετάλλευση, και

ii. τα ζώα έχουν υποβληθεί στους ελέγχους, που προ−
βλέπονται στο Τμήμα Β΄, Μέρος II, παράγραφος 3, εντός 
είκοσι τεσσάρων (24) ωρών πριν τη φόρτωση, και

iii. δείγματα που ελήφθησαν, σύμφωνα με τις υποδεί−
ξεις του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς και της Ειδικής 
Ομάδας Ειδικών, εντός σαράντα οκτώ (48) ωρών από τη 
φόρτωση, υποβλήθηκαν, με αρνητικά αποτελέσματα, σε 
εργαστηριακή εξέταση για την ανίχνευση αντισωμάτων 
κατά του ιού του ΑΠ, και

 iv. το κρέας δεσμεύεται υπό επίσημο έλεγχο επί είκο−
σι τέσσερις (24) ώρες και αποδεσμεύεται μόνον όταν, με 
μια επαναληπτική επιθεώρηση των ζώων της εκμετάλ−
λευσης προέλευσης, αποκλείεται, βάσει κλινικής επιθε−
ώρησης, η παρουσία προσβεβλημένων ζώων ή ζώων για 
τα οποία υπάρχει υπόνοια ότι έχουν προσβληθεί.

2. Τα καθαρισμένα εντόσθια επισημαίνονται με το 
σήμα καταλληλότητας που προβλέπεται στην οδηγία 
2002/99/ΕΚ (π.δ. 178/2005 Α΄ 229) και υποβάλλονται σε 
μια από τις επεξεργασίες που προβλέπονται στο Μέρος 
I, παράγραφος 1.

3. Τα λοιπά προϊόντα πληρούν τις προϋποθέσεις του 
Τμήματος Β΄, Μέρος X.

V. ΓΑΛΑ ΚΑΙ ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΓΙΑ ΑΝ−
ΘΡΩΠΙΝΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ 

1. Το γάλα για ανθρώπινη κατανάλωση υποβάλλεται σε 
μία τουλάχιστον από τις ακόλουθες επεξεργασίες:

α) αποστείρωση σε επίπεδο τουλάχιστον Fο3,
β) επεξεργασία UHT(1),
γ) επεξεργασία ΗTST(2) εφαρμοζόμενη δύο φορές στο 

γάλα με pH τουλάχιστον 7.0,
δ) επεξεργασία ΗTST του γάλακτος με pH κάτω του 

7.0,
ε) επεξεργασία ΗTST συνδυασμένη με μία άλλη φυσική 

επεξεργασία:
i. είτε μείωση του pH κάτω του 6.0 επί τουλάχιστον 

μία (1) ώρα,
ii. είτε πρόσθετη θέρμανση σε 72°C ή περισσότερο, 

συνδυασμένη με ξήρανση.
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2. Τα γαλακτοκομικά προϊόντα πρέπει είτε να υποβάλ−
λονται σε μία από τις ανωτέρω επεξεργασίες είτε να 
παράγονται από γάλα που έχει υποστεί επεξεργασία 
σύμφωνα με την παράγραφο 1.

3. Οποιαδήποτε άλλη επεξεργασία που θα αποφασι−
σθεί από την Ε.Επιτροπή, ιδίως για τα προϊόντα νωπού 
γάλακτος που υποβάλλονται σε παρατεταμένη περίοδο 
ωρίμανσης που συνεπάγεται μείωση του pH κάτω του 
6.0.

Μετά την επεξεργασία λαμβάνονται όλες οι αναγκαίες 
προφυλάξεις προκειμένου να αποφευχθεί η επαφή του 
γάλακτος ή των γαλακτοκομικών προϊόντων με οποια−
δήποτε δυνητική πηγή του ιού του ΑΠ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
(1) UHT= επεξεργασία υπερυψηλής θερμοκρασίας σε 

132 °C επί ένα (1) τουλάχιστον δευτερόλεπτο.
(2) HTST= ταχεία παστερίωση υψηλής θερμοκρασίας 

σε 72 °C επί δέκα πέντε (15) τουλάχιστον δευτερόλεπτα 
ή ισοδύναμο αποτέλεσμα παστερίωσης αρκετό για να 
προκαλέσει αρνητική αντίδραση σε δοκιμή φωσφατά−
σης.

VI. ΓΑΛΑ ΚΑΙ ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΔΕΝ 
ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΑΝΘΡΩΠΙΝΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ.

ΓΑΛΑ ΚΑΙ ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΓΙΑ ΖΩΪΚΗ 
ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ 

1. Το γάλα που δεν προορίζεται για ανθρώπινη κατα−
νάλωση και το γάλα που προορίζεται για ζωϊκή κατα−
νάλωση πρέπει να υποβάλλονται σε μία τουλάχιστον 
από τις ακόλουθες επεξεργασίες:

α) αποστείρωση σε επίπεδο τουλάχιστον F03,
β) επεξεργασία UHT (1) συνδυασμένη με μία άλλη φυ−

σική επεξεργασία που αναφέρεται στα στοιχεία i) και 
ii) του σημείου δ),

γ) επεξεργασία ΗTST (2) εφαρμοζόμενη δύο φορές,
δ) επεξεργασία ΗTST συνδυασμένη με μία άλλη φυ−

σική επεξεργασία:
i. είτε μείωση του pH κάτω του 6.0 επί τουλάχιστον 

μία (1) ώρα, ή
ii. είτε πρόσθετη θέρμανση σε 72°C ή περισσότερο, 

συνδυασμένη με ξήρανση.
2. Τα γαλακτοκομικά προϊόντα πρέπει είτε να υποβάλ−

λονται σε μία από τις ανωτέρω επεξεργασίες είτε να 
παράγονται από γάλα που έχει υποστεί επεξεργασία 
σύμφωνα με την παράγραφο 1.

3. Ο ορός γάλακτος που προορίζεται για τη σίτιση 
ζώων ευαίσθητων ειδών και παράγεται από γάλα επε−
ξεργασμένο σύμφωνα με την παράγραφο 1 πρέπει να 
συλλέγεται τουλάχιστον δέκα έξι (16) ώρες μετά την 
πήξη του γάλακτος και το pH του πρέπει να είναι < 
6.0 πριν τη μεταφορά στις χοιροτροφικές εκμεταλλεύ−
σεις.

Μετά την επεξεργασία λαμβάνονται όλες οι αναγκαίες 
προφυλάξεις προκειμένου να αποφευχθεί η επαφή του 
γάλακτος ή των γαλακτοκομικών προϊόντων με οποια−
δήποτε δυνητική πηγή του ιού του ΑΠ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
(1) UHT= επεξεργασία υπερυψηλής θερμοκρασίας σε 

132 °C επί ένα (1) τουλάχιστον δευτερόλεπτο.
(2) HTST= ταχεία παστερίωση υψηλής θερμοκρασίας 

σε 72 °C επί δέκα πέντε (15) τουλάχιστον δευτερόλεπτα 
ή ισοδύναμο αποτέλεσμα παστερίωσης αρκετό για να 
προκαλέσει αρνητική αντίδραση σε δοκιμή φωσφατά−
σης.

Άρθρο 18
Περιφερειοποίηση

Α. ΓΕΝΙΚΑ 
1. Με απόφαση του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης 

και Τροφίμων το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, με 
την επιφύλαξη της Οδηγίας 90/425/ΕΟΚ (π.δ. 420/1993 
Α΄179 Μέρος Β΄) και κυρίως του άρθρου 10, καθορίζει μία 
ή περισσότερες ζώνες που υπόκεινται σε περιορισμούς 
καθώς και ελεύθερες ζώνες, όταν ο ιός του ΑΠ φαίνεται 
να εξαπλώνεται παρά τα μέτρα που λαμβάνονται και η 
επιζωοτία λαμβάνει μεγάλες διαστάσεις, και οπωσδή−
ποτε όταν αποφασισθεί να πραγματοποιηθεί επείγον 
εμβολιασμός.

2. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας κοινοποιεί 
αμέσως στην Ε. Επιτροπή λεπτομερή στοιχεία για τα 
μέτρα που θα εφαρμοσθούν στην υποκείμενη σε περι−
ορισμούς ζώνη, τα οποία επικυρώνει. 

3. Η περιφερειοποίηση καθώς και τα μέτρα που θα 
εφαρμοσθούν στην υποκείμενη σε περιορισμούς ζώνη 
μπορεί να αποφασίζονται από την Ε. Επιτροπή.

3. Πριν την οριοθέτηση της υποκείμενης σε περιορι−
σμούς, διενεργείται διεξοδική επιδημιολογική έρευνα 
για την εκτίμηση της κατάστασης, ιδίως όσον αφορά 
τον πιθανό χρόνο και τόπο εισόδου του ιού του ΑΠ, την 
πιθανή εξάπλωση και το πιθανό χρονικό διάστημα που 
χρειάζεται για την εξάλειψη του ιού του ΑΠ.

5. Η υποκείμενη σε περιορισμούς ζώνη οριοθετείται, 
στο μέτρο του δυνατού, με βάση τα διοικητικά όρια ή τα 
γεωγραφικά εμπόδια. Η περιφερειοποίηση λαμβάνει ως 
αφετηρία ευρύτερες διοικητικές ενότητες Νομών και όχι 
διοικητικές περιφέρειες. Η υποκείμενη σε περιορισμούς 
ζώνη μπορεί να μειώνεται με βάση τα αποτελέσματα 
της επιδημιολογικής έρευνας που προβλέπεται στο άρ−
θρο 15 Τμήμα Θ΄ σε μία περιοχή με έκταση τουλάχιστον 
ενός Δήμου και, αν χρειάζεται στους πέριξ Δήμους. Σε 
περίπτωση εξάπλωσης του ιού του ΑΠ, η υποκείμενη 
σε περιορισμούς ζώνη διευρύνεται με την υπαγωγή σε 
αυτήν περισσότερων Νομών ή Δήμων. 

Β. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΝ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΗ ΣΕ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΥΣ 
ΖΩΝΗ 

1. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας στην από−
φαση της παραγράφου 1 του Τμήματος Α΄, προβλέπει 
τουλάχιστον τα ακόλουθα μέτρα:

α) αυστηρούς ελέγχους, εντός της υποκείμενης σε 
περιορισμούς ζώνης, στις μεταφορές και μετακινήσεις 
των ζώων ευαίσθητων ειδών, των ζωϊκών προϊόντων 
και των εμπορευμάτων, καθώς και στις μετακινήσεις 
των μεταφορικών μέσων ως πιθανών φορέων του ιού 
του ΑΠ,

β) εντοπισμό και σήμανση, σύμφωνα με την ισχύουσα 
νομοθεσία, του νωπού κρέατος και του νωπού γάλακτος 
και, στο μέτρο του δυνατού, των άλλων προϊόντων που 
βρίσκονται σε αποθέματα και δεν πληρούν τους όρους 
για αποστολή εκτός της υποκείμενης σε περιορισμούς 
ζώνης,

γ) έκδοση ειδικού πιστοποιητικού για τα ζώα των ευ−
αίσθητων ειδών και για τα προϊόντα που προέρχονται 
από τα ζώα αυτά, τα οποία φέρουν σήμανση καταλλη−
λότητας, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία, για τα 
προϊόντα που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση 
και πληρούν τους όρους για αποστολή εκτός της υπο−
κείμενης σε περιορισμούς ζώνης.
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2. Εντοπίζονται τουλάχιστον τα ζώα ευαίσθητων ει−
δών που έχουν αποσταλεί από την υποκείμενη σε πε−
ριορισμούς ζώνη σε άλλες περιοχές της χώρας ή σε 
άλλα κράτη μέλη κατά το χρονικό διάστημα μεταξύ της 
εκτιμώμενης ημερομηνίας εισόδου του ιού του ΑΠ και 
της ημερομηνίας εφαρμογής της περιφερειοποίησης. 
Τα ζώα αυτά απομονώνονται υπό επίσημο κτηνιατρικό 
έλεγχο έως ότου αποκλεισθεί επίσημα η πιθανή προ−
σβολή ή μόλυνση.

3. Εντοπίζονται το νωπό κρέας, το νωπό γάλα και 
τα νωπά γαλακτοκομικά προϊόντα που προέρχονται 
από ζώα ευαίσθητων ειδών και έχουν παραχθεί στην 
υποκείμενη σε περιορισμούς ζώνη μεταξύ της εκτιμώ−
μενης ημερομηνίας εισόδου του ιού του ΑΠ και της 
εφαρμογής της περιφερειοποίησης. Το εν λόγω νωπό 
κρέας υποβάλλεται σε επεξεργασία σύμφωνα με το 
άρθρο 17 Τμήμα Ζ΄, Μέρος I, παράγραφος 1, το δε νωπό 
γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα υποβάλλονται σε 
επεξεργασία σύμφωνα με το άρθρο 17 Τμήμα Ζ΄, Μέρος 
V ή VI, ανάλογα με τη χρήση τους, ή δεσμεύονται, έως 
ότου αποκλεισθεί επίσημα η πιθανή μόλυνση από τον 
ιό του ΑΠ.

4. Λαμβάνονται ειδικά μέτρα, σύμφωνα με το άρθρο 
4 παράγραφος 3 της οδηγίας 2002/99/ΕΚ.(π.δ. 178/2005 
Α΄ 229), ιδίως όσον αφορά τη σήμανση καταλληλότητας 
των προϊόντων που λαμβάνονται από ζώα ευαίσθητων 
ειδών που προέρχονται από την υποκείμενη σε περιο−
ρισμούς ζώνη και δεν προορίζονται για διάθεση στην 
αγορά εκτός της υποκείμενης σε περιορισμούς ζώνης. 

Γ. ΤΑΥΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ ΕΙΔΩΝ 
1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, με την επι−

φύλαξη της ισχύουσας νομοθεσίας σχετικά με την ταυ−
τοποίηση των κατοικίδιων βοοειδών, αιγοπροβάτων και 
χοίρων, εξασφαλίζει, σε περίπτωση εμφάνισης εστίας 
ΑΠ, τα ζώα των ευαίσθητων ειδών να εξέρχονται από 
την εκμετάλλευση στην οποία βρίσκονται, μόνον εάν 
έχουν ταυτοποιηθεί με τρόπο που να επιτρέπει σ’αυτό 
να εντοπίζει γρήγορα τις μετακινήσεις τους καθώς και 
την εκμετάλλευση προέλευσης ή κάθε εκμετάλλευση 
από την οποία έχουν διέλθει. Ωστόσο, για τις ειδικές 
περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 16 Τμήμα Γ΄, 
παράγραφος 4, σημείο α) και Τμήμα ΣΤ΄, παράγραφος 
1 το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί, υπό 
ορισμένες περιστάσεις και ανάλογα με την υγειονομική 
κατάσταση, να επιτρέπει άλλα μέσα για τον ταχύ εντο−
πισμό των μετακινήσεων των ζώων αυτών, καθώς και 
της εκμετάλλευσης καταγωγής ή κάθε εκμετάλλευσης 
από την οποία έχουν διέλθει. 

Οι λεπτομέρειες για την ταυτοποίηση των ζώων αυτών 
ή για τον εντοπισμό των εκμεταλλεύσεων καταγωγής 
καθορίζονται στην απόφαση της παραγράφου 1 του 
Τμήματος Α΄.

2. Τα μέτρα που λαμβάνονται, σύμφωνα με την ανω−
τέρω αναφερόμενη απόφαση, σχετικά με την πρόσθετη, 
μόνιμη και ανεξίτηλη σήμανση των ζώων με ειδικό σκοπό 
την καταπολέμηση του ΑΠ, και ιδίως στην περίπτωση 
εμβολιασμού που διενεργείται σύμφωνα με το άρθρο 19 
Τμήματα Γ΄ και Δ΄ ισχύουν υπό την επιφύλαξη της λήψης 
άλλων μέτρων σύμφωνα με την κοινοτική διαδικασία.

Δ. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΩΝ ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΕΩΝ ΣΤΗΝ ΥΠΟ ΠΕΡΙ−
ΟΡΙΣΜΟ ΖΩΝΗ 

1. Με απόφαση το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, 
σε περίπτωση εμφάνισης εστίας ΑΠ, εφαρμόζει στην 

υποκείμενη σε περιορισμούς ζώνη ,που εγκαθιδρύεται 
σύμφωνα την παράγραφο 1 του Τμήματος Α΄, τα ακό−
λουθα μέτρα για τον έλεγχο των μετακινήσεων των 
ζώων των ευαίσθητων ειδών:

α) οι ιδιοκτήτες υποχρεούνται να παρέχουν στο Το−
πικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, εφ’όσον τους ζητηθεί, 
όλες τις πληροφορίες σχετικά με την είσοδο και την 
έξοδο ζώων από την εκμετάλλευσή τους. Οι πληροφορί−
ες αυτές περιλαμβάνουν τουλάχιστον, όσον αφορά όλα 
τα ζώα των ευαίσθητων ειδών, τα λεπτομερή στοιχεία 
που απαιτούνται από το άρθρο 14 της οδηγίας 64/432/
ΕΟΚ, (π.δ. 308/2000 Α΄252),

β) τα άτομα που ασχολούνται με τη μεταφορά ή το 
εμπόριο ζώων ευαίσθητων ειδών υποχρεούνται παρέ−
χουν να στο Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, εφ’όσον 
τους ζητηθεί, όλες τις πληροφορίες σχετικά με τις με−
τακινήσεις των ζώων που έχουν μεταφέρει ή διαθέσει 
στο εμπόριο. Οι πληροφορίες αυτές περιλαμβάνουν 
τουλάχιστον τα λεπτομερή στοιχεία που απαιτούνται 
από το άρθρο 12, παράγραφος 2 και το άρθρο 13, πα−
ράγραφος 1, σημείο β) της οδηγίας 64/432/ΕΟΚ (π.δ. 
308/2000 Α΄252).

2. Με την απόφαση της παραγράφου 1 του Τμήματος 
Α΄, ορισμένα ή όλα τα μέτρα που αναφέρονται σε αυτή, 
μπορούν να επεκτείνονται σε ολόκληρη την ελεύθερη 
ζώνη ή σε μέρος αυτής.

Άρθρο 19
Εμβολιασμός

Α. ΧΡΗΣΗ − ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ − ΠΩΛΗΣΗ − ΕΛΕΓΧΟΙ ΕΜ−
ΒΟΛΙΩΝ 

Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μεριμνά ώστε η 
χρήση, η παρασκευή και η διάθεση εμβολίων κατά του 
ΑΠ να γίνεται με τους κάτωθι όρους:

1. Απαγορεύεται η χρήση εμβολίων και η χορήγηση 
υπεράνοσων ορών κατά του ΑΠ, εκτός των περιπτώ−
σεων που προβλέπονται στο παρόν σχέδιο έκτακτης 
ανάγκης.

2. Η παραγωγή, η αποθήκευση, η προμήθεια, η δια−
νομή και η πώληση εμβολίων κατά του ΑΠ πραγματο−
ποιούνται μόνο υπό τον έλεγχο, την έγκριση και την 
ευθύνη της Διεύθυνσης Υγείας των Ζώων της Γενικής 
Διεύθυνσης Κτηνιατρικής του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων.

3. Απαγορεύεται η διάθεση στην αγορά εμβολίων κατά 
του ΑΠ. Τα διατιθέμενα από τη Διεύθυνση Υγείας των 
Ζώων εμβόλια πρέπει να πληρούν τις διατάξεις της 
ισχύουσας εθνικής και κοινοτικής νομοθεσίας. 

4. Η χρήση εμβολίων κατά του ΑΠ για σκοπούς άλλους 
εκτός από την πρόκληση ενεργού ανοσίας στα ζώα ευ−
αίσθητων ειδών και ιδίως για εργαστηριακές έρευνες, 
επιστημονική έρευνα ή δοκιμή εμβολίων, να εγκρίνεται 
από αυτό και να πραγματοποιείται υπό τους κατάλλη−
λους όρους βιοασφάλειας.

Β. ΕΠΕΙΓΩΝ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ 
1. Για να αποφασισθεί η διενέργεια επείγοντος εμβο−

λιασμού, πρέπει να συντρέχει μία τουλάχιστον από τις 
ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) έχει επιβεβαιωθεί η ύπαρξη εστιών ΑΠ και υπάρχει 
απειλή ευρείας εξάπλωσής τους στη χώρα,

β) κινδυνεύει το ζωϊκό κεφάλαιο άλλων κρατών μελών, 
από τις εστίες του ΑΠ στη χώρα μας, λόγωτης γεω−
γραφικής θέσης ή των επικρατουσών μετεωρολογικών 
συνθηκών,
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γ) κινδυνεύει το ζωϊκό κεφάλαιο άλλων κρατών με−
λών λόγω σημαντικών, από επιδημιολογικής άποψης, 
επαφών μεταξύ εκμεταλλεύσεων στο έδαφός τους και 
εκμεταλλεύσεων που εκτρέφουν ζώα ευαίσθητων ειδών 
στη χώρα μας,

δ) κινδυνεύει το ζωϊκό κεφάλαιο της χώρας ή άλλων 
κρατών μελών, λόγω της γεωγραφικής θέσης ή των 
επικρατουσών μετεωρολογικών συνθηκών, όταν σε γει−
τονική τρίτη χώρα υπάρχουν εστίες ΑΠ.

2. Η απόφαση για την διενέργεια επείγοντος εμβολι−
ασμού στη χώρα λαμβάνεται: 

α) σύμφωνα με την κοινοτική διαδικασία ή 
β) μετά από αίτημα της Γενικής Διεύθυνσης Κτηνιατρι−

κής του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων 
και σύμφωνα με τα αναφερόμενα:

i) στην παράγραφο 1 σημείο α) είτε
ii) στην παράγραφο 1 σημεία β), γ) ή δ)
3. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 2 σημείο α), η 

απόφαση για τη διενέργεια επείγοντος εμβολιασμού 
στη χώρα μπορεί να λαμβάνεται από τον Υπουργό 
Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, μετά από εισήγηση 
της Γενικής Διεύθυνσης Κτηνιατρικής του Υπουργείου 
Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, η οποία κοινοποι−
είται στην Ε. Επιτροπή και τα εθνικά μέτρα εξετάζονται 
αμέσως από τη Μόνιμη Επιτροπή της Ε. Επιτροπής.

4. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 2 σημείο β) η 
απόφαση για τη διενέργεια επείγοντος εμβολιασμού 
στη χώρα μπορεί να λαμβάνεται με πρωτοβουλία της 
Ε. Επιτροπής και μετά από διαβούλευση με την Γενι−
κή Διεύθυνση Κτηνιατρικής του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων και τις αρμόδιες κτηνιατρικές 
αρχές άλλων κρατών μελών, εφόσον συντρέχουν οι προ−
ϋποθέσεις της παραγράφου 1 σημεία α) και β) 

5. Στην απόφαση, με την οποία επιβάλλεται η διενέρ−
γεια επείγοντος εμβολιασμού σύμφωνα με τις παραγρά−
φους 2 και 3, καθορίζονται οι όροι, σύμφωνα με τους 
οποίους πραγματοποιείται ο εν λόγω εμβολιασμός, οι 
δε όροι αυτοί πρέπει να προσδιορίζουν τουλάχιστον:

α) την οριοθέτηση, σύμφωνα με το άρθρο 18 Τμήμα 
Α΄, της γεωγραφικής περιοχής, στην οποία πρόκειται 
να διεξαχθεί ο επείγων εμβολιασμός,

β) το είδος και την ηλικία των ζώων που πρόκειται 
να εμβολιασθούν,

γ) τη διάρκεια της περιόδου εμβολιασμού,
δ) την ειδική απαγόρευση των μετακινήσεων των εμ−

βολιασμένων και μη ζώων των ευαίσθητων ειδών και 
των προϊόντων τους,

ε) την ειδική πρόσθετη και μόνιμη ταυτοποίηση και 
καταγραφή των εμβολιασμένων ζώων σύμφωνα με το 
άρθρο 18 Τμήμα Γ΄, παράγραφος 2,

στ) άλλα ζητήματα σχετικά με την επείγουσα κατά−
σταση.

6. Με τους όρους της παραγράφου 5, ο επείγων εμ−
βολιασμός πραγματοποιείται σύμφωνα με το Τμήμα Γ΄ 
ανεξάρτητα αν στη συνέχεια τα εμβολιασμένα ζώα θα 
σφαγούν ή θα παραμείνουν εν ζωή.

7. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας φροντίζει για 
την ενημέρωση του κοινού όσον αφορά την ασφάλεια 
του κρέατος, του γάλακτος και των γαλακτοκομικών 
προϊόντων που προέρχονται από εμβολιασμένα ζώα και 
προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση.

Γ. ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟΣ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ 
1. Κατά την εφαρμογή του προστατευτικού εμβολια−

σμού, λαμβάνονται τα κάτωθι μέτρα:

α) η ζώνη εμβολιασμού καθορίζεται επακριβώς σύμ−
φωνα με το άρθρο 18 Τμήμα Α΄ και, άν χρειάζεται, σε 
στενή συνεργασία με τα γειτονικά κράτη μέλη,

β) ο εμβολιασμός διενεργείται με ταχύτητα και σύμ−
φωνα με τις αρχές και τους κανόνες υγιεινής και βιοα−
σφάλειας προκειμένου να αποτραπεί η πιθανή εξάπλω−
ση του ιού του ΑΠ,

γ) όλα τα μέτρα που εφαρμόζονται στη ζώνη εμβολι−
ασμού υλοποιούνται με την επιφύλαξη των μέτρων που 
προβλέπονται στο άρθρο 18,

δ) στην περίπτωση που η ζώνη εμβολιασμού περι−
λαμβάνει εν μέρει ή εν όλω την ζώνη προστασίας ή 
επιτήρησης:

i. τα μέτρα που εφαρμόζονται στην ζώνη προστασίας 
ή επιτήρησης, σύμφωνα με το άρθρο 17 Τμήματα Β΄ και 
Δ΄, διατηρούνται και στο εν λόγω Τμήμα της ζώνης εμ−
βολιασμού, έως ότου τα μέτρα αυτά αρθούν σύμφωνα 
με το άρθρο 17 Τμήματα Γ΄ ή Ε΄,

ii. μετά την άρση των μέτρων που εφαρμόζονται στις 
ζώνες προστασίας και επιτήρησης, εξακολουθούν να 
ισχύουν τα μέτρα που εφαρμόζονται στη ζώνη εμβολι−
ασμού και προβλέπονται στα Τμήματα Ε΄ έως Ζ΄.

2. Κατά την εφαρμογή του προστατευτικού εμβολια−
σμού η ζώνη εμβολιασμού περιβάλλεται από μία ζώνη 
επιτήρησης πλάτους τουλάχιστον δέκα (10) χιλιομέτρων 
από την περίμετρο της ζώνης εμβολιασμού:

α) στην οποία απαγορεύεται ο εμβολιασμός,
β) στην οποία ασκείται αυξημένη επιτήρηση,
γ) στην οποία η μετακίνηση των ζώων ευαίσθητων 

ειδών υπόκειται σε ελέγχους από το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας,

δ) η οποία διατηρείται, έως ότου αποκατασταθεί το 
καθεστώς απαλλαγής από κάθε μορφής προσβολή από 
ΑΠ.

Δ. ΚΑΤΑΣΤΑΛΤΙΚΟΣ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΣ 
1. Όταν αποφασισθεί, σύμφωνα με τις προβλεπόμε−

νες διαδικασίες του Τμήματος Β΄ και αφού ληφθούν 
υπ’όψη όλες οι σχετικές περιστάσεις, να εφαρμοσθεί 
κατασταλτικός εμβολιασμός, το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας παρέχει στην Ε. Επιτροπή λεπτομερή στοι−
χεία για τα μέτρα ελέγχου που πρόκειται να εφαρμόσει 
και τα οποία πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τα 
προβλεπόμενα στο άρθρο 17 Τμήμα Α΄.

2. Ο κατασταλτικός εμβολιασμός επιτρέπεται να δι−
ενεργείται:

α) μόνον εντός της ζώνης προστασίας,
β) μόνο σε σαφώς προσδιορισμένες εκμεταλλεύσεις 

οι οποίες υπόκεινται στα μέτρα του άρθρου 16 Τμήμα 
Γ΄, παράγραφος 1 και ιδίως του σημείου α).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 16 Τμήμα Γ΄, παράγρα−
φος 1, σημείο α), για υλικοτεχνικούς λόγους, η θανάτω−
ση όλων των ζώων στις εκμεταλλεύσεις αυτές μπορεί 
να αναβάλλεται όσο χρειάζεται σε συμμόρφωση προς 
την οδηγία 93/119/ΕΟΚ (π.δ. 327/1996 Α΄221) και προς 
τις διατάξεις του άρθρου 16 Τμήμα Γ΄, παράγραφος 1, 
σημείο γ). 

Ε. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΝ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (1η ΦΑΣΗ) 
Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση:
1. Φροντίζει ώστε τα μέτρα που προβλέπονται στις 

παραγράφους 2 έως 6 να εφαρμόζονται στη ζώνη 
εμβολιασμού κατά την περίοδο από την έναρξη του 
επείγοντος εμβολιασμού μέχρι την παρέλευση τουλά−
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χιστον τριάντα (30) ημερών από την ολοκλήρωση του 
εμβολιασμού αυτού.

2. Απαγορεύει την μετακίνηση ζώντων ζώων των ευαί−
σθητων ειδών μεταξύ εκμεταλλεύσεων εντός της ζώνης 
εμβολιασμού καθώς και η έξοδος αυτών από τη ζώνη.

Κατά παρέκκλιση από την ανωτέρω απαγόρευση το 
Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί να επιτρέπει 
την απευθείας μεταφορά των ζώων αυτών, προς άμεση 
σφαγή, σε σφαγείο που ορίζεται από αυτό και βρίσκεται 
εντός της ζώνης εμβολιασμού ή, σε εξαιρετικές περι−
πτώσεις, πλησίον της εν λόγω ζώνης, μετά από κλινική 
εξέταση των εν λόγω ζώντων ζώων και των αγελών 
καταγωγής ή αποστολής των ζώων αυτών.

3. Το νωπό κρέας που παράγεται από εμβολιασμένα 
ζώα τα οποία σφάζονται κατά τη διάρκεια της περιόδου 
της παραγράφου 1 πρέπει να:

α) φέρει το σήμα που προβλέπεται από την οδηγία 
2002/99/ΕΚ (π.δ. 178/2005 Α΄ 229)

β) αποθηκεύεται και μεταφέρεται χωριστά από το 
κρέας που δεν φέρει το σήμα του σημείου α), στη συ−
νέχεια δε μεταφέρεται με σφραγισμένους περιέκτες 
σε εγκατάσταση που ορίζεται από το Τοπικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας προς επεξεργασία σύμφωνα με το 
άρθρο 17 Τμήμα Ζ΄, Μέρος I, παράγραφος 1. 

4. Το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα, τα οποία 
παράγονται από εμβολιασμένα ζώα, μπορούν να διατίθε−
νται στην αγορά εντός ή εκτός της ζώνης εμβολιασμού, 
υπό τον όρο ότι, ανάλογα με την τελική χρήση τους είτε 
για ανθρώπινη κατανάλωση είτε όχι, υποβάλλονται σε 
μία τουλάχιστον από τις επεξεργασίες που αναφέρονται 
στο άρθρο 17 Τμήμα Ζ΄, Μέρη V και VI. Η εν λόγω επε−
ξεργασία πρέπει να πραγματοποιείται υπό τις συνθήκες 
της παραγράφου 5 σε εγκαταστάσεις εντός της ζώνης 
εμβολιασμού ή, εάν δεν υπάρχουν εγκαταστάσεις στη 
ζώνη αυτή, σε εγκαταστάσεις εκτός της ζώνης εμβο−
λιασμού, στις οποίες το νωπό γάλα μεταφέρεται υπό 
τους όρους της παραγράφου 7.

5. Οι εγκαταστάσεις της παραγράφου 4 πρέπει να 
πληρούν τους ακόλουθους όρους:

α) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό μόνιμο και αυστηρό 
επίσημο κτηνιατρικό έλεγχο,

β) όλο το γάλα που χρησιμοποιείται στην εγκατά−
σταση είτε πληροί τις προϋποθέσεις της παραγράφου 
4 είτε το νωπό γάλα λαμβάνεται από ζώα εκτός της 
ζώνης εμβολιασμού,

γ) καθ’ όλη τη διάρκεια της διαδικασίας παραγωγής, 
το γάλα πρέπει να είναι σαφώς ταυτοποιημένο, να με−
ταφέρεται και να αποθηκεύεται χωριστά από το νωπό 
γάλα και τα νωπά γαλακτοκομικά προϊόντα που δεν 
προορίζονται για αποστολή εκτός της ζώνης εμβολι−
ασμού,

δ) η μεταφορά νωπού γάλακτος από εκμεταλλεύσεις 
που βρίσκονται εκτός της ζώνης εμβολιασμού προς τις 
εγκαταστάσεις πραγματοποιείται με οχήματα τα οποία 
καθαρίζονται και απολυμαίνονται πριν τη μεταφορά 
και τα οποία δεν έρχονται στη συνέχεια σε επαφή με 
εκμεταλλεύσεις που εκτρέφουν ζώα ευαίσθητων ειδών 
και βρίσκονται εντός ζώνης που υπόκειται σε περιορι−
στικά μέτρα.

6. Το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα, που πλη−
ρούν τις προϋποθέσεις της παραγράφου 5, συνοδεύο−
νται από πιστοποιητικό του Τοπικού Κέντρου Ελέγχου 
Ασθένειας, όταν προορίζονται για το ενδοκοινοτικό 

εμπόριο. Η Διεύθυνση Κτηνιατρικής Δημόσιας Υγείας 
του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων 
κοινοποιεί στην Ε. Επιτροπή και στις αρμόδιες αρχές 
των άλλων κρατών μελών τον κατάλογο των εγκατα−
στάσεων στις οποίες έχει δοθεί έγκριση για το σκοπό 
αυτό.

7. Η μεταφορά νωπού γάλακτος από εκμεταλλεύσεις 
που βρίσκονται εντός της ζώνης εμβολιασμού προς εκ−
μεταλλεύσεις που βρίσκονται εκτός της ζώνης εμβολια−
σμού και η μεταποίηση του γάλακτος αυτού υπόκεινται 
στους ακόλουθους όρους:

α) το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας χορηγεί 
άδεια για τη μεταποίηση, σε εγκαταστάσεις που βρί−
σκονται εκτός της ζώνης εμβολιασμού, του γάλακτος 
που παράγεται από ζώα ευαίσθητων ειδών και τα οποία 
εκτρέφονται εντός της ζώνης εμβολιασμού,

β) η άδεια που χορηγείται για τη μεταποίηση περι−
λαμβάνει οδηγίες και καθορισμό του δρομολογίου για 
τη μεταφορά στην συγκεκριμένη εγκατάσταση,

γ) η μεταφορά πραγματοποιείται με οχήματα τα οποία 
καθαρίζονται και απολυμαίνονται πριν τη μεταφορά, 
είναι κατασκευασμένα και συντηρούνται κατά τρόπον 
ώστε να μην υπάρχει διαρροή του γάλακτος κατά τη 
μεταφορά και είναι εξοπλισμένα έτσι ώστε να αποφεύ−
γεται η διασπορά αερολύματος κατά τη φόρτωση και 
την εκφόρτωση του γάλακτος,

δ) πριν από την αναχώρηση από την εκμετάλλευ−
ση από την οποία έχει συλλεχθεί το γάλα ζώων ευαί−
σθητων ειδών, οι σωλήνες σύνδεσης, τα ελαστικά, οι 
θόλοι των τροχών, τα κατώτερα μέρη του οχήματος 
και οποιαδήποτε διαρροή γάλακτος καθαρίζονται και 
απολυμαίνονται, μετά δε την τελευταία απολύμανση 
και πριν από την έξοδο από τη ζώνη εμβολιασμού, το 
όχημα δεν έρχεται πλέον σε επαφή με εκμεταλλεύσεις 
εντός της ζώνης εμβολιασμού στις οποίες εκτρέφονται 
ζώα ευαίσθητων ειδών,

ε) τα μεταφορικά μέσα χρησιμοποιούνται αποκλει−
στικά σε μια συγκεκριμένη γεωγραφική ή διοικητική 
περιοχή, φέρουν κατάλληλη σήμανση και μπορούν να 
μετακινούνται σε άλλη περιοχή μόνον ύστερα από κα−
θαρισμό και απολύμανση υπό επίσημη επίβλεψη.

8. Απαγορεύονται η συλλογή και η μεταφορά δειγ−
μάτων νωπού γάλακτος ζώων ευαίσθητων ειδών από 
εκμεταλλεύσεις εντός της ζώνης εμβολιασμού προς 
εργαστήρια τα οποία δεν είναι εργαστήρια κτηνιατρι−
κής διαγνωστικής εγκεκριμένα για τη διάγνωση του ΑΠ 
καθώς και η επεξεργασία του γάλακτος στα εργαστήρια 
αυτά.

9. Αναστέλλεται η συλλογή σπέρματος, για τεχνητή 
σπερματέγχυση, από ζώα δότες ευαίσθητων ειδών που 
διατηρούνται σε κέντρα συλλογής σπέρματος και τα 
οποία βρίσκονται εντός της ζώνης εμβολιασμού.

Κατά παρέκκλιση από την ανωτέρω απαγόρευση, το 
Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί να επιτρέπει 
τη συλλογή σπέρματος, σε κέντρα συλλογής σπέρματος 
εντός της ζώνης εμβολιασμού, για την παραγωγή κατε−
ψυγμένου σπέρματος, υπό τους ακόλουθους όρους:

α) το σπέρμα, που συλλέγεται κατά την περίοδο που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1, αποθηκεύεται χωριστά 
για τουλάχιστον τριάντα (30) ημέρες, και

β) πριν την αποστολή του σπέρματος:
i. είτε το ζώο δότης δεν εμβολιάσθηκε και ισχύουν οι 

όροι του άρθρου 17 Τμήμα Β΄, Μέρος VI, παράγραφος 
3, σημεία β) και γ),
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ii. είτε το ζώο δότης εμβολιάσθηκε μετά από εξέταση, 
με αρνητικά αποτελέσματα, για αντισώματα κατά του 
ιού του ΑΠ και η οποία πραγματοποιήθηκε πριν από 
τον εμβολιασμό, και

αα. επιτεύχθηκε αρνητικό αποτέλεσμα σε δοκιμή ανί−
χνευσης είτε του ιού είτε του γονιδιώματός του ή σε 
εγκεκριμένη δοκιμή για την ανίχνευση αντισωμάτων 
κατά των μη δομικών πρωτεϊνών, η οποία διενεργήθηκε 
στο τέλος της περιόδου απομόνωσης για το σπέρμα σε 
δείγματα που ελήφθησαν από όλα τα ζώα ευαίσθητων 
ειδών που ήταν παρόντα τη στιγμή εκείνη στο κέντρο 
συλλογής σπέρματος, και

ββ. το σπέρμα πληροί τους όρους του άρθρου 4 πα−
ράγραφος 3 του Κεφαλαίου ΙΙ της οδηγίας 88/407/ΕΟΚ.( 
π.δ. 316/90 Α΄ 130).

 10. Απαγορεύεται η συλλογή ωαρίων και εμβρύων 
από ζώα δότες.

 11. Η διάθεση στην αγορά προϊόντων ζωϊκής προέλευ−
σης εκτός αυτών των παραγράφων 9 και 10 υπόκειται 
στους όρους του άρθρου 17 Τμήμα Β΄, Μέρη VIII, IX και 
X και του Τμήματος Δ΄, Μέρος V.

ΣΤ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΝ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (2η ΦΑΣΗ) 
Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση:
1. Φροντίζει ώστε τα μέτρα που προβλέπονται στις 

παραγράφους 2 έως 5 να εφαρμόζονται στη ζώνη εμβο−
λιασμού κατά την περίοδο που αρχίζει τουλάχιστον τρι−
άντα (30) ημέρες από την ημερομηνία ολοκλήρωσης του 
επείγοντος εμβολιασμού και λήγει με την ολοκλήρωση 
των μέτρων που προβλέπονται στα Μέρη I και II.

2. Απαγορεύει την μετακίνηση ζώων ευαίσθητων ειδών 
μεταξύ εκμεταλλεύσεων εντός της ζώνης εμβολιασμού 
καθώς και η έξοδος αυτών από τη ζώνη.

3. Κατά παρέκκλιση από την απαγόρευση της παρα−
γράφου 2, το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας μπορεί 
να χορηγεί ειδική άδεια και να επιτρέπει την απευθείας 
μεταφορά ζώων ευαίσθητων ειδών, προς άμεση σφαγή, 
από τις εκμεταλλεύσεις, που αναφέρονται στο Μέρος II, 
παράγραφος 5 σε σφαγείο που βρίσκεται εντός ή εκτός 
της ζώνης εμβολιασμού, υπό τους εξής όρους:

α) κατά τη μεταφορά καθώς και στο σφαγείο τα ζώα 
αυτά δεν έρχονται σε επαφή με άλλα ζώα ευαίσθητων 
ειδών,

β) τα ζώα συνοδεύονται από επίσημο έγγραφο το 
οποίο πιστοποιεί ότι όλα τα ζώα των ευαίσθητων ειδών 
της εκμετάλλευσης καταγωγής ή αποστολής υποβλήθη−
καν στην έρευνα του Μέρους I, παράγραφος 2,

γ) τα οχήματα μεταφοράς καθαρίζονται και απολυ−
μαίνονται πριν τη φόρτωση και μετά την παράδοση 
των ζώων, η δε ημερομηνία και ώρα καθαρισμού και 
απολύμανσης καταγράφεται στο ημερολόγιο του μέσου 
μεταφοράς,

δ) τα ζώα υποβάλλονται σε προ σφαγής υγειονομική 
επιθεώρηση στο σφαγείο κατά τη διάρκεια των είκοσι 
τεσσάρων (24) ώρες πριν τη σφαγή και ιδίως σε εξέταση 
για ΑΠ και δεν εμφανίζουν συμπτώματα της νόσου.

4. Το νωπό κρέας, εξαιρουμένων των εντοσθίων, το 
οποίο παράγεται από εμβολιασμένα μεγάλα και μικρά 
μηρυκαστικά κατά την διάρκεια της περιόδου της πα−
ραγράφου 1, μπορεί να διατίθεται στην αγορά, εντός και 
εκτός της ζώνης εμβολιασμού, υπό τους εξής όρους:

α) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό αυστηρό κτηνια−
τρικό έλεγχο,

β) στην εγκατάσταση μεταποιείται μόνον νωπό κρέας, 
εξαιρουμένων των εντοσθίων, το οποίο υποβάλλεται 
στην επεξεργασία που περιγράφεται στο άρθρο 17 Τμή−
μα Ζ΄, Μέρος III , παράγραφοι 1, 3 και 4 ή νωπό κρέας 
που λαμβάνεται από ζώα τα οποία εκτρέφονται και 
σφάζονται εκτός της ζώνης εμβολιασμού,

γ) όλα αυτά τα νωπά κρέατα φέρουν το σήμα καταλ−
ληλότητας σύμφωνα με το Κεφάλαιο ΧΙ του Παραρτή−
ματος Ι της οδηγίας 64/433/ΕΟΚ (π.δ. 410/1994 Α ΄231) 
ή, στην περίπτωση κρέατος από άλλα δίχηλα ζώα, το 
σήμα καταλληλότητας που προβλέπεται στο Κεφάλαιο 
ΙΙΙ του Παραρτήματος Ι της οδηγίας 91/495/ΕΟΚ (π.δ. 
11/1995 Α΄ 5 Μέρος Β΄) ή, στην περίπτωση κιμά και πα−
ρασκευασμάτων κρέατος, το σήμα καταλληλότητας που 
προβλέπεται στο Κεφάλαιο VI του Παραρτήματος Ι της 
οδηγίας 94/65/ΕΚ (π.δ.  289/1997 Α΄210).

δ) καθ’ όλη τη διάρκεια της διαδικασίας παραγωγής, 
το νωπό κρέας ταυτοποιείται σαφώς, μεταφέρεται και 
αποθηκεύεται χωριστά από κρέας που παράγεται από 
ζώα διαφορετικού υγειονομικού καθεστώτος σύμφωνα 
με το παρόν Σχέδιο.

5. Το νωπό κρέας, που πληρεί τις προϋποθέσεις της 
παραγράφου 4, συνοδεύεται από πιστοποιητικό του Το−
πικού Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας, όταν προορίζεται για 
το ενδοκοινοτικό εμπόριο. Η Διεύθυνση Κτηνιατρικής 
Δημόσιας Υγείας του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης 
και Τροφίμων κοινοποιεί στην Ε.Επιτροπή και στις αρ−
μόδιες αρχές των άλλων κρατών μελών τον κατάλογο 
των εγκαταστάσεων στις οποίες έχει δοθεί έγκριση 
για το σκοπό αυτό.

6. Το νωπό κρέας που παράγεται από εμβολιασμένους 
χοίρους, οι οποίοι σφάζονται κατά τη διάρκεια της πε−
ριόδου της παραγράφου 1, φέρει το σήμα καταλληλό−
τητας που προβλέπεται στην οδηγία 2002/99/ΕΚ (π.δ. 
178/2005 Α΄ 229), αποθηκεύεται και μεταφέρεται χωριστά 
από το κρέας που δεν φέρει την εν λόγω σφραγίδα, στη 
συνέχεια δε μεταφέρεται με σφραγισμένους περιέκτες 
σε εγκατάσταση που ορίζει το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας προς επεξεργασία σύμφωνα με το άρθρο 17 
Τμήμα Ζ΄, Μέρος I, παράγραφος 1.

7. Το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα, τα οποία 
παράγονται από εμβολιασμένα ζώα, μπορούν να διατίθε−
νται στην αγορά, εντός ή εκτός της ζώνης εμβολιασμού, 
υπό τον όρο ότι, ανάλογα με την τελική τους χρήση είτε 
για ανθρώπινη κατανάλωση είτε όχι, υποβάλλονται σε 
μία τουλάχιστον από τις επεξεργασίες που αναφέρονται 
στο άρθρο 17 Τμήμα Ζ΄, Μέρη V και VI. Η εν λόγω επε−
ξεργασία πρέπει να πραγματοποιείται σε εγκατάσταση 
η οποία βρίσκεται εντός ή εκτός της ζώνης εμβολιασμού 
σύμφωνα με τις διατάξεις του Τμήματος Ε΄, παράγραφοι 
4 έως 8.

8. Για τη συλλογή σπέρματος, ωαρίων και εμβρύων 
από ζώα ευαίσθητων ειδών, εξακολουθούν να ισχύουν 
τα μέτρα του Τμήματος Ε΄, παράγραφοι 9 και 10.

9. Η διάθεση στην αγορά προϊόντων ζωϊκής προέ−
λευσης εκτός αυτών των παραγράφων 4, 6, 7 και 8 
υπόκειται στους όρους του άρθρου 17 Τμήμα Β΄, Μέρη 
VIII, IX και X και του Τμήματος Δ΄, Μέρος V.

I. ΚΛΙΝΙΚΗ ΚΑΙ ΟΡΟΛΟΓΙΚΗ ΕΡΕΥΝΑ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΜ−
ΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (ΦΑΣΗ 2η −Α ) 

1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας φροντίζει 
ώστε τα μέτρα που προβλέπονται στις παραγράφους 
2 και 3 να εφαρμόζονται στη ζώνη εμβολιασμού κατά 



την περίοδο που αρχίζει τουλάχιστον τριάντα (30) ημέ−
ρες από την ημερομηνία ολοκλήρωσης του επείγοντος 
εμβολιασμού και λήγει με την ολοκλήρωση της κλινικής 
και ορολογικής έρευνας.

2. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας διεξάγει έρευ−
να με σκοπό τον εντοπισμό των αγελών ζώων ευαίσθη−
των ειδών που ήλθαν σε επαφή με τον ιό του ΑΠ χωρίς 
να παρουσιάσουν εμφανή κλινικά συμπτώματα ΑΠ. Η 
εν λόγω έρευνα περιλαμβάνει κλινική εξέταση όλων 
των ζώων των ευαίσθητων ειδών σε όλες τις αγέλες 
στη ζώνη εμβολιασμού και εργαστηριακές εξετάσεις 
σύμφωνα με την παράγραφο 3.

3. Οι εργαστηριακές εξετάσεις πραγματοποιούνται με 
τη χρήση δοκιμών σύμφωνα με το άρθρο 15 Τμήμα Ι΄, 
εγκρίνονται σύμφωνα με την κοινοτική διαδικασία και 
πρέπει να πληρούν έναν από τους ακόλουθους όρους:

α) οι εξετάσεις για προσβολή από τον ιό του ΑΠ, 
είτε με δοκιμή για αντισώματα κατά των μη δομικών 
πρωτεϊνών του ιού του ΑΠ είτε με άλλη εγκεκριμένη 
μέθοδο πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις υποδείξεις 
του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς και της Εθνικής 
Ομάδας των Ειδικών. Όταν το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου 
Ασθένειας χρησιμοποιεί επιπλέον ζώα−δείκτες, λαμβά−
νονται υπ’όψη οι όροι του άρθρου 16 Τμήμα Μ΄ για την 
επανεισαγωγή ζώων στις προσβεβλημένες εκμεταλ−
λεύσεις,

β) οι εξετάσεις για αντισώματα κατά των μη δομι−
κών πρωτεϊνών του ιού του ΑΠ πραγματοποιούνται σε 
δείγματα που λαμβάνονται από όλα τα εμβολιασμένα 
ζώα των ευαίσθητων ειδών και από τους μη εμβολια−
σμένους απογόνους τους σε όλες τις αγέλες στη ζώνη 
εμβολιασμού.

II. ΤΑΞΙΝΟΜΗΣΗ ΤΩΝ ΑΓΕΛΩΝ ΣΤΗ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑ−
ΣΜΟΥ (ΦΑΣΗ 2η −Β) 

1. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας ταξινομεί τις 
εκμεταλλεύσεις που έχουν ζώα ευαίσθητων ειδών:

α) σύμφωνα με τα αποτελέσματα της έρευνας του 
Μέρους I, παράγραφος 2 και τα κριτήρια του Παραρ−
τήματος Ι, της Οδηγίας 2003/85/ΕΚ 

β) πληρούν τις προϋποθέσεις των παραγράφων 2 έως 4.
2. Οι εκμεταλλεύσεις που έχουν ένα (1) τουλάχιστον 

ζώο ύποπτο προσβολής και στις οποίες η παρουσία του 
ιού του ΑΠ έχει επιβεβαιωθεί, υπόκεινται στα μέτρα του 
άρθρου 16 Τμήμα Γ΄ και του άρθρου 17 Α΄.

3. Οι εκμεταλλεύσεις που έχουν ένα (1) τουλάχιστον 
ζώο ευαίσθητου είδους ύποπτο προσβολής λόγω προ−
ηγούμενης επαφής με τον ιό του ΑΠ, αλλά στις οποίες 
έχει επιβεβαιωθεί, με περαιτέρω δοκιμές σε όλα τα ζώα 
των ευαίσθητων ειδών που υπάρχουν στην εκμετάλλευ−
ση, η απουσία κυκλοφορίας του ιού του ΑΠ, υπόκεινται 
τουλάχιστον στα ακόλουθα μέτρα:

α) τα ζώα των ευαίσθητων ειδών της εκμετάλλευ−
σης

i. είτε θανατώνονται και τα πτώματα καταστρέφο−
νται,

ii. είτε τα ζώα ταξινομούνται και
αα. τα ζώα που αντιδρούν θετικά σε μία τουλάχιστον 

από τις εγκεκριμένες δοκιμές που αναφέρονται στο 
Μέρος I, παράγραφος 3 θανατώνονται και τα πτώματά 
τους καταστρέφονται, και

ββ. τα υπόλοιπα ζώα των ευαίσθητων ειδών της εκμε−
τάλλευσης σφάζονται υπό συνθήκες εγκεκριμένες από 
το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας,

β) καθαρισμός και απολύμανση των εκμεταλλεύσεων 
σύμφωνα με το άρθρο 16 Τμήμα Λ΄,

γ) επανεισαγωγή ζώων στην εκμετάλλευση σύμφωνα 
με το το άρθρο 16 Τμήμα Μ΄.

4. Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας εξασφαλίζει 
ότι τα προϊόντα που προέρχονται από ζώα ευαίσθητων 
ειδών και παράγονται κατά την περίοδο που αναφέρεται 
στο Μέρος I, παράγραφος 1 πληρούν τις ακόλουθες 
προϋποθέσεις:

α) το νωπό κρέας που παράγεται από τα ζώα που 
αναφέρονται στην παράγραφο 3, σημείο ii), στοιχείο ββ) 
υπόκειται στις διατάξεις των παραγράφων 4 και 6, όταν 
προέρχεται από μηρυκαστικά ή χοίρους αντίστοιχα,

β) το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα που παρά−
γονται από τα ζώα που αναφέρονται στην παράγραφο 
3, σημείο ii), στοιχείο ββ), υποβάλλονται σε μία τουλά−
χιστον από τις επεξεργασίες του άρθρου 17 Τμήμα Ζ΄, 
Μέρη V και VI ανάλογα με τη σκοπούμενη χρήση τους 
και σύμφωνα με τις διατάξεις του Τμήματος Ε΄, παρά−
γραφοι 4 έως 8

5. Τα ζώα ευαίσθητων ειδών στις εκμεταλλεύσεις, στις 
οποίες η παρουσία παλαιότερης ή παρούσας προσβολής 
από τον ιό του ΑΠ έχει αποκλεισθεί επίσημα σύμφωνα 
με το Μέρος I, παράγραφος 3, μπορούν να υπάγονται 
στα μέτρα του Τμήματος Ζ΄.

Ζ. ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΝ ΖΩΝΗ ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΥ (3η ΦΑΣΗ) 
Το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με απόφαση:
1. Φροντίζει ώστε τα μέτρα που προβλέπονται στις 

παραγράφους 2 έως 6 να εφαρμόζονται στη ζώνη εμ−
βολιασμού μετά την ολοκλήρωση των μέτρων που προ−
βλέπονται στο Μέρος II του Τμήματος ΣΤ΄ και έως ότου 
αποκατασταθεί το καθεστώς του απαλλαγμένου από 
κάθε μορφής προσβολή από ΑΠ.

2. Χορηγεί άδεια για τις μετακινήσεις των ζώων ευ−
αίσθητων ειδών μεταξύ των εκμεταλλεύσεων που βρί−
σκονται εντός της ζώνης εμβολιασμού.

3. Απαγορεύει την έξοδο των ζώων ευαίσθητων ειδών 
από τη ζώνη εμβολιασμού. Κατά παρέκκλιση από την 
απαγόρευση αυτή, είναι δυνατόν να επιτρέπεται η απευ−
θείας μεταφορά ζώων ευαίσθητων ειδών σε σφαγείο, 
προς άμεση σφαγή, υπό τους όρους του Τμήματος ΣΤ΄, 
παράγραφος 3.

4. Κατά παρέκκλιση από την απαγόρευση της πα−
ραγράφου 2, το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας με 
ειδική άδεια μπορεί να επιτρέπει τη μεταφορά μη εμ−
βολιασμένων ζώων ευαίσθητων ειδών, εφ’όσον πληρούν 
τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) εντός είκοσι τεσσάρων (24) ωρών από τη φόρτωση, 
όλα τα ζώα των ευαίσθητων ειδών της εκμετάλλευσης 
υποβάλλονται σε κλινική εξέταση και δεν εμφανίζουν 
κλινικά συμπτώματα ΑΠ, 

και
β) τα ζώα έχουν παραμείνει στην εκμετάλλευση προ−

έλευσης επί τριάντα (30) τουλάχιστον ημέρες κατά τη 
διάρκεια των οποίων κανένα ζώο ευαίσθητου είδους 
δεν έχει εισαχθεί στην εκμετάλλευση, 

και
γ) η εκμετάλλευση προέλευσης δεν βρίσκεται σε ζώνη 

προστασίας ή επιτήρησης 
και
δ) τα ζώα που προορίζονται για μεταφορά είτε υπο−

βάλλονται ατομικά, με αρνητικά αποτελέσματα, σε δο−
κιμές για την ανίχνευση του αντιγόνου του ιού και των 
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αντισωμάτων κατά του ιού του ΑΠ στο τέλος της περι−
όδου απομόνωσης, είτε διενεργείται ορολογική έρευνα 
στην εκμετάλλευση αυτήν σύμφωνα με τις υποδείξεις 
του Εθνικού Εργαστηρίου Αναφοράς και της Εθνικής 
Ομάδας Ειδικών,

ε) τα ζώα δεν έχουν εκτεθεί σε καμία πηγή μόλυνσης 
κατά τη μεταφορά τους από την εκμετάλλευση προέ−
λευσης στον τόπο προορισμού.

5. Οι μη εμβολιασμένοι απόγονοι εμβολιασμένων θη−
λυκών ζώων απαγορεύεται να εγκαταλείπουν την εκμε−
τάλλευση προέλευσής τους, εκτός εάν μεταφέρονται:

α) σε εκμετάλλευση εντός της ζώνης εμβολιασμού που 
έχει το ίδιο υγειονομικό καθεστώς με την εκμετάλλευση 
προέλευσης,

β) σε σφαγείο προς άμεση σφαγή,
γ) σε εκμετάλλευση που ορίζει το Τοπικό Κέντρο 

Ελέγχου Ασθένειας, από την οποία οι απόγονοι πρό−
κειται να αποσταλούν απευθείας σε σφαγείο,

δ) σε οποιαδήποτε εκμετάλλευση, μετά την υποβο−
λή τους με αρνητικό αποτέλεσμα σε ορολογική δοκι−
μή για την ανίχνευση αντισωμάτων κατά του ιού του 
ΑΠ, η οποία πραγματοποιείται σε δείγμα αίματος που 
λαμβάνεται στην εκμετάλλευση προέλευσης,πριν την 
αναχώρησή τους από αυτή. 

6. Το νωπό κρέας που παράγεται από μη εμβολιασμέ−
να ζώα ευαίσθητων ειδών επιτρέπεται να διατίθεται 
στην αγορά εντός και εκτός της ζώνης εμβολιασμού 
υπό τους εξής όρους:

α) είτε έχουν εφαρμοσθεί, σε ολόκληρη τη ζώνη εμ−
βολιασμού τα μέτρα που προβλέπονται στο Τμήμα ΣΤ΄, 
Μέρος II, παράγραφος 3 είτε τα ζώα μεταφέρονται στο 
σφαγείο υπό τους όρους της παραγράφου 3 ή 4 σημείο 
δ), 

και
β) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό αυστηρό κτηνια−

τρικό έλεγχο,
γ) στην εγκατάσταση υποβάλλεται σε επεξεργασία 

μόνο νωπό κρέας από ζώα που αναφέρονται στο σημείο 
α) ή από ζώα που εκτρέφονται ή/και σφάζονται εκτός 
της ζώνης εμβολιασμού ή νωπό κρέας που αναφέρεται 
στην παράγραφο 8,

δ) όλα αυτά τα νωπά κρέατα πρέπει να φέρουν το 
σήμα καταλληλότητας σύμφωνα με το Κεφάλαιο ΧΙ του 
Παραρτήματος Ι της οδηγίας 64/433/ΕΟΚ (π.δ. 410/1994 
Α΄231) ή, στην περίπτωση κρέατος από άλλα δίχηλα, 
το σήμα καταλληλότητας που προβλέπεται στο Κεφά−
λαιο ΙΙΙ του Παραρτήματος Ι της οδηγίας 91/495/ΕΟΚ 
(π.δ. 11/1995 Α΄5 Μέρος Β΄) ή, στην περίπτωση κιμά και 
παρασκευασμάτων κρέατος, το σήμα καταλληλότητας 
που προβλέπεται στο Κεφάλαιο VI του Παραρτήματος 
Ι της οδηγίας 94/65/ΕΚ, (π.δ. 289/1997 Α΄210),

ε) καθ’ όλη τη διαδικασία παραγωγής, το νωπό κρέας 
ταυτοποιείται σαφώς, μεταφέρεται και αποθηκεύεται 
χωριστά από κρέας που προέρχεται από ζώα διαφορε−
τικού υγειονομικού καθεστώτος σύμφωνα με την παρόν 
Σχέδιο επείγουσας επέμβασης.

7. Το νωπό κρέας που παράγεται από εμβολιασμένα 
ζώα ευαίσθητων ειδών ή από μη εμβολιασμένους ορο−
θετικούς απογόνους εμβολιασμένων θηλυκών ζώων, που 
σφάζονται κατά τη διάρκεια της περιόδου που αναφέρε−
ται στην παράγραφο 1, πρέπει να φέρει το σήμα καταλ−
ληλότητας που αναφέρεται στην οδηγία 200/99/ΕΚ (π.δ. 
178/2005 Α΄ 229), να αποθηκεύεται και να μεταφέρεται 

χωριστά από κρέας το οποίο δεν φέρει το σήμα αυτό, 
στη συνέχεια δε να μεταφέρεται με σφραγισμένους 
περιέκτες σε εγκατάσταση, την οποία ορίζει το Τοπικό 
Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, προς επεξεργασία σύμφωνα 
με το άρθρο 17 Tμήμα Z΄, Μέρος I, παράγραφος 1. 

8. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 7, το νωπό 
κρέας και τα καθαρισμένα εντόσθια, που παράγονται 
από εμβολιασμένα μεγάλα και μικρά μηρυκαστικά ή από 
τους μη εμβολιασμένους οροθετικούς απογόνους τους, 
μπορούν να διατίθενται στην αγορά εντός και εκτός της 
ζώνης εμβολιασμού, υπό τους εξής όρους:

α) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό αυστηρό κτηνια−
τρικό έλεγχο,

β) στην εγκατάσταση μεταποιείται μόνο νωπό κρέας, 
πλην των εντοσθίων, το οποίο έχει υποβληθεί στην 
επεξεργασία που περιγράφεται στο άρθρο 17 Τμήμα 
Ζ΄, Μέρος III, παράγραφοι 1, 3 και 4 ή νωπό κρέας που 
αναφέρεται στην παράγραφο 6 ή που παράγεται από 
ζώα τα οποία εκτρέφονται ή/και σφάζονται εκτός της 
ζώνης εμβολιασμού,

γ) όλα αυτά τα νωπά κρέατα φέρουν το σήμα κα−
ταλληλότητας σύμφωνα με το Κεφάλαιο ΧΙ του Πα−
ραρτήματος Ι της οδηγίας 64/433/ΕΟΚ (π.δ.  410/1994 
Α΄231) ή, στην περίπτωση κρέατος από άλλα δίχηλα, 
το σήμα καταλληλότητας που προβλέπεται στο Κεφά−
λαιο ΙΙΙ του Παραρτήματος Ι της οδηγίας 91/495/ΕΟΚ 
(π.δ.  11/1995 Α΄5 Μέρος Β΄) ή, στην περίπτωση κιμά και 
παρασκευασμάτων κρέατος, το σήμα καταλληλότητας 
που προβλέπεται στο Κεφάλαιο VI του Παραρτήματος 
Ι της οδηγίας 94/65/ΕΚ (π.δ.  289/1997 Α΄210),

δ) καθ’ όλη τη διαδικασία παραγωγής, το νωπό κρέας 
ταυτοποιείται σαφώς, μεταφέρεται και αποθηκεύεται 
χωριστά από κρέας που προέρχεται από ζώα διαφορε−
τικού υγειονομικού καθεστώτος σύμφωνα με την παρόν 
Σχέδιο επείγουσας επέμβασης.

9. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 7, το νωπό 
κρέας από εμβολιασμένους χοίρους και τους μη εμ−
βολιασμένους οροθετικούς απογόνους τους, το οποίο 
παράγεται κατά τη διάρκεια της περιόδου από την 
έναρξη της έρευνας μέχρι την ολοκλήρωση των μέ−
τρων που αναφέρονται στο Τμήμα ΣΤ΄, Μέρος II σε ολό−
κληρη τη ζώνη εμβολιασμού και μέχρι την παρέλευση 
τουλάχιστον τριών (3) μηνών από την καταγραφή της 
τελευταίας εστίας στη ζώνη αυτή, μπορεί να διατίθεται 
μόνον στην εθνική αγορά εντός και εκτός της ζώνης 
εμβολιασμού, υπό τους εξής όρους:

α) η εγκατάσταση λειτουργεί υπό αυστηρό κτηνια−
τρικό έλεγχο,

β) στην εγκατάσταση μεταποιείται μόνον νωπό κρέας 
ζώων που προέρχονται από εκμεταλλεύσεις οι οποίες 
πληρούν τους όρους της παραγράφου 5, του Μέρους II 
του Τμήματος ΣΤ΄ ή νωπό κρέας που προέρχεται από 
ζώα που έχουν εκτραφεί και σφαγεί εκτός της ζώνης 
εμβολιασμού,

γ) όλα αυτά τα νωπά κρέατα φέρουν σήμα καταλλη−
λότητας που θα αποφασισθεί σύμφωνα με το άρθρο 4, 
παράγραφος 3 της οδηγίας 2002/99/ΕΚ (π.δ. 178/2005 
Α΄ 229)

δ) καθ’ όλη τη διαδικασία παραγωγής, το νωπό κρέας 
ταυτοποιείται σαφώς, μεταφέρεται και αποθηκεύεται 
χωριστά από κρέας που προέρχεται από ζώα διαφορε−
τικού υγειονομικού καθεστώτος σύμφωνα με το παρόν 
Σχέδιο επείγουσας επέμβασης.
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10. Για την επέκταση της εμπορίας του κρέατος, που 
αναφέρεται στη παράγραφο 9, σε μέρος του εδάφους 
της χώρας ή σε ολόκληρη τη χώρα, το Εθνικό Κέντρο 
Ελέγχου Ασθένειας μπορεί να υποβάλλει αίτημα στην 
Ε.Επιτροπή και να ληφθεί απόφαση σύμφωνα με την 
κοινοτική διαδικασία.

11. Οι κανόνες για την αποστολή, από τη ζώνη εμβο−
λιασμού, νωπού κρέατος από εμβολιασμένους χοίρους, 
το οποίο παράγεται μετά την περίοδο που αναφέρε−
ται στην παράγραφο 9 μέχρις ότου αποκατασταθεί το 
καθεστώς του απαλλαγμένου, μετά από εκρίζωση του 
ΑΠ με εμβολιασμό, αποφασίζονται σύμφωνα με την κοι−
νοτική διαδικασία.

12. Το κρέας που πληροί τις απαιτήσεις των παρα−
γράφων 6 και 8 και, ανάλογα με την περίπτωση, της 
παραγράφου 10, συνοδεύεται από πιστοποιητικό του 
Τοπικού Κέντρου Ελέγχου Ασθένειας όταν προορίζεται 
για το ενδοκοινοτικό εμπόριο. Η Διεύθυνση Κτηνιατρικής 
Δημόσιας Υγείας του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης 
και Τροφίμων κοινοποιεί στην Ε. Επιτροπή και στις αρ−
μόδιες αρχές των άλλων κρατών μελών τον κατάλογο 
των εγκαταστάσεων στις οποίες έχει δοθεί έγκριση 
για το σκοπό αυτό.

13. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 8, ειδικό 
σήμα καταλληλότητας, το οποίο δεν μπορεί να συγχέ−
εται με το σήμα καταλληλότητας που αναφέρεται στην 
παράγραφο 8, σημείο γ) και στην παράγραφο 9, σημείο 
γ), μπορεί να αποφασίζεται σύμφωνα με την κοινοτική 
διαδικασία για το νωπό κρέας μηρυκαστικών που δεν 
υποβάλλεται στην επεξεργασία σύμφωνα με το άρθρο 
17 Τμήμα Ζ΄, Μέρος III καθώς και για τον κιμά και τα πα−
ρασκευάσματα κρέατος που παράγονται από το κρέας 
αυτό, τα οποία προορίζονται για διάθεση στην αγορά 
συγκεκριμένης περιφέρειας της χώρας.

14. Το γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα, τα οποία 
παράγονται από εμβολιασμένα ζώα, μπορούν να δια−
τίθενται στην αγορά εντός και εκτός της ζώνης εμ−
βολιασμού, υπό τον όρο ότι, ανάλογα με την τελική 
χρήση τους είτε για ανθρώπινη κατανάλωση είτε όχι, 
υποβάλλονται σε μία τουλάχιστον από τις επεξεργασίες 
που αναφέρονται στο άρθρο 17 Τμήμα Ζ΄, Μέρη V και 
VI. Η εν λόγω επεξεργασία πρέπει να πραγματοποιείται 
σε εγκατάσταση η οποία βρίσκεται στη ζώνη εμβολι−
ασμού ή σύμφωνα με τις διατάξεις του Τμήματος Ε΄, 
παράγραφοι 4 έως 7.

15. Για τη συλλογή και τη μεταφορά δειγμάτων νωπού 
γάλακτος ζώων ευαίσθητων ειδών, από εκμεταλλεύ−
σεις που βρίσκονται στην ζώνη επιτήρησης, σε εργα−
στήρια διαφορετικά από το κτηνιατρικό διαγνωστικό 
εργαστήριο που είναι εγκεκριμένο για τη διάγνωση 
του ΑΠ καθώς και για την επεξεργασία του γάλακτος 
στα εργαστήρια αυτά, απαιτούνται η έκδοση επίσημης 
άδειας από το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας και η 
λήψη κατάλληλων μέτρων, τα οποία θα περιγράφονται 
στην άδεια, προκειμένου να αποφευχθεί οποιαδήποτε 
διασπορά του ιού του ΑΠ.

16. Η διάθεση στην αγορά άλλων προϊόντων ζωϊκής 
προέλευσης, εκτός αυτών που αναφέρονται στις πα−
ραγράφους 6 έως 10 και 12 έως 14, υπόκειται στους 
όρους του άρθρου 17 Τμήματα Β΄, Μέρη VIII, IX και X 
και Δ΄, Μέρος VI.

Άρθρο 20
Ενημέρωση

Σε επίπεδο Νομού το Τοπικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένει−
ας είναι υπεύθυνο για την ενημέρωση όλων των κατοί−
κων του Νομού σχετικά με την υπόνοια της παρουσίας 
ή την επιβεβαίωση της εμφάνισης του ΑΠ.

Α. Η ενημέρωση γίνεται με:
1. Ανακοινώσεις στον τοπικό τύπο, την τηλεόραση και 

το ραδιόφωνο μέσω των οποίων παρέχονται πληροφο−
ρίες σχετικά με:

• τα συμπτώματα της νόσου
• την επιδημιολογία αυτής
• την τήρηση των επιβληθέντων περιοριστικών μέ−

τρων
• τα προληπτικά μέτρα για την προστασία των εκμε−

ταλλεύσεων από την μόλυνση από ΑΠ. 
2. Την διανομή ενημερωτικών φυλλαδίων.
3. Την χρήση προειδοποιητικών πινακίδων και σημά−

των που τοποθετούνται σε εμφανή σημεία
 ( Υπόδειγμα 7 ). 
4. Επισκέψεις στις εκμεταλλεύσεις όπως αναφέρεται 

στο άρθρο 17 Τμήμα Β΄, Μέρος I, παράγραφος 1, σημείο 
β).

Β. Η ενημέρωση απευθύνεται σε όλους τους κατοίκους 
του Νομού και ιδιαιτέρως σε όσους έχουν οποιαδήποτε 
επαγγελματική σχέση με τα ζώα που είναι ευαίσθητα 
στην μόλυνση από ΑΠ, όπως: 

• Κτηνίατροι
• εκτροφείς ζώων
• ζωέμποροι
• έμποροι κρεάτων
• έμποροι−προμηθευτές ζωοτροφών
• εργαστήρια/βιομηχανίες γάλακτος και κρέατος.
Γ. Το Εθνικό Κέντρο Ελέγχου Ασθένειας, όταν απο−

φασισθεί η διενέργεια επείγοντος εμβολιασμού, εκδίδει 
ενημερωτικό φυλλάδιο για την ενημέρωση του κοινού 
όσον αφορά την ασφάλεια του κρέατος, του γάλακτος 
και των γαλακτοκομικών προϊόντων που προέρχονται 
από εμβολιασμένα ζώα και προορίζονται για ανθρώπινη 
κατανάλωση.

Άρθρο 21
Κυρώσεις

Στους παραβάτες των διατάξεων της παρούσας από−
φασης, των αποφάσεων που εκδίδονται σε εκτέλεσής 
της από οποιοδήποτε όργανο της διοίκησης ή από την 
Ε. Επιτροπή, επιβάλλονται κυρώσεις οι οποίες πρέπει 
να είναι ανάλογες με τη ζημία που προκαλείται και 
αποτρεπτική επανάληψης από το ίδιο ή διαφορετικό 
πρόσωπο. Ειδικότερα επιβάλλονται:

α) οι κυρώσεις των άρθρων 3 παράγραφοι 3 και 4 και 
11 παράγραφος 2 του π.δ.  178/2005 (Α΄229), ή

β) οι διοικητικές κυρώσεις του άρθρου 23 κεφάλαιο 
Α΄ παράγραφοι 3 και 5 και

γ) οι ποινικές κυρώσεις του άρθρου 23 κεφάλαιο Β΄ 
του ν. 248/1914 (Α΄110), όπως το άρθρο αυτό αντικατα−
στάθηκε από το άρθρο 13 του ν. 2538/1997 (Α΄ 242)

Άρθρο 22
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ακολουθεί το Παράρτημα το οποίο αποτελεί αναπό−
σπαστο μέρος της παρούσας απόφασης
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